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ГРАММАТИКА 

ЦЕРКОВНО-СЛОВЕНСКАГО  ЯЗЫКА 


ИЗЛОЖЕННАЯ 


ПО  ДРЕВНЪЙШИМЪ  ОНАГО  ШІСЬМЕІШЫМЪ  ПАМЯТНИКАМЪ. 


ЧАСТЬ  I. 

Словенскія  азбуки. 

§  1.  Письменные  памятники  Словенскаго  языка  дошли  до 
насъ  начертанные  двумя  различными  азбуками:  1-е  Кириллов- 
скимъ  письмомъ  или  кариловицею,  и  2-е  Глагольскимъ  письмомъ 
или  буквицею.  Которая  изъ  сихъ  двухъ  азбукъ  древнѣе,  доселѣ 
не  рѣшено  (см.  въ  Изв.  Им.  Ак.  Наукъ  по  Отд.  Р.  яз.  и  сло- 
весности, т.  I.  352  и  т.  II.  299). 

Начертанія  той  и  другой  азбуки  слѣдующія: 
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Прииѣчанія. 

1)  Кирилловскія  буквы  предъидущей  таблицы  взяты  изъ 
Остромирова  Евангелія  1056  года  и  изъ  другихъ  памятников!. 
XI  в.;  глагольскія  тоже  изъ  древнѣйшихъ  рукописей,  въ  кото- 
рыхъ  сіи  буквы  замѣтно  отличаются  отъ  позднѣйшихъ  углова- 
тыхъ  глагольскихъ  буквъ  Формою  своею,  болѣе  округлою.  За- 
мѣтить  должно,  что  въ  глагольской  азбукѣ  есть  еще  буква,  не 
внесенная  въ  таблицу,  потому  что  въ  кирилловской  ея  нѣтъ. 
Это  ор,  или  м,  служащая  для  выражевія  Латинскаго  ]'.  За  то  въ 
кирилловской  азбукѣ  замѣняетъ  эту  букву  і,  связанная  чер- 
точкою съ  гласными  га,  к,  и  пр.  Такимъ  образомъ  буквы  га,' к, 
іѣ,  *ж,  ьь.  суть  составныя  изъ  а,  е,  -в,  л,  а  съ  буквою  і.  Также  и 
ю  должна  быть  составная  буква  изъ  і  и  8,  у  коей  отняты  только 
верхніе  крючки.  По  начертанію  можно  бы  было  полагать,  что 
ю  произносилась  какъ  і*о  или  ё;  но  на  это  нѣтъ  доказательствъ. 

2)  к  употреблялось  въ  началѣ  слоговъ  и  послѣ  мягкихъ  л, 
н,  для  двоегласнаго  е,  напр.  кдинъ,  о  слаблкнъ,  послѣднкк. 
Сіе  начертаніе  к,  требовавшее  трехъ  пріемовъ  пера,  замѣнена 
въ  послѣдствіи  легчайшимъ  въ  два  только  пріема  начертаніемъ 
е,  въ  коемъ  продолженный  язычекъ  служилъ  вмѣсто  преж- 
ней палочки  съ  лѣвой  стороны.  Долгоязычное  е  переделан- 
ное изъ  к,  принято  и  въ  печать  церковную,  напр.  его,  есьмь, 
вмѣсто  кго,  ксьмь.  Но  въ  позднѣйшія  времена  дали  сей  буквѣ 
еще  другую  должность,  а  именно,  присвоили  ее  окончаніямъ 
множ.  ч.  для  отличенія  отъ  подобныхъ  окончаній  ч.  ед.  напр. 
о~цемъ,  твор.  ед. — о*~цемъ,  дат.  мн.  —  такъ  же,  какъ  о  и  о  слу- 
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жать  раэличіемъ  падежей  (см.  далѣе).  Въ  Остромир.  Ев.  также 
есть  долгоязычвое  е,  но  оно  равносильно  съ «  и  полагается  только 
въ  концѣ  строкъ,  какъ  бы  для  наполненія  лишняго  мѣста. 

3)  5  и  г  первоначально  служили  только  числительнымъ 
знакомъ  6-ти.  Въ  Остромир.  Ев.  первое  изъ  сихъ  начертаній 
употребляется  чаще  втораго;  но  въ  другихъ  рукописяхъ,  на 
оборотъ  чаще  встрѣчается  второе.  Въ  XVI  уже  столѣгіи  оно 
вышло  изъ  употребленія.  ВъХѴвѣкѣ  начали  писать  з  вмѣсто  г; 
въсловахъ  звѣзда,  звѣрь,  зеліе,  злакъ,  зло,  змій,  зѣло,  въ  ко- 
торыхъ  во  всѣхъ  прежде  писали  ?.  Трудно  угадать  причину 
сего  нововведенія.  Викт.  Ив.  Грогоровичь  нашелъ  въ  рнси  №  12. 
привезенной  имъ  изъ  Халандарскаго  м — ря  ?  съ  черточкою :  т,- 
изображающую  претворенный  г,  но  по  неимѣнію  въ  печати  та- 
кой буквы  ?-,  употребилъ  вмѣсто  оной  з:  мънози,  ползѣ,  Бозѣ. 

4)  і  десятиричное,  кромѣ  числительнаго  употребленія  къ 
означенію  10-ти,  полагается  въ  Остромир.  при  сокращенномъ 
писаніи  словъ  иісъ  или  Гс  (т.  е.Іисусъ),  Го  или  Го  (т.  е.іоаннъ) 
раза  два  также  при  стеченіи  двухъ  и,  вмѣсто  втораго:  иі^иде, 
иішьдъ  (и  изиде,  и  изшедъ),  да  еще  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ 
къ  концу  строкъ ,  гдѣ  не  умѣшается  и  осмеричное ,  которое 
впрочемъ  вездѣ  замѣняетъ  і,  напр.  сии,  миръ,  шодеп,  и  нр. 
Употребленіе  і  передъ  и  и  другими  гласными:  сіи,  Іюдея,  и  пр. 
началось  у  Русскихъ,  можетъ  быть  не  ранѣе  XV  в.  и  заимство- 
вано, какъ  кажется,  отъ  Сербовъ. 

5)  Раздвоенное  о  употреблялось  въ  древнѣйшихъ  рукопи- 
сяхъ весьма  рѣдко,  какъ  каллиграфическая  отмѣна  въ  начерта- 
ніи  одинакого  о,  и  совсѣмъ  не  въ  тѣхъ  случаяхъ,  гдѣ  оно  нозд- 
нѣйшими  грамматиками  полагается  для  отличія  падежей  и  ча- 
стей рѣчи  вмѣсто  одинакаго  (какъ  напр.  человѣкомъ,  твор.  ед.; 
человѣкомъ,  дат.  мн.;  многа,  им.  ед.  ж.  многа,  им.  мн.  ср.; 
колико  прил.  ср.  колики,  нар.  и  пр.).  Остромировъ  писецъ  упо- 
треблялъ  ы  въмеждометіяхъ,  на  пр.  о  роде  невѣрьнъ,  о  несъмы- 
сльна,  о  жено,  и  кое-гдѣ  въ  именахъ  иностранныхъ,  напр. 
иолнъ,  мосеови.  Одинъ  только  разъ  встрѣтилось  у  него  ю  при 
стеченіи  двухъ  предлоговъ,  вмѣсто  втораго  о;  о  очищении. 
Болгарскіе  писцы  XII  и  XIII  вѣка  начали  часто  употреблять  о. 
Въ  грамотѣ  Болгарскаго  царя  Асѣня,  конца  ХІІвѣка,  одинакій  о 
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не  употребленъ  ни  разу,  а  вездѣ  и.  и  служило  изрѣдка  для 
изображеыія  предлога  отъ,  и  кромѣ  того  употреблялось  какъ 
числительный  зиакі.  800.  Позднѣйшіе  писцы  умножили  безъ 
нужды  начертаиія  буквы  о  еще  слѣдугошими: 

оо,  употреблявшимся  въ  именам,  числительныхъ  двоіі- 
ственнаго  числа:  двоою,  обсюю,  и  въ  словѣ  проочід. 

ѳ,  о  и  о©  въ  словахъ  ©ко,  око,  очи,  ѳчеса,  очію,  очима, 
еечима. 

ф  въ  словахъ  екртъ,  акругъ. 

6)  Буква  у  (икъ),  числительный  знакъ  400,  употреблялась 
древле  вмѣсто  Греческаго  ѵ  (ижицы),  введенной  позже  въ  аз- 
буку. Ижица,  или  лучше  сказать,  безхвостый  икъ  ѵ  находится 
и  въ  Остромир.  Ев.,  гдѣ  служитъ  прописною  буквою  въ  загла- 
віяхъ,  напр.  еѵлик,  но  это  была  только  каллиграфическая 
отмѣна  вмѣсто  у.  Совокупленіе  же  о  у,  или  слитно  К,  выра- 
жало нынѣшнііі  звукъ  у.  Сіе  заимствованное  у  Грековъ  дву- 
буквенное  начертаніе  оу  для  одного  несложнаго  звука  у,  упо- 
требляется, какъ  извѣстно,  въ  церковной  печати  только  въ  на- 
чалѣ  словъ,  напр.  оуста,  оубо,  въ  срединѣ  же  и  въ  концѣ  пи- 
шется слитно  #,  напр.  сЬ'дъ,  раз&м^.  Прежде  не  зиали  сего  раз- 
личія.  Вездѣ  писали  оу,  и  только  иногда  въ  коіщѣ  строки 
для  сокращевія  &  или  «  Послѣднее  начертаніе  встрѣчается  въ 
Остромир.  Ев.  и  въСб.  1073  г.  Употребленіе  одного  ика  (у)  вмѣ- 
сто  оника  (оу)  утвердилось  сперва  у  Русскихъ  писцовъ,  можетъ 
быть,  не  прежде  XIV  вѣка,  хотя  оно  начало  уже  появляться  въ 
XII  в.,  ибо  встречается  въ  Ев.  Добрил.  1164  г,,  а  въ  Паремей- 
никѣ  1271  г.  постоянно  замѣняетъ  оу  въ  концѣ  строкъ.  Въ 
Лавр,  спискѣ  1377  г.  у  вмѣсто  оу  уже  господствуетъ.  Южво- 
Словенскіе  писцы  еще  и  въ  XVI  в.  и  позже  сохраняли  оу  и  въ 
срединѣ  и  въ  концѣ  словъ. 

7)  щ  было,  по  видимому,  только  сократительное  начертаніе 
вмѣсто  шт,  ибо  въ  древнѣйшихъ  рукописяхъ  не  рѣдко  пишется 
шт  вмѣсто  щ.  Но  буква  сія  произносилась,  вѣроятно,  не  одина- 
ково всѣми  Славянами:  некоторые  произносили  шт,  какъ  еще 
и  нынѣ  Чехи;  другіе  же  шч,  какъ  Русскіе.  Доказательство  по- 
слѣдиему  произношенію  открывается  въ  начертаніи  ш,  упо- 
треблешюмъ  въ  Григ.  Богосл.  XI  в.  съмѣшаашге. 
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8)  ъі  и  ы  кажутся  одинаково  древни.  Въ  Остромир.  и  въ 
большой  части  другихъ  древвихъ  рукописей  первое  ыачертаніе 
употреблено  исключительно,  но  въ  Сборникахъ  1073  и  1076 
годовъ  встречается  то  и  другое.  Въ  Реймскомъ  Ев.  только  ы, 
Въ  нѣкоторыхъ  рукописяхъ  ъ  или  ь  связанъ  черточкою  съ  г. 
•ы,  ы.  Въ  Реіімск.  Ев.  между  ы  точка:  бі.  Въ  древвихъ  рукопи- 
сяхъ встрѣчается  употребленіе  ъи,  вмѣсто  ъі,  напр.  въ  Григ. 
Богосл.  XI  в.,  почему  можно  полагать,  что  ъі  есть  сократитель- 
ное начертаніе  вмѣсто  ъи.  Это  подтверждается  глагольскою 
буквою  °8<р  (ъі),  которая  составлена  просто  изъ  двухъ  буквъ: 

•в  (ъ)  И  «Р   (и). 

9)  Начертаніе  №  встрѣчается  въ  Сборникахъ  1073  и  1076  г. 
для  двоегласной  -в,  напр.  несъмъіслъ  нагвдъса  жита....  и 

ГВДНИ    НАСЪІТИВЪСА. 

10)  ш  употребленное  кое-гдѣ  въ  Сборникѣ  1073  г.  вмѣсто 
ю ,  встрѣчается  также  въ  грамотѣ  Болгарскаго  царя  Асѣня, 
писанной  между  1185  и  1195  г.:  лотбоовн-ы^,  и  въ  Апост. 
Болгарскомъ  XV  в. 

11)  Начертаніе  л,  встрѣчающееся  уже  въ  Григ.  Богосл. 
XI  в.,  но  чаше  находящееся  въ  Болгарскихъ  рукописяхъ  XV  и 
XVI  в.  имѣетъ  туже  силу,  какъ  ил;  но  въ  Реймск.  Ев.  начер- 
таніе  л  нисколько  разъ  употреблено  вмѣсто  а. 

12)  а  употреблялось  Болгарами  вмѣсто  а  недвоегласнаго, 
въ  срединѣ  и  въ  концѣ  словъ.  Въ  Супральской  рпси  XI  в.  сіе 
начертаніе  вездѣ  такимъ  образомъ  поставлено ,  а  а  служитъ 
вмѣсто  в*.,  котораго  нѣтъ  въ  этой  рукописи.  Въ  другихъ  нѣкото- 
рыхъ  Болгарекихъ  рукописяхъ  хотя  и  употреблено  іа,  но  а  за- 
ступаетъ  мѣсто  простаго  а.  Такъ  въ  Грам.  Асѣня:  да  ъьЖ  ссад&тъ. 

Знаки  надстрочные. 

§  2.  Надстрочные  знаки  въ  древнихъ  рукописяхъ  были: 
кавычка  въ  право  или  въ  лѣво  обращенная  —  '  или  ',  камора  ", 
косвенная  черта  ',  двоеточіе ' ,  двѣ  черты  ",  титла  ~. 

Въ  первой  половинѣ  Остромирова  Евангелія  употреблена 
кавычка  вмѣсто  ъра:  пепълнкнд»,  оскърбъ,  и^бьранъіих, 
птнца,  растьр'^а,  талантъ,  АН  гели,  а  кавычка  '  вмѣсто  ьря: 
всакъ,  в'сЕмоу  (читай:  вьсакъ,  вьсЕмоу),  также  вмѣсто  г, 
т.е.  і  слитнаго:  е'мл'ете,  гл'еть,  о  н'емб,  въ  него,  къ  НЕмоу, 
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придти,  в-вроул'и,  читаіі:  кмлкте,  глість,  о  ніемь,  вънкго, 
къ  нкмоу,  придти,  в-ьроугли.  Но  во  второй  половинѣ  сего 
Евангелія  ие  г.стрѣчается  уже  такого  различія  между  и',  а  упо- 
требляется первый  звакъ  и  вмѣсто  ьря  или  і,  напр.  б~лгсло- 
влени,  и^ле'ва,  сьблаж'н^са. 

Въ  Сборникѣ  1073  г.  косвенная  черта  надъ  р  и  иадъ  л 
служить  вмѣсто  ъра,  напр.  съдьр'жа,  испълнаи,  а  кавычка  ' 
вмѣсто  ьря  или  въпополненіе  къ  ьрю,  для  смягчепія  согласныхъ 
л,  н,  напр.   вольство,   і;олЧш. 

Туже  силу  смягченія  имѣлъ  связанный  съ  буквами  лив 
крючокъ,  какъ  бы  отъ  буквы  г:  ж,  ьг,  напр.  гзвѵенѣ,  оуігЕ, 
съігими,  и  на  Черниговской  медали  влсилил. 

Въ Супральской  рпси  XI  в.  камора",  ставилась  и  послѣ  г,  к 
надъ  гласными  е,  и:  въ  такомъ  случаѣ  гик,  вѣроятно,  про- 
износились какъ  Сербскія  1>  и  Ь,  напр.  аггелъ,  аггии, 
кела,  ликинии,  акакии.  Въ  той  же  рпси  камора  ставится  и 
надъ  о  у  въ  началѣ  словъ,  и  надъ  д,  нк,  ю,  въ  концѣ,  напр. 

ОуСЛЪІША,     ГЛАГОЛ*Д,    ПРѢДЪСТО  АЩТЛК      БРАТЬгёГ,     ИМЕНИ 

кю\  йзъ  сихъже  примѣровъ  видно,  что  кавычка  вълѣво  обра- 
щенная пишется  надъ  ьмъ,  а  оборотная  кавычка  *  надъ  гласны- 
ми, начинающими  слогъ.  Но  этого  нельзя  видѣть  въ  печатномъ 
изданіи  Миклошича  Моиигаепіа  1.  раіаеозіоѵ.  е  собесе  Зиргазі., 
потому,  что  тамъ  надстрочныя  кавычки  пропущены.  Въ  до- 
ставленныхъ  мнѣ  отъ  ксендза  Бобровскаго  выпискахъ  онѣ  со- 
хранешл;  также  и  въ  приложенномъ  у  Миклошича  снимкѣ  можно 
ихъ  видѣть. 

Въ  отрывкѣ  Житія  св.  Кодрата,  принадлежавшемъ  митроп. 
Евгенію,  а  потомъ  М.  П.  Погодину,  который  относили  къ  IX 
вѣку  по  сходству  буквъ  съ  Греческими  того  вѣка,  точка  над- 
строчная замѣняетъ  ъ  и  ь,  напр.  что  се  створи,  читай:  чьто 
се  сътвори.  Вообще  же. точка  ',  а  иногда  и  кавычка  '  стави- 
лась надъ  гласными,  начинающими  слогъ.  Двоеточіе  ставилось 
первоначально  надъ  і,  а  двѣ  черты  надъ  икомъ  у,  когда  онъ 
выражалъ  Греческое  ѵ.  Въ  послѣдствіи  начали  употреблять  сіи 
знаки  и  надъ  о,  о.  Вотъ  примѣръ  употребленія  надстрочныхъ 
точки  и  двоеточія  въ  Грамотѣ  в.  кн.  Мстислава  Владимиро- 
вича, писанной  около  ИЗО  г.  а  б~ъ  воуди  ^а  т-вмь  и  стаи 


БЦА     И    ТЪ     СТЪІИ      ГЕОРГИИ      Оу    НЕГО    ТО    ОТИМАКТЬ     И     ТЫ 
ИГОуМЕНЕ       ИСАИ  К       И       ВЪІ     БРАТИѢ.      ДОНКЛѢЖЕ     СА      МИРЪ 

състоить, ...    а    іа?ъ    далъ    роукою    СВОКЮ    И    ОСЕНЬНКК 
и  ар. 

Знакъ  "  у  поздыѣіішнѵъ  южныхъ  и  Польско-Русскихъ  кни- 
гописцевъ  означалъ  и.  Сей  знакъ  принять  въ  печать  Острож- 
скую,  Кіевскую  и  пр. 

И  съ  краткою. 

§  3.  И  съ  краткою  (й)  не  было  еще  употребляемо  и  до 
XVI  столѣтія.  Въ  Остромир.  и  краткое  пишется  безъ  всякаго 
знака,  напр.  небесьнъіи.  Мы  видѣли  вышегвъ  Грамотѣ  Мсти- 
слава стъіи  Георгии,  съ  отдѣлительною  точкою  надъ  и  крат- 
кимъ,  изъчего  заключить  можно,  что  это  и  считалось  за  особый 
слогъ.  Въ  Супральской  рпси  и  краткое  снабжено  тѣмъ  же  зна- 
комъ,  какъ  и  ь,  то  есть  ',  напр.  свдтъіи ;  но  также  и  оборот- 
ного кавычкою,  напр.  блаженъін. 

Сокращеніе  словъ  подъ  титлою. 

§  4.  Сокращенія  словъ  подъ  титлою  древнѣйшими  писцами 
рѣдко  употребляются,  и  не  прежде,  какъ  въ  XIV  в.  письмо 
Словенское  начинаетъ  изобиловать  оными.  Сперва  естественно 
требовалось  писать  всѣ  реченія  сполна,  во  избѣжаніе  всякой 
, невразумительности,  потому  что  чтецы  не  были  еще  ознако- 
млены съ  содержаніемъ  книгъ;  но  послѣ,  по  мѣрѣ  большей  на- 
читанности, писцы,  при  извѣстиѣйшихъ  и  чаше  встрѣчающпхся 
словахъ,  начали  себѣ  позволять  таковыя  сокращения,  дабы  сбе- 
речь время  и  мѣсто. 

Сокращеыіе  словъ  одною  буквою. 

Нѣкоторые  писцы  такъ  далеко  простирали  сію  сократи  тел  ь- 
ность,  что  писали  цѣлыя  слова  одною  буквою,  когда  слово  за- 
ключалось уже  въ  названіи  буквы.  Такъ  напр.  въ  Кормчей  Ря- 
занской 1284  г.  написано:  оче  н.  и .  еси  (вмѣсто  нашь  иже). 
На  послѣднихъ  листахъ  Лавр.  сп.  1377  г.  употреблено  г,  вмѣ- 
сто  нарѣчія  зѣло\  оучителенъ  га  хъітръ, —  бѣ  бо  рать  велика  §. 
Въодномъ  отрывкѣ  сочи ненія  Разговоръ  души  съплотію,  XIV  или 
XV  вѣка  я  нашелъ  а"  вмѣсто  азъ,  к",  е.  вмѣсто  како  есть,  г, 
вмѣсто  зѣло,  и"  вм.  иже,  с .  вм.  слово ,  т  вм.  твердо,  о  вм.  отъ, 
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тіг  вм.  пси,  (т.е.  собаки);  а  въДіоптрѣ  Библіотеки  гр. То.істова, 
отд.  I,  Л?  7,  встрѣчается  в'  вмѣсто  вѣдгъ,  д  вмѣсто  добро. 

Другаго  рода  сокраіцевіс  было  заключенная  въ  кружкѣ 
начальная  или  окончательная  буква  какого  либо  слова,  напр. 
(Т)  человѣкъ.  (_л)  тьма.  Такія  сокращенія  встрѣчаются  въ  Аоо- 
калішсисѣ  XIV  в.,  принадлежащемъ  Рум.  Музеуму. 

Буквы  числителыіыя. 

§  5.  Слѣдующія  буквы  употреблялись  подъ  титлою  какъ 


числительные  знаки: 

А. 

1." 

і- 

60, 

в. 

2. 

О. 

70. 

г. 

3. 

п. 

80. 

д. 

4. 

ч  или  <;.    90. 

Е. 

5. 

Р- 

100. 

з  или  г.    6. 

с. 

200. 

?• 

7. 

т. 

300. 

и. 

8. 

У- 

400. 

ѳ. 

9. 

ф. 

500. 

і. 

10. 

X. 

600. 

АІ 

ИЛИ  ІА.      11. 

ь 

700. 

ВІ 

или  ів.  12  и  т.  д. 

о. 

800. 

К. 

20. 

А   I 

или  ц.  900. 

КА 

ИЛИ  АК.   21. 

/А. 

1,000 

кв  или  вк.  22  и  т.  д.  ,в.  2,000  и  т.  д. 

л.        30.  0  10,000,  тьма. 

м.       40.  (а)  100,000,  легеонъ. 
н.        50. 
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Знаки  \  или  «і  =  90,  и  а  =  900  образованы  въ  подра- 
жаніе  Греческимъ  ц  хбтстса  и  э  аоцлтсГ.  Въ  позднѣйшемъ  Сло- 
венскомъ  письмѣ  первый  зыакъ  замѣненъ  буквою  ч,  а  второй 
буквою  ц. 

Числительные  знаки  (^),  для  тьмы  или  10,000,  и  (  ']  для 
легіона  (1 00^000)  употреблены  уже  въ  сочиненіи  Кирика  Діакона 
о  числгь  всѣхъ  лгътъ,  писанномъ  въ  1136  г.  См.  Опис.  рпсеіі 
Рум.  Музеума,  стр.  39.  Изъ  того  же  сочиненія  видно,  что  сто 
тысячь  выражалось  словомъ  несъвѣдь  или  невѣдь.  Въ  другихъ 
рукописяхъ  несъвѣдь  или  несъвѣда  значитъ  {лиріос^,  тьма.  Въпозд* 
нѣіішее  время  придумали  вести  счетъ  еще  далѣе.  Десять  ле- 
геоновъ,  т.  е.  миліонъ,  назвали  леодръ,  и  изображали  его  зна- 
комъ,  составленнымъ  изъ  запятыхъ  •>&  >.  Десять  леодровъ,  вранъ 
или  воронъ,  изображали  кружкомъ  изъ  крестиковъ  *<**.  Десять  во- 
ронову колоду  писали  сі  .  Десять  колодъ  =ы=,  составляются  ты- 
сячу миліоновъ,  названо  тьма  теми.  Но  въ  изображеніи  и  рас- 
предѣленіи  сихъ  послѣднихъ  чиселъ  писцы  разнствуютъ.  См. 
въ  Опис.  рпсей  Р.  Муз. 

Изображеніе  чиселъ  11,  12,  и  т.  д.  съ  предшествующимъ 
десяткомъ  Іа,  ів,  сходно  съ  Греческимъ  іа,  ф\  и  пр.  вмѣсто 
употребительныхъ  аі,  ві,  и  пр.  находится  въСборникѣ  1073  г. 
а  21,  22,  съ  предшествующею  единицею  ак,  вТ«,  и  пр.  вообще 
рѣдко  встрѣчается.  Въ  послѣсловіи  Евангелія  Добрилова  1 164  г. 
поставлено  г"к,  вмѣсто  кг,  (26).  Въ  Четвероевангеліи  1401  г. 
принадл.  Рум.  Музеуму,  употреблены  а"к,  в~к,  гк,  дк,  ек,  г~к, 
зТс,  ик,  ел;. 

Употребленіе  буквъ  въ  словахъ. 

§  6.  Показавъ  начертаніе  буквъ,  будемъ  говорить  объ  упо- 
треблении ихъ  въ  словахъ,  и  о  замѣнѣ  одной  буквы  другою  по 
различію  діалектовъ. 

а)  Въ  Церковно-Словенской  письменности,  употребляющей 
Кирилловскія  буквы,  можно  различить  четыре  главные  языка, 
именно: 

1 .  Собственно  Церковно-Словенскій ,  на  который  первона- 
чально переведены  съ  Греческаго  церковныя  книги,  —  какому 
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бы  онъ  народу  ни  принадлежал* ,  Моравскимъ  ли ,  I Іаннон- 
скинъ  ли  или  Македонским  ь  Славянам  ь.  Древиьіішіи  памят- 
ник*, въ  котором*  сохранился  сеіі  языкъ,  есть  Остромирово 
Евангеліе,  хотя  оно  писано  не  безъ  примѣси  Болгарскаго  и 
Русскаго. 

2.  Болгарскііі. 

3.  Сербскш. 

4.  Русскііі. 

Сіи  послѣдніе  три  языка,  принявъ  Церковно-Словенскія 
книги,  передѣлывали  оныя  болѣе  или  менѣе  по  своему,  въраз- 
сужденіи  Формы  словъ  и  употребленія  буквъ. 

Особенности  Болгарскаго  языка. 

б)  Болгарскій  языкъ  замѣнялъ  га  гласною  *,  напр.  црѣ 
(вмѣсто  црга),  гнѣ  (вм.  гнга),  вс-вкъ  (вм.  вегакъ),  хотѣахд», 

ВАЛѢАШЕСА    (ВМ.    ХОТИХЖ,   ВАЛГСАШЕСа). 

Болгаре  превращали  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  и  л  въ  -*, 
напр.  трѣва  (вм.  трава),  во  многих*  рпсяхъ,  млѣдѣ  (вмѣсто 
младѣ:  Лѣтоп.  Манас.  1350  г:  въ  грѣдѣ  (вм.  въ  градѣ),  Георг. 
Амарт.  XV  в.  обрѣстоша  (вм.  обрастоша),  Шестодн.  Іо.  Екс. 
Напротивъ  того  -ь  превращали  они  иногда  въ  а:  планкниіэ 
(вм.  пл-внкиига),  Григ.  Богосл.  XI  в.,  плани  план*  (вм.  плѣ- 
нилъ  кси  плѣнъ):  Апост.  XIV в.,  при  станахъ  (вм.  при  стѣ- 
нахъ):  Лѣтоп.  Манас.  1350  г..  граха  (вм.  грѣха):  Григ.  Богосл. 
XI  в.  Иногда  же  вмѣсто  -в  употребляли  га,  на  пр.  въ  Парем. 
XIV  в.  принадл.  Викт.  Ив.  Григоровичу :  въ  странѣ  вавилонъепт,... 
прт&дніци, . . .  не  трябоуемъ  мъі  сд  глѣ  семь  тѣщати  тебп,... 
посрпдѣ. 

ъ  употребляли  Болгаре  вмѣсто  ьря,  и  обратно  ь  вмѣсто  ъра, 
напр.  огнъ  палащъ,  (вм.  огнь  палащь):  ІІс.Болон.ХИв. — 
от*  нихъ....  въ  съслдѣхъ  (вм.  отъ  нихъ,  — въ  съсадѣхъ): 
Супр.  рпсь  XI  в. 

ъі  или  ы  замѣняли  они  иногда  гласною  и,  напр.  би,  вмѣсто 
бъі,  встрѣчается  уже  и  въ  Григ.  Вогосл.  XI  в. 

л  и  а  употребляли  Болгаре  сначала  правильно;  но  въ  по- 
слѣдствіи  начали  смѣшивать  сіи  начертанія,  и  принимать  одно 
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за  другое.  Сіе  уже  часто  встрѣчается  въ  Болонскоіі  псалтыри 
конца  XII  в. 

Особенности  Сербскаго  языка. 

в)  Сербскій  языкъ  также  въ  древнѣіішихъ  рукописяхъ  за- 
мѣнялъ  га  буквою  -в;  напр.  въГрамотѣ  Кулина  Бана  Босьнскаго 
1189  г.  ѣ  радое  дивкь,  вм.   га....  дигакъ. 

л  и  а  не  были  употребляемы  Сербами.  Вмѣсто  а  писали 
оу,  вмѣсто  нк  —  ю,  вмѣсто  а — е.  Напр.  въ  Грамотѣ  Кулина:  при- 
седаю, вм.  приса^ак?;.  Ежели  Сербы  когда  и  писали  і«  или  а, 
то  это  случалось  только  въ  спискахъ,  снятыхъ  ими  съ  Болгар- 
скихъ,  и  почти  всегда  съ  ошибками  противъ  нравильнаго  упо- 
требленія  сихъ  буквъ. 

Сербы  удвоивали  ь  при  окончаніяхъ  ми.  числа,  напр.  стых 
5цьь,  гдьскы*  пра3никьь. — сильь,  и  пр. 

Подробнѣе  объособенностяхъ  Сербскаго  языка  см.  въ  Ша- 
Фариковоіі  книгѣ:  ЗегЬізсЬе  Ьезекбгпег.  РезіЬ.  1833. 

Особенности  Русскаго  языка. 

г)  Русскому  языку  л  и  а,  въ  значеніи  носовыхъ  звуковъ, 
были  чужды,  и  потому  а  замѣнялся  буквою  оу,  ш — буквою  ю; 
а  стали  употреблять  Русскіе  въ  значеніи  га  недвоегласнаго,  со- 
храннвъ  га  только  для  двогласныхъ  звуковъ  га  и  га.  Напр.  въ 
Грамотѣ  Мстислава  Владимировича,  около  ИЗО  г.  дьржа 
роускоу  демлю  (въ  Церковно-Сл.  было  бы  дьржа  роускдч 
г;Емл^),  съ  данию  (съ  даии^),  «гати  (мгати  или  мати), 
роукою'  свокю'  (рако^  свокк;).  Послѣ  ж,  ц,  ч,  ш,  щ,  но- 
совое а  замѣнено  у  Русскихъ  гласною  а  напр.  жажда  (вм. 
жажда),  чадо  (вм.  чадо)  ходиша  (вм.  ходиша).  На  этомъ 
же  основаніи  въ  Грамотѣ  Мстислава  дьржа,  вм.  дьржа. 

Хотя  сначала  Русскіе  писцы ,  переписывая  съ  Церковно- 
Словенскихъ  или  Болгарскихъ  списковъ,  сохраняли  въ  письмѣ 
своемъ  а,  нк,  а,  іа,  но  не  зная  настоящего  употребленія  сихъ 
начертаній,  нерѣдко  ошибались  въ  этомъ,  ставя  л,  а  тамъ,  гдѣ 
должно  было  писать  оу,  га,  и  на  оборотъ.  Такія  ошибки  попа- 
даются даже  въ  Остромировомъ  Евангеліи. 

Въ  употребленіи  другихъ  буквъ  Русскіп  языкъ  согласо- 
вался съ  Церковно-Словенскимъ,  наблюдая  различіе  между  ъ  и  ь, 
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ъі  и  и,  ь  и  га.  Псключеніе  составляете  Новгородское  нарѣчіе 
Русскаго  языка,  въ  коемъ  *  нерѣдко  ставилось  вмѣсто  а,  послѣ 
ц,  ч,  щ,  ь,  напр.  птиці,,  пищь,  брать*,  вм.  птица,  пища, 
брат  ига,  въ  Ев.  Милятиномъ. 

Новгородское  иарѣчіе  замѣпяло  также  ъі  въ  родит,  и  виыит. 
мн.  гласными  в  и  ь,  подобно  нынѣшыимъ  Сербамъ  и  Краин- 
цамъ,    напр.  ходи  всеволодъ   на  болгаре  (вм.  болгаръі), 

ПЕРЕНЕСОША    ВЪ  МОНАСТЫРЬ  И?Ъ  ПЕЧЕРѢ    (ВМ.  И^Ъ   ПЕЧЕРЬі). 

Отъяша  посадницьство  у  ІІгъжатѣ  (вм.  у  Нѣжаты),  у  Вълѣнѣ 
у  рѣцѣ  (вм.  у  Вълѣны  у  рѣкы) ,  посадника  дѣля  Мирошке  и 
Иванка  и  Ѳоме  (вм.  Мирошкы,  Ѳомы). 

д)  Превращеніе  и  въ  ѣ  принадлежало  также  къ  особенно- 
стямъ  Новгородскаго  нарѣчія.  Напр.  бъілѢ,  в?алѣ,  докон- 
цалѣ,  вмѣсто  были,  взяли,  докончали,  въ  грамотахъ  Новгород- 
скихъ;  постргьгы,  Новгор.  лѣтоп.,  вм.  постригы.  Другая  осо- 
бенность этого  парѣчія  была,  и  теперь  еще  есть,  мѣна  буквъ 
ц  и  ч,  на  пр.  доконцялѣ,  вм.  докончали,  Новюродчемъ,  вм.  Нов- 
городцемъ:  въ  Новг.  лѣтоп. 

е)  Когда  икъ  (у)  служилъ  вмѣсто  ижицы  (ѵ)  для  изображе- 
нія  Греческаго  и,  тогда  Русскіе  писцы  нерѣдко  замѣняли  его 
послѣ  согласныхъ  буквою  ю:  Кюриллъ,  Кюрьгакъ,  фюникы, 
вмѣсто  Куриллъ,  Куріакъ,  Фуникы,  изъ  чего  и  можно  заклю- 
чать, что  произносили  у  какъ  ю. 

Въ  нѣкоторыхъ  Болгарскихъ  рпсяхъ  встрѣчается  употре- 
бленіе  у  вмѣсто  согласной  в,  напр.  въ  Евангеліи,  ^М  2,  при- 
надлежащемъ  А,  С.  Норову:  пРАудА  (правда),  «у  чате  (овчатѣ), 
урАгь  (врагъ),  урѣма  (врѣмя).  И  въ  Сборникѣ  1073  г.  напи- 
сано однажды  прауда  вм.  правда.  Это  превращеніе  в  въ  у 
существовало  и  въ  Новгородскомъ  нарѣчіи,  ибо  иногда  писали 
нооугородци,  вм.  новгородци.  Такимъ  образомъ  предлогъ 
въ  въ  нѣкоторыхъ  рукописяхъ  замѣненъ  продлогомъ  о  у,  и  на 
оборотъ  оу  предлогомъ  въ.  Сіе  встрѣчается  въ  Сербскихъ  и 
въ  Южно-Русскихъ  рпсяхъ,  напр.  въ  Ев.  Луцкомъ,  №  СХІІ 
Рум.  Музеума. 

Въ  Русскихъ  рукописяхъ  послѣ  согласныхъ  ж,  ц,  ч,  ш,  щ 
обыкновенно  ставили  ю  и  а  вмѣсто  чистыхъ  гласныхъ  оу  и  а; 
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напр.  чюдо,  пришедыию,  чаша,  огпьца,  (вм.  отьца);  и  напротивъ,  пи- 
сали л  вмѣсто  а,  напр.  пътицл,    имент.  ми.  въ  Сб.  1073  г. 

вм.  ПЪТИЦА. 

ж)  Употреблееіе  ь  вмѣсто  и  или  "і  въ  срединѣ  словъ  передъ 
гласными  принадлежало  не  только  Русскому,  но  и  Болгарскому 
языку.  Въ  глагольскомъ  отрывкѣ  Копитара  (С1а§оШа  Сіогіапиз) 
оно  часто  встрѣчается.  Въ  Супральской  рпси  находимъ:  бг-атьѴ 

(вМ.    БРАТИа')    БРАТЬЯ     (ВМ.     БРАТИК*)    БЕ?ОуМЬИ     (вМ.     БЕ^Оу- 

мига).  Но  ь  въ  окончаніи  словъ  передъ  и  иногда  превращался 
въ  и;  напр.  въ  Сб.  1073  г.  вЕдоути  и.  (вм.  ВЕДоуть  и.). 

з)  Болгаре  употребляли  ь  также  вмѣсто  вставнаго  л  (1  ереп- 
іЬе(ісиш),  принадлежащего  Церковно-Словенскому  и  Русскому 
языкамъ,  напр.  въ  Григ.  Богосл.  XI  в.  гав'книи  вм.  гавлк- 
нии,  рм'и  вм.  ^емли;  въ  Супральской  рпси:  поставькнъ 
вм.  поставлкнъ,  ослѣпьгактъ  вм.  ослѣплгактъ,  риьв 
вм.  земліз. 

Вставки  и  измѣненія  звуковъ. 

§  7.  При  стеченіи  нѣкоторыхъ  согласныхъ  допускались 
вставки  и  измѣненія  звуковъ  для  благогласія,  и  именно: 

1)  Между  ^р  вставлялось  д,  напр.  ра^дрѣшити,  и^драиль. 

2)  ?г  превращалось  иногда  въ  ж  передъ  нѣ,  напр.  ражнѣ- 
вахъса  (вм.  ра^гнѣвахъса):  Сб.  1073г.  Такимъже  образомъ 
ижденл  произведено  отъ  и^гънати. 

Измѣневія  буквъ  въ  окончаніяхъ. 

§  8.  При  перемѣнѣ  окончаній  въ  словахъ  склоняемыхъ  и 
спрягаемыхъ,  коренныя  согласныя  г,  к,  х,  измѣняются: 

передъ  е,  въ  ж,  ч,  ш. 

передъ  ѣ  и  передъ  и,  въ  %,  ц,  с, 

какъ  будетъ  показано  въ  своемъ  мѣстѣ. 


РАЗРЯДЫ  словъ  и  ихъ  измѣненія. 

§  9.  Въ  Церковно-Словенскомъ  языкѣ,  какъ  и  въРусскомъ, 
считается  8  разрядовъ  словъ  или  частей  рѣчи: 
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Имя  существительное.  Нарѣчіе. 

»     прилагательное.  Предлогъ. 

Мѣстоименіе.  Союзъ. 

Глаголъ.  Междометіе. 

Первые  три  разряда  словъ  склоняются ;  глаголъ  спря- 
гается. Послѣдвіе  четыре  остаются  веизмѣияыми  въ  оконча- 
ніяхъ  своихъ. 

Роды,  числа  и  падежи. 

§  10.  Склоняемыя  слова,  различающіяся  по  родамъ,  муже- 
скому, женскому  и  среднему,  перемѣняютъ  окончанія  свои  по 
числамъ  и  надежамъ. 

Чиселъ  находится  три:  единственное,  двойственное  и  мно- 
жественное. 

Падежей  семь:  именительный,  родительный,  дательный, 
винительный,  звательный,  творительный,  мѣстный  (или  пред- 
ложный). 

Окончаніл  существительныхъ  и  различія  ихъ  въ  склоненіяхъ. 

§11.  Существительныя  въ  имен,  падеж  ѣ  единств,  числа  имѣ- 
ютъ  слѣдующія  1 1-ть  окончаній:  ъ,  ь,  й,  о,  е,  к,  а,  га,  и,  ъі,  а. 

Но  по  предшествуюшимъ  буквамъ  окончанія  сіи  различно 
склоняются,  и  таковыхъ  различій  можно  принять  19-ть, 
а  именно: 

1)  ъ,  съ  которымъ  сходно  склоняется  2)  о  —  безъ  наращенія. 

3)  й,  и  4)  и  к. 

5)  ь  муж.  р.  послѣ  ж,  жд,  ?,  ц,  ч,  ш,  щ  и  въ  нѣкоторыхъ 
словахъ  послѣ  л,  р. 

6)  Е  ПОСЛѣ  Ж,  Ц,  Ш. 

7)  ь  муж.  р.  послѣ  л,  р,  н,  8)  е  послѣ  л,  р. 

9)  ь  муж.  р.  послѣ  б,  в,  д,  т,  с  и  въ  нѣкоторыхъ  словахъ 
послѣ  Н,  Р. 

10)  ь  женскаго  рода,  11)  а  послѣсогласныхънешипящпхъ. 
12)  а  послѣ  ж,  жд,  %,  ц,  ч,  ш,  щ,  13)  га,  ии,  ъіни. 

14)  мъі,  мень  и  РА,  рень,  муж.  р.  15)  ма  средн.  р.  съ 
наращеніемъ  на  мен. 

16)  о  съ  нарашеніемъ  на  ес,  17)  а  съ  наращеніемъ  на  т. 
18)  и  съ  наращееіемъ  на  ер,  19)  ъі  съ  нарашеніемъ  на  ъв. 
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РАЗЛИЧІЕ    1. 


§  1 2.  Существительный  на  ъ,  съ  предшествующею  согласною 
в,  б,  п,  и,  н,  л,  р,  с,  т,  д,  ?,  г,  к,  х,  суть  рода  мужескаго,  в 
склоняются  слѣдущимъ  образомъ: 

Единственная  числа. 
Именит.  ъ, напр.  аньгелъ,  обра^ъ,  богт>,  и^ъікъ,  доухъ. 

РОДИТ.        А,  А,  А,     А,  А,         А. 

Исключеніе  составляютъ  волъ,  врьхъ,  градъ, 
гробъ,  домъ,  медъ,   полъ,   имѣющіе  родит,  ед. 

ВОЛОу,    ВрЬХОу,   ГРАДОу,   ГРОБОу,  ДОМОу,  МЕДОу, 

полоу;  напр.  волоу  свокго:  Остром.;  чловѣкъ 
чловѣка  БАщпи  и  волъ  волоу;  Лѣтоп.  Амарт.  ни 
кона  ни  волоу:  Нест.  Шлеп. II.  112;  доврьхоу, 

КЪ  ВРАТОМЪ  ГРАДОу,  НА  ДВЬРИ  ГРОБОу,  НЕ  ТВО- 
РИТЕ домоу  отьца  мокго  домоу  коупльнААГо: 
Остром.;  слажьши  МЕДоу:  Сб.  1076  г.;  млчжьска 
полоу,  отъ  полоу:  Остром.  Впрочемъ  въ Остром, 
встрѣчается  также  врьха,  града,  гроба. 

Дат.    Оу  ,    АНЬГЕЛОу,     ОБРА^Оу,      вогоу,     ь*.?ъікоу, 

доухоу,  —  но  также  ови. 

Въ  Остром,  встрѣчается  съіноу  и  съінови, 
вогоу  и  богови:  первое  употреблено  съ  прилага- 
тельнымъ:  съіноу  чловѣчьскоуоумоу ,  вогоу 
мокмоу,  вашем  оу;  второе,  —  въ  концѣ  предло- 
жена: въ  Пареміи  1271  г.  БРАТоу  кго  глѣбови; 
такимъ  же  образомъ  въ  спискахъ  Псалтыри  XI  и 
XII  в.  помана  милость  своіж  игаковови.  Пс. 
ХСѴІІ.  3.  Приведенные  здѣсь  примѣры  суть  имена 
предметовъ  одушевленныхъ;  но  и  въ  именахъ  не- 
одушевленныхъ  и  отвлеченныхъ  предметовъ  встрѣ- 
чается  ови:  гнѣвови:  Рим.  XII.  19  въ  Апост. 
XIV  в.,  оумови,  дхви:  ЕФр.  Сир.  XIV в.  въ^рѣвъ 
къ  верхови  того  храма:  Прол.  1432  г.  ПЕРунъ 

ПРИПЛЫ   КЪ   БЕРЕГОВИ.  НоВГ.   лѢтОП. 

Винит,  подобенъ  именительному  или  родительному. 
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Съ  осрвымъ  окончанием,  встрѣчаются  въ 
Остром,  слѣдующія  сушествительвыя  одуше- 
п.ісішыхъ  предметов ь:  богъ,  бисъ, —  вълкъ, 
длъжьникъ,  рабъ,  сынъ.  Въ  Кормчей  XIII  в. 
Р.  Муз.  ВБРоую  въ  кдинъ  бТъ  оііь  все- 
дьр  житель.  Но  для  таковыхъ  существитель- 
ным, болѣе  употребительно  второе  окончаніе, 
сходное  съ  родительнымъ,  на  а:  брата,  врага, 

ОСЬЛА,   ОТРОКА,   РАБА,   СЫНА,   И   Пр.    І.ІЛПрОТИВЪ 

того  сушествительныя  неодушевленныхъ  и  от- 
влеченныхъ  предметовъ  употребляются  съ  пер- 
вымъ окончаніемъ,  напр.  бисьръ,  бракъ,  варъ, 
вечеръ,  водоносъ,  и  пр.  Второе  окончаніе 
придается  имъ  тогда  только ,  когда  таковые 
предметы  олицевляются,  напр.  вожда  бо  има- 
хоу  въ  ноши  стлъпа  огньна:  Пс.  XII  в. 
Звательн.  е,  при  чемъ  гъ,  къ,  хъ  измѣняются  на  же,  че, 
ше,  хвъ  на  шве:  рабе,  сне,  роде,  дроужЕ, 

ЧЛОВѢЧЕ,    ДОуШЕ,     ВЛЪШВЕ. 

Но  съінъ  въ  Остром.  Ев.  только  однажды 
сне,  65  в.;  въ  другихъ  мѣстахъ  съіноу. 

Творит,    ъмь:     АНЬГЕЛЪМЬ,     ОБРА^ЪМЬ,     БОГЪМЬ,     Ь&.!$ЪІ- 

къмь,  доухъмь. 

Иногда  встрѣчается  и  омь  и  даже  омъ,  по 
новѣйшему     правописавію ,     напр.     обра^омь 

ТЕЛЬЧЕМЬ,   СЪ   ГЛАСОМЪ   ВЕЛИКОМЪ,   ВЪ  ОстрО- 

мировомъ  Евангеліи. 
Мѣстн.  ѣ,   при  чемъ  гъ,  къ,  хъ  измѣняются  на  %ѣ,  цѣ, 
сѣ,    хвъ   на  свѣ:  въ  гробѣ,  въ   сънѣ,  о  бо?ѣ, 
НА   ВЪСТОЦѢ,   о   грѣсѣ,    влъсвѣ. 

Но  сушествительныя  грьмъ,    домъ,  санъ, 

съінъ,  чинъ,   полъ,  даръ,  иногда  И  МИРЪ, 

имѣютъ    оу:    въ  грьмоу  садоковѣ:    Парем. 

XIV  в.  И.  П.  Библ.;  въ  домоу,  о  съіноу,  въ 

чиноу,  въ  полоу:  Остром.;   въ  слноу:  Супр. 

6    божий    ДАРоу:    Сб.    1073    г.    въ    мироу: 

тамъ  же. 
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Двойственнаго  числа. 

Имей.  Вив.  Зват.  а.  брата,  сына,  оучЕНикл,  слоухд. 
Родит.  Мѣетн.  оу.  БРАТоу,  съшоу.  члвкоу.  —  Въ  Остром, 
однажды  встрѣчается  овоу:  сновоу. 

Дат.   ТвОрИТ.   ОМА.    ГОСПОДИНОМА,   ОуЧЕНИКОМА. 

ВъЕФр.  Сир.  XV  в.  встрѣчается  ъма:  стои'те 

ДЬВ'ВМА    РАДЪМА. 

Множественные  числа. 

Именит.  Зват.  и,  при  чемъ  гъ,  къ,  хъ,  измѣняются  на  ?и, 
ци,  си,  хвъ  на  сви.  хлѣби,  аньгели,  народи, 

БО^И,   ЧЛОВѢЦЙ,   ГРѢСИ,   В.ІЪСВИ. 

ове.  Въ  Остром,  однажды  съіновк;  но  въ  другихъ 
рпсяхъ  и  другіе  примѣры:  домове,  вол  ове,  да- 

РОВЕ,  ВИДОВЕ,  ЦВѢТОВЕ,  ЧАСОВЕ,  ВРЪХОВЕ,   И  Пр. 

Родит,  подобенъ  именительному  единственнаго  ч.  бисьръ, 

ВЛАСЪ,  ВЪЛКЪ,  ВЛЪХВЪ,  ВТ:СТОКЪ,?АПАДЪ  И  Пр.— 

овъ ,   рѣдко.    Въ  Остром,  однажды  грѣховъ  ,  въ 
Григ.  Богосл.  XI  в.  домовъ  и  Супр.  и?  домовъ, 
оудовъ. 
Дат.       омъ:  аньгеломъ,  воиномъ,  чловѣкомъ,  влъ- 
хвомъ,  и  нр, 
овомъ: градовомъ. 
Винит,  ъі:  аньгелъі,  градъі,  богъі,  влъхвъі,  и  пр. 

овъг.   часовъі,    чиновъі,   луговъі;    въ  позднѣй- 
шихъ    рпсяхъ     щитовы    и    шлемовъі.     Конст. 
Манас.  1350  г.  жидовъі.  Апост.  XIV  в. 
Творит,  ъі    и   овъі:    ангелъі,  дроугъі,    рабъі,    власъі, 

И    Пр.    ВРѢДОВЪЬ    ІО.    ЛѢСТВ.    XII    В.    ОБЛАДА    ГРА- 

довы.  Меѳод.  Патар.  XIV  в.  смлтивса  съновъі. 
Манас.  1350  г. 
ъми:  даръми.  Пс.  XI  в.  и  Прол.  XV  в.  грѣхъми. 
Пс.  XII  в.  плодъми.  Ефр  Сир.  XIV  в.  чдръми. 
Апок.  XIV  в.  чинъми,  часъми.  Пс.  XIV  в. 
Мѣстн.  ѣхъ,  при  чемъ  гъ,  къ,  хъ  измѣняются  на  ?ѣхъ, 
ц-вхъ,  сѣхъ,  хвъ  на  свѣхъ:  гробѣхъ,  наро- 

ДѢХЪ,  ПРОРОЦѢХЪ,  ГРѢСѢХЪ,  ВЛЪСВѢХЪ. 

2 
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ъхъ  и  охъ:  домъхъ.  Остром,  и  Сб.  1073  г.  съі. 

нохъ.  Пс.ХІв.  въ  грекохъ.  Нест.  Шлсц.  IV.  10- 

на   городищанохъ.   Новг.  лѣтоп.  О  НЕЧИСТЫЙ* 

помыслохъ.  Сб.  XV  в.  Сб.  XV  в. 

ов-ЕХ'ь:    по    родовьхъ    ихъ.    Парем.   XIV  в.   по 

.    многы*  потовв".  Іо.  Злат.  слово  въ  рпси  XVI  в. 

Прнмѣчанія. 

1)  Имена  народовъ  и  состояній  на  анині.  іанинъ,  напр. 
гражданинъ,  САМАРіанинъ,  склоняются  въ  ед.  и  дв.  ч.  какъ 
другія  существительныя  на  ъ;  во  множественномъ  же.  Именит. 

ГРАЖДАНЕ,  САМАРИНЕ,  РОДИТ.  ГРАЖДАНЪ,  САМАРіаНЪ,  Вин. 
Твор.  ГРАЖДАНЪІ,   САМАРіаНЪІ,    МѢсТН.    ГРАЖДАНѢХЪ,    САМА- 

рганѣхъ.  Но  дат.  множ.  сихъ  существительныхъ  бываетъ  и  на 
емъ,  вмѣсто  омъ.  Напр.  въ  Сб.  1073  г.  р'м.га>гемъ,  кгуптл- 
немъ,  въ  Григ.  Богосл.  XI  в.  пиранем'. 

2)  Существительныя  ровъ,  ледъ,  попелъ  или  пепелъ, 
выпускающія  въ  косвенныхъ  падежахъ  нынѣшняго  языка 
гласную    о,    е,    сохраняли  оную  въ  старинвомъ  церковномъ: 

РОВА,  ЛЕДА,  ПОПЕЛА. 

РАЗЛИЧІЕ  2. 

§  13.  Существительныя  на  о  безъ  нарашенія  —  большею 
частію  средняго  рода,  нѣкоторыя  мужескаго.  Они  склоняются: 

Въ  единственномъ  числъ. 

Имен,  и  Зват.  о,  напр.  чрѣво,  колвно,  село,  е^еро, 
чадо,  л-вто,  иго,  вѣко.  Муж.  рода  суть  имена 
собственный:  добрило,  судило,  коуплло,  вла- 
димир'ко,   василько,   и  пр. 

Родит,  а:  чр-вва*  колѣна,  села,  е^ера,  чада,  лвта,  и  пр. 

Дат.      оу:       — оу,        — оу,  — оу,     — оу,  — оу,  — оу. 

Винит,  средн.  р.  подобенъ  именительному,  муж.  р.  роди- 
тельиому. 

Творит,  ъмь:  —  чрввъмь,  кол-ънъмь,  селъмь,  чадъмь, 
лѣтъмь. 

Містн.  в,  съ  измѣненіемъ  г,  к,  х,  на  ?,  ц,  с:  чр-ввв,  ко- 
лѣнѣ,   сель,   и  пр. 
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Въ  двойственномъ  чист. 

Имен.  Вин.  Зват.  въ  средн.  р.  ь,  напр.  дъвѣ  дѣлѣ.  Григ. 

Богосл.  XI  в.  двѣ  дѣйствѣ.  Ев.  толк.  1434  г. 

ч~лкъ  нѣкъіи  имаше  чадѣ  двѣ.  Ев. XII.  и  XIII в. 

Мат.   XXI.   28.    колѣнѣ,   лѣт*.    Остром.  —  Въ 

муж.  р.  л. 
Род.  Мѣстн.  оу:    на    кол-вноу,    дъвокк   лѣтоу.    Остром. 

до  стЕгноу.  Сб.  1073  г. 
Дат.Твор.  ома:  колвнома.  Остром,  крилома.  іо.  Лѣств. 

XII  в.  вѣкома.    Пс.  XII  в.   добровольствома. 

Лѣств.  XIII  в. 

Во  множественномъ  числгь. 

Имен.  Винит,  а:  чада,  кол-вна,  чрѣсла,  врата,  оустА^ 

Родит,  ъ:  чадъ,  чрѣслъ,  оустъ,  и  нр. 

Дат.      омъ:   дѣломъ,  чадомъ,  оустомъ.  Остром,  собь- 

ствомъ.  Сб.  1073  г. 
Творит,  ъі:  вратъі,  е^еръі.  Манас.  1350  г.  плтъі.  Остром. 

лонъі.  Григ.  Богосл.  XI  в. 
Мѣстн.   ѣхъ:  селѣхъ,  чр-вслѣхъ,  чадѣхъ,  оустѣхъ. 

Примѣчаніе. 

Существительный  око  и  оухо  только  въ 
единственномъ  числѣ  принадлежать  ко  2-му  раз- 
личію,  и  склоняются  какъ  прочія  средняго  рода 
существительныя  на  о:  Им.  Вин.Зв.  око,  оухо, 
Родит,  ока,  оухА,  Дат.  окоу,  оухоу.  Твор. 
окъмь,  оухъмь,  Мѣстн.  оцѣ,  оусѣ.  Въ  двой- 
ственномъ же  числѣ  Им.  Вин.  Зв.  очи,  оуши, 
Родит.  Мѣстн.  о  чинк,  оуши  к,  Дат.  Твор.  очи- 
ма,  оушимА.  Множественное  сихъ  двухъ  су- 
ществительныхъ  склоняется  по  1 6-му  различію, 
съ  наращеніемъ  ес. 

РАЗЛИЧІЕ   3. 

§14.  Существительныя  на  и,  мужескаго  рода,  склоняются: 

2* 
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Въ  единственномь  числгъ. 

Имен.      Й:     АРХИЕРЕЙ,    ОБЪІЧАН,    ^НОІІ,    ВРАБИІІ,     СТРЪІІІ, 
^ЪЛОДѢЙ. 

Родит,    га:   архиереи,  объічаіз,  ^нога,  вРАБига,  стръіга, 

^ъ.юдѣіа. 
Дат.       ю:  архиерею,  объічаіо,  ;ною,  врабию,  стръію, 

;ълодѣіо. 
ови  и   к  в  и.  При  имеиахъ  одушевлееныхъ  предме- 

товъ    на    ей  —  ови  на  прочія  окончанія  —  кви. 

АРХИЕРЕОВИ,     АНЬДРЕОВИ,    МОСЕОВИ,    ХАРА- 

лам'пикви,    стръіквн,    къ    воробькви.    Нест. 

Шлец.  V.  44.  ;микви. 
Винит,  подобенъ  именительному  или  родительному. 
Зват.       кию:    съ  первымъ  окончаніемъ   употребляются 

имена  собственныя:   николак,    андрек,    и  пр.; 

со    вторымъ:    архиерею,  раю,  ^мню   и  другія 

имена  нарицательныя. 
Творит,  имь  и  кмь:  съ  первымъ  окончаніемъ  встрѣчаются: 

гноимь,  оукроимь.  Остром.;  со  вторымъ:  ісле- 

кмь.  Остром. 
Мѣстн.  и:    въ  рай,    въ  гнои,    при   архиереи.    Остром. 

по  дъл^ѣ  во  объічаи.  Іо.  Лѣств.  XII  в.  въ  покои 

мно^-в.  Ефр.  Сир.  XIV  в. 

Въ  двойственно мъ  числгъ. 


Имен.  Вин.  Зват.  га:  ?ълод*га. 
Родит.  Мѣстн.  ю:  ?ълодѣго. 
Дат.  Творит,  км  а?  има? 

Во  множественномъ  числѣ. 

Имен.  Зват.  и:  архиереи,  иоудЕИ. 

к:  ФАРИСЕК. 

кве:  краеве.   Козм.   Индикопл.   XIV  в.    Воробьеве 
Лавр.  77. 
Родит,    іі:  архерей,  вой. 
Дат.       кмь:  иоудвкмъ.  Сб.  1073  г. 
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омх,    отъ    существительныхъ    ва   ей:    лереомъ, 

ИОуДЕОМЪ,    МАКАВЕОМЪ. 

имъ:  строимъ.  Сб.  1073  г. 

Винит,     та:  ЖРѢБИГА,  ВОГА,  САДОуКЕГА. 

Творит,  и: 

ими:  объічайми.  ЕФр.  Сир. 
Мѣсти.   ихт>:  иоудЕихъ,  галилеихъ,  на  краихъ,  о  ? ло- 

ДѢИХЪ. 

РАЗЛИЧІЕ  4. 

§  15.  Существительный  на  и  к,  средняго  рода,  склоняются: 

Имен.  Вин.  Зват.  ик:  веселик,  знаменик,  копик. 
Родит,    ига:  веселии,  знамении,  копига. 
Дат.       ию:  веселию,  знамению,  копию. 
Творит,  икмъ:  каменикмь,  видѣникмь,  копикмь. 

иимь:   камениимь,   им-вниимь,  пиганьствиимь, 
копиимь. 
Мѣстн.  ии:   О  ВЕЛИЧЬСТВИИ,  ПО  ВЪЗДВИЖЕНИИ. 

Вь  двойственно мъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.   ии:    мЕждоурлмии.     Пс.    толк.  XII  в. 

на  дъв-в  житии.  Сб.  1073  г. 
Родит.  Мѣстн.  ию? 
Дат.  Твор.  икма:  копьема.  Лавр.  108. 

Во  множественномъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  ига:  знамени  га. 
Родит,    ий:  знамений. 
Дат.       икмъ:  знаменикм-ь. 
Творит,  ии:  знамении,  оражии. 

ними:  пиганьствиими.  Григ.  Богосл.  XI  в. 

икми:  прѣщениеми,  запалениеми.  Григ. Богосл. 
XI  в. 

Мѣстн.  иихъ:  ОПРАВДАНИИХЪ,  РАСПЛТИИХЪ. 

РАЗЛИЧІЕ   О. 

§  16.  Существительныя  на  ь,  муж.  рода,  послѣ  ж,  жд,  з» 
ц,  ч,  ш,  щ,  склоняются: 
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Въ  единственномъ  числѣ. 

Имен,     ь:  мажь,   къна^ь,  отьць,  врачь,   кошь,  п.іищь. 
Родит,    а:     мажа,     къна^а,     отьца,     врача,     коша, 

ПЛИЩА. 

Дат.  оу:  МАЖоу,  кънл^оу,  отьцоу,  вРАчоу,  кошоу, 
пли  шоу. 
еви:  мАЖЕви.  Между  окоичаиіями  оу  и  еви  су- 
ществуетъ  такая  же  разность,  какая  между  оу 
и  ови  въ  1-мъ  различіи:  оу  употребляется  съ  при- 
лагательными, напр.  МАЖоу  МАДРоу,  а  мажеви 
безъ  прилагательнаго. 

Винит,  подобенъ  именительному   или  родительному,  напр. 

НОЖЬ,  М-ЬСАЦЬ,   БИЧЬ,  ТЕЛЬЦЬ,   МАЖА,   ОТЬЦА, 

ВРАЧА. 

Зват.      е,  при  чемъ  /,  и  и  превращаются  въ  ж,  ч:  кънаже, 

отьче. 
оу:    моужоу,    Златостр.   XII  в.    врача.   Остром. 

(вм.  ВРАчоу).  МЕчоу.  Супр.  XI  в. 
Твор.      емь:  МАЖЕМЬ,  ОТЬЦЕМЬ. 
Мѣстн.  и:  къна^и,  отьци. 

Въ  двойственно  мъ  числѣ. 

Имев,  Вин.  Зват.  а:    мажа,    пътеньца,    коша,    гърли- 

чиша. 
Родит.  Мѣстн.  оу? 
Дат.  Творит,  ема:  пѣна^ема,  кидаема.  Супр. 

Во  множественномъ  числгь. 

Имен,    и:  мажи.  къна^и,  отьци. 

еве:  стражеве,  дъждеве,  врачеве. 

ик:  врачик.  Сб.  1073  г. 
Родит,    ь:  мажь,  къна^ь,  отьць.  Остром. 

евъ:  врачевъ.  Остром,  дъждевъ,  вождевъ.  Григ. 
Богосл.  XI  В,  ПЛИЩЕВЪ. 
Дат.       емъ:  къна:;емъ,  старьцемъ,  врачемъ. 
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Винит,  а:    иажа,    пѣиа^а,    старьца,    ключа.    Исклю- 

чеыіе  составляетъ  дъжда,  Сб.  1073  г.  и  дож  да. 

Апост.  XIII  в. 
евъі:  мечквъі,  Конст.  Ман.  1350  г. 
Зват.      и  к:  межник. 
Творит,  и:  мь^доимьци,  мечи. 

евъі  или  овъі:  ножовы.  Коыст.  Ман.  1350  г. 
Містн.  ихъ:  о  чарод  бицнхъ,  въ  моужихъ.  Сб.  1073  г. 

о  плишихъ.   Іо.  Лѣств.  XII  в.  о  мечихъ  Мин. 

общ.  XIV  в.  по  дождихъ.  Сб.  XV  з. 

РАЗЛИЧІЕ   6. 

§  17.  Сушествительныя  на  е  послѣ  ж,  ц,  ш,  средняго  рода, 
склоняются: 

Въ  единственномъ  числѣ. 

Имен.  Зват.  Вин.  е:  —  ложе,  лице,  съкровище. 
Родит,    а:  ложа,  лица,  съкровища. 
Дат.       о  у  и  ю:  срдцоу,  слнцоу  и  сълъньцю.  Остром. 
Твор.      ьмь:  ложьмь,  лицьмь,  срдьцьмь. 

Мѣстн.    и:  НА  ЛОЖИ,  ВЪ  СРЬДЬЦИ,   ВЪ  СЪБОРИШИ. 

Въ  двойственномъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  и:  ра^враштлч  срьдьци  кидаема.  Супр. 

дв-в  же  лици  видѣл'  есть.  Іезек.  ХІЛІ,  20.  Толк. 

по  сп.  XV  в.  съ  рпси  1047  г. 
Родит.  Мѣстн.  оу? 
Дат.  Твор.  ьма  и   ема:  по  плещьма.  1о.  Екс.  плещема 

вашима.  Пророк.  XV  в. 
има:  плешима.  Мин.  1441  г. 

Во  множественномъ  числгъ. 

Имен.  Вин.  Зват.  а:  ложа,  лица,  плеща,  чадьца. 

Родит,    ь:  ср'дць,  попьрищь. 

Дат.       емь? 

Творит,  и:  лжи.  Остром. 

ьми:  оужьми.  Мин.  XII  в. 


Мѣств.  ихъ:    въ  лицнхь,   въ  срдцихь,    сььорнщихъ. 
Остром, 
ннхъ:   с  ьбориіциихъ,    исходищиихь ,    съкро- 
ВИЩИИХЪ.  Остром.  НА  тъгжиштиихь.  Сб.  1073 
года. 

РАЗЛИЧ1Е  7. 

§  18.  Существительныя  на  ь  мужескаго  рода,  нослѣ  л,  р, 
и  въ  иѣкоторыхъ  с.ювахъ  и,  склоняются: 

Въ  едипственномъ  чист. 

Имев,    ь:    двлатель,    корабль,    коиь,    съвд^иь,    мы- 
тарь. 
Родит,   га:  дѣлатели,  корабли,   конга,   сьвд^ьнга,   мъі- 
ТАРга. 

Но  въ  Остром,  многія  имена  на  рь  и  нѣко- 
торыя  на  ль  имѣютъ  родит,  ед.  ра,  ла,  нанр. 
/Гра,   кесара,   ал'тара,  септабра,   ноіабра, 

ЕНОуАРА,   ФЕВРуАРА,   АВЕЛА,   иН$ЛА. 

Дат.  ю:  съпасителю,  цѣсарю.  Супр.  —  Въ  Остром, 
употреблено  роу:  цроу. 

ЕВИ:    ВИНАРЕВИ,     КЕСАРЕВИ.     Остром.     КОРАБЛЕВИ, 
БЛАГОДВТЕЛ^ЕВИ.   Супр. 

Винит,  подобенъ  именительному:  огнь,  или  родительному: 
оучитЕлга,  ПАСТъірга,  съвд^ьнга.  —  цра,  ке- 
сара. 

Зват.  ю:  оучитЕлю,  црю  и  цроу.  Остром.  БЕ?оумьдю. 
Супр. 

Твор.     ьмь:  огньмь,  ал'тарьмь. 
кмь:  оучитЕлкмь. 

Мѣстн.  и:  ВЪ  КОРАБЛИ. 

Въ  двойственномъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  га:  родители,  корабли. 

Родит.  Мѣстн.  ю. 

Дат.  Твор.  ема:  іГрема. 
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Во  множешвенномъ  чкслѣ. 

- 

Имен.  Зват.  и:  корабли,  ръібари. 
ик:  мъітарик. 

Е,   К:   ДѢЛАТЕЛК,   ГРАБИТЕЛК,   МЪІТАРЕ. 

еве:    сиіілеве,    ст-внкве.    Григ.    Богосл.    XI    в. 
Ефр.  Сир. 
Родит,  ь:  житель,  мъітарь. 

ЕВЪ:     КОРАБЛЕВЪ,     ЦАРЕВЪ,      СТѢНЕВЪ.    ІО.   ЛІСТР. 

XII  в.  соплевт».  Стихир. 
Дат.       кмъ,  емъ:  д-влателкмъ,  мъітаремь. 
Винит,   іа,    а:    родителе,    корабліа.    Остромир.   КОНА, 

СТ-ВНА. 

Творит,  и:  ст>  д-влатели,  съ  мъітари.  Остром. 

■ы:  сватителъі.  Супр. 
Мѣстн.  ихт>:    на    кораблихъ.     Новг.    лѣт.    НА    конихъ. 
Іо.  Лѣств.  и  Пс. 

РАЗЛИЧІЕ    8. 

§  19.  Существительный  на  е  послѣ  л,   р,  средняго  рода, 
склоняются: 

Въ  единственно мъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  е:  поле,  море. 
Додит.   а:  моріз. 
Дат.       ю:  морю. 

еви:  мореви.  Григ.  Богосл.  XI  в.  Супр.  Златостр, 
XII  в.  Пророк.  XV  в. 
Твор.      ЕМЬ? 
Мѣстн.  и:  на  поли,  въ  мори. 

Въ  двойственно  мъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  и:  дв-в  мори,  дв-в  гори. 
Родит.  Мѣстн.  ю:  посредѣ  обою  морю. 
Дат.  Творит,  ема:  межю  морема. 
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Во  множестоенномь  числіь. 
Имен.  Зват.  іа?  а? 

РОДИТ.     Ь?     ЕІІ? 

Дат.       емъ. 

ВіШИТ.     А? 

Твор.     и:  ноли.  Григ.  Богосл.  XI  в. 
Мѣстн.  ихъ:  въ  полнхъ,  иа  морихъ.  Пс. 

РАЗЛИЧІЕ  9. 

§  20.  Существительный  муж.  рода  на  ь  послѣ  б,  в,  д,  т,  с, 
и  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  послѣ  л,  н,  г,  склоняются  сходно 
съ  -существительными  женскаго  рода  на  ь,  выключая  твори- 
тельный ед.  и  именительный  мн.  числа,  а  именно: 

Въ  единственно мъ  чиелѣ. 

Имен,     ь:  голжбь,   чьрвь,   господь,   плть,  лось,  жгль, 

^вѣрь,  огнь. 
Родит,    и:   ГОЛЛЧБИ,    ЧЬРВИ,  господи,   плти,  лоси,  жгли, 
^ВѢРИ,  огни. 

Вотъ    нѣсколько    примѣровъ.     БЖТВЕНВАГО 

ГОЛУБИ.     ІО.     ЕКС.      ИЕОу.СЫПАЮЩАГО      ЧЕРВИ. 

Прол.    1432  г.    отъ    ги.    Остром,    (но  также 
господа)  господи  бога.  Супр.  о  зати.  Супр. 
о  тести.  Лавр.  134.  о  оугли  огпьни.  Парем. 
дивьнааго      звтзри.      Мин.     XI    В.     МЕДВѢДИ 
іззвьна.    Григ.   Богосл.    XI  в.    огни   вашего. 
Парем.  1271  г. 
Дат.       и:  раздал  воемъ  по  голуви.  Нест.  кокмоу  чьрви, 
кокмоу  ;вѣрп.  Златостр.  XII  в.   къ  ^ати.  Новг. 
Лѣт.  къ  тьсти.  Лавр.    146.   комоужЕдо    боли. 
Кормч.  XIII  в. 
еви:    гви.    Остром,    червеви.    Е«»р.   Сир.   XIV  в. 
^вѣреви.  Іо.  Лъств.  XII  в.   Апок.  XIV  в.   пуіЕви 
КАСАхуся.  Степ.  I.  345. 
Винит,  подобенъ  именительному  или  родительному. 
Зват.      и:    ги,    6езглавный    ^вѣри,     вѣдомый    тати. 
Памяти.  XII  в.  78.  пути.  ЕФр.  Сир.  1377  г. 
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Твор.  ьмь:  огньыь,  плтьмь. 

МѢСТВ.   И:  ВЕСЕЛИТЕСЯ  6)  ги.  Пс.  XIV  В.  НА  ПАТИ. 

Въ  двоиственномь  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  и:  и^идоста  дъва  медвѣди.  Сб. і 073  г. 

Г  лоси.  Лавр.  83. 
Родит.  Мѣстн.  ? 
Дат.  Твор.  ? 

Во  множественномъ  числѣ. 

Именит.  Зват.   ик:   голабик.  господин,  дюдик,  татик. 

е:  елене.  Григ.  Богосл.  XI  в. 
Родит,    иіі:  господии,  людии,  пдтии. 

ъ:  лакътъ.  Остром.  ногътъ.   Григ.  Богосл.  XI  в. 

гво^дъ.  Прологъ  XIV  в. 
Дат.       ьмт>:  дюдьмъ  и  людемъ.  Остром,  больмъ.  Кормч. 

XIII  в. 
имт>:  ;$вѣрцмъ  ^Емьиъіимъ.  Пс.  XII  в. 
Винит,   и:  голаби.   Остром,    люди.   Пс.   XI   в.   на   плти. 

Остром. 
Твор.      ьми:  людьми.  Остром,  путьми.  Ефр.Сир. ХІѴв. — 
т>і:  ногътъі.   Златостр.   XII  в.  Пророк.  XV  в.  сте- 

пенъі.  Іо.  Лѣств.  XII  в.  Пророк.  XV  в. 
Мѣстн.  ьхъ:    въ  людьхъ.    Остром,    больхъ    и    болехъ. 

Кормч.  XIII  в.  въ  чьрвьхъ.  Златостр.  XII  в. 

РАЗЛИЧІЕ    10. 

§  21.  Сушествительныя  на  ь,  женскаго  рода,  склоняются: 

Въ  единственномъ  числгъ. 

Имен.  Вин.   ь:    ^апов-бдь.     власть,     ноль?нь,    печаль, 
двьрь,  ношь. 

Родит,    и:     ^АПОВѢДИ,    ВЛАСТИ,    БОЛѢ^НИ,  ПЕЧАЛИ,   двьри, 

ноши. 
Дат.       и. 
Зват.      и:    жи^ни,    прѣмлчдрѳсти.    Григ.   Богосл.   XI   в. 

крѣпости  моіа.   Пс.  XI  в.  сѣни  стАіа.  Обиходъ 

Церк.  XIII  в.  двери  гни. 
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Твор.      иіл:  мъіслиіх,  радостшж,  нощи^,  и  пр. 

Мѣстн.    и:  БРАНИ,  СИНИ,  СТРАСТИ,  ВЕЩИ. 

Въ  двойственном*  чист. 

Имен.  Вин.  Зват.  и:  голъии. 

Родит.  Мѣстн.  ию:  го.і-внию.  Остром,  скрижалию.  Григ. 

Богосл.  XI  в. 
иіж:     ^аповѣдиіж.    Остромир.    на    дланпнк.    Сб. 

1073  г. 
Дат.   Твор.     ьма:     дъвѣма      вештьма.     Супр.     двѣма 

льстьма.  іо.  Лѣств.  XII  в.  двѣма  смр'тьма.  Ефр. 

Сир.  1377  г. 

Во  множественном*  числѣ. 

Имен.  Вин.  и:  брани,  ^ановѣди,  двьри,  похоти,  вьси. 
Родит,    ип:  браниіі,  двьрий,  ^аповѣдии,  ислии. 

ъ:   по   шти  рѣ^ан-ь.   Измарагдъ  1509  г.   отрубъ. 
Лавр.  44. 
Дат.       ьмъ:   двьрьмъ.    Остром,  тварьмъ,  р-вчьмъ.  Мин. 

XI  в.  браньмъ.  Пс.  XIV  в. 
Твор.     ьми:  печальми,  двьрьми,  сластьми,  гасльми. 
Мѣстн.  ьхъ:  въ  печальхъ.   Пс.  XIV  в.   въ  пѣсньхъ. 
Пс.  XI  в.  при  двьрьхъ,  въ  іасльхъ.  Остром. 
ехъ:  ^аповѣдехъ,  вещехъ.  Остром.  ВЪ  ИСЛЕХХ. 
Остром,  и  Пс.  XI  в. 

РАЗЛЕЧІЕ    11. 

§  22.  Существительыыя   на  а,   пос.іѣ  согласвыхъ  нешипя- 
щихъ,  склоняются: 

Въ  единственном*  числѣ. 

Имен,     а:  слава,  жена,  гора,  аз;а,  слоугА,  рлка. 
Родит,    ъі:     славъі,     женъі,     горъі,     а^ъі,     слоугъі, 

РАКЪІ. 

Дат.       -в:  славѣ,  женѣ,  гор-в,  а:;ѣ,  слоу^-ь,  рац-в. 
Винит,   а:  слава,  жена,  гора,  а:;а,  слоугА,  РАКА. 
Зват.      о:  жено,  сотоно.  Остром,  владъіко. 
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Твор.      о^;:  женок,  водонк,  владъікоі*. 
Мѣстн.  ѣ:  въ  водѣ,  о  годипъ.  въ  рѣцѣ. 

Въ  двойственномъ  числѣ. 

Имен.  Вин.    Зват.    ѣ:    ръібѣ,    године  .    сестрѣ,     но^ѣ, 

Р^ЦѢ. 

Родит.  Мѣстп.  оу:  ръівоу,  рпг;оу,  ногоу,  рлкоу. 

Дат.  Творит,   ама:    женама,    ланитама,    ногама,    рл- 

КАМА. 

Во  множественномъ  числѣ. 

Имен.  Зват.  ъі:  дѣвъі,  водъі,  кънигъі,  слоугъі. 

Родит,    ъ:  дѣвъ,  бьчелъ,  кънигъ,  слоугъ. 

Дат.       амъ:  старѣишинамъ,  водамъ,  кънигамъ,  вла- 

ДЫКАМЪ. 

Винит,   подобенъ  именительному  или  родительному. 

Твор.        ами:      ГЛАВАМИ,     ВЛЪНАМИ,     ЖИЛАМИ,     НОГАМИ, 

РАКАМИ. 
Мѣстн.    ахъ:  ЖЕНАХЪ,  ВОДАХЪ,   КЪНИГАХЪ,    МАКАХЪ. 

РАЗЛИЧІЕ    12. 

§  23.  Существительныя   на  а,   послѣ  ж,  жд,  цг  ч,   ш,   ш, 
и  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  послѣ  ?,  склоняются: 

Въ  едішственномъ  числѣ. 

Имен,    а:  мрѣжа,   одежда,  дѣвица,   притъча,  доѵша, 

ПИША,    ПОЛЬША. 

Родит,    а:  одежда,  пьшеница,  притъча,  доушА,  ПИЩА, 

ПОЛЬША,  ГА2;А. 

Дат.       и:  мрѣжи,  дѣвнци,  притъчи. 

Винит,  а:  мрѣжа,  одежда,  пыденица,  пища,  ьм$а. 

Зват.      е:  отроковице,  юноше. 

Твор.     еіж:  смоковьницек,  доушЕеж,  важдек. 

Мѣстн.  и:  О  ОДЕЖДИ,  НА  мъітьници,  при  свѣщи. 

Въ  двойственномъ  чгіслѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  и:  не  дъвѣ  ли  пътици.  Остром,  вѣжди. 
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Родит.  Мѣстп.  оу? 

Дат.  Твор.  ема:  вѣждема.  Мин.  XI  в. 

Во  мноэкестеенномъ  числгъ. 
Имей.  Винит.  Зват.  а:    мрѣжа.    Остром,   надежда.  Супр. 

ПЪТИЦА,   ПРИТЪЧА. 

Родит,    ь:  въдовиць,  овьць. 

Дат.       амъ:  овьнамъ,  доушлмъ. 

Твор.       лми:  ЛІОБОД-ЪИЦАМИ,  СВѢЩАМИ. 

Мѣстн,    ахъ:      ВТ.     ОДЕЖДЛХТЬ,      О      ОВЬЦАХЪ,       ВЪ     ПРИТ- 
ЧАХЪ. 

РАЗЛИЧІЕ   13. 

§  24.  Существительныя  на  га,  послѣ  л,  р,  в  и   послѣ  глас- 
ныхъ,  также  па  ни  и  на  ъіни  склоняются: 

Въ  единственномъ  числгь. 

Имен,     га:  :?ЕМлга,  вонга,  рдспьрга,  братигл. 

ии:  слчдии,  кънигъчии. 

ъіни:  рабъіни,  милостъіни. 
Родит,    аиіа:   ^емлга,   вона,  ВЕЧЕРА,  братита,  садніа. 

милостъіныи 
Дат.       и:  земли,  вечери,  братии,  милостъіни. 
Бинит.   л  и  і-х:  вечера,  ^емлк;,  братик,  милостъіннк. 
Зват.      е  и  к:  ?аре,  земле,  братик,  поустъіНЕ. 
Твор.     е\-ж:  братиккж,  милостъіненк. 
Мѣстн.  и:  ^емли,  вечери,  о  власфимии,  въпоусттыни. 

Въ  двойственномъ  числѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.   и? 

Родит.  Мѣстн.   ю? 

Дат.  Твор.  гамл:  дъввма  недѣлама.  Златостр.  XII  в. 

Во  множественномъ  числѣ. 
Имен.  Вин.  Зват.  а,  ь^:  —  каплга,   бръна,  свинига,   ра- 

БЪІНГА. 
РОДИТ.    Ь,   И,    БРЪНЬ,   СВИНИЙ,   РАБЪІНЬ. 
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Дат.       гамъ:    КАПлгамъ,     ЛАСКЪчигамъ.     Сб.    1073    г. 

поустъінгамъ. 
Твор.      іами.  свинигами,  милостынгами. 
Мѣстн.  гахъ.  ВЕЧЕРгахъ,  въ  поустъінгахъ. 

РАЗЛИЧІЕ   14 19. 

§  25.  Различія  14-е,  15-е,  16-е,  17-е,  18-е  и  19-е,  съ  на- 
рашеыіемъ  въ  падежахъ,  имѣютъ  общее  то,  что  родительный 
единственна™  во  всѣхъ  оканчивается  на  е. 

а)  Къ  различію  14-му  пронадлежатъ  существительныя  муж. 
р. на  мъі  и  мень,  какъ  то:  камъі,  пламъі,  гачьмъі,  и  камень, 
пламень,  гачьмЕнь,  ремень;  также  кора  и  корепь,  дьнь. 
Къ  различію  15-му  существительныя  ср.  р.  на  ма. 

Въ  единственномъ  числѣ. 

Имен,    ъі:  камъі.  Апост.  XIV  в.  пламъі.  ЕФр.  Сир.  XIV 
гачьмъі.  Ветхозав.  кн.  XV  в. 

ень,  ьнь:  камень,  дьнь.  Остром. 

ра:  кора.  Апост.  XIV  в.  и  друг.  кн.  (см.  Словарь). 

ма:  брѣма,  врѣма,  письма,  сѣма.  Остром. 
Родит,   ене,    не:   камене,  ремене,   гзчьмене,   КОРЕНЕ, 

ВРѢМЕНЕ,   ДЬНЕ. 

Дат.       ени,   ни:   вр-ьмени,   дьна.    (Въ  печати  Ев.  Лук. 

IV.  3  каменев?/). 
Винит,  подобенъ  именительному;  напр.:  ^апечатьлѣвъше 

КАМЕНЬ,    ДА   ОТРѢШЛ   РЕМЕНЬ.   ОстрОМ.     ВЪ  ДЬНЬ, 

но  также  въ  дьне.  Остром,  пламъі  оуглсишА. 

ЕФр.  Сир.  дающе  гачмъі  конемъ.  Ветхозав.  кн. 

XV  в.  въ  вр-вма,  сѣма.  Остром. 
Зват.      ени:  ги  камени  мой.  Ветхозав.  кн.  XV.  в. 
Твор.      еньмь,  енемь:  ИМЕНЬМЬ,  ИМЕНЕМЪ,  дьньмь. 
Мѣстн.  ени:  на  камени,  корени,  въ  дыіи,  по  врѣмени, 

въ  пламени,  —  на  камене.  Остром. 

Въ  деоиственномъ. 

Имен.  Вин.  Зват.  ни:  имени,  дъва  дьни. 
Родит.  М±стн.    ноу:     дъвонкнаде€ате     плЕМЕНоу.     Сб. 
1073  г.  по  дъвоіж  дьноу. 
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ви^:  дыіин*.  Остром. 
Дат.  Твор.  нома,   нема:     обьманадесате    олеменома, 
Ев.  1 164  г.  племепема.  Апост.  XIV  в. 
ньма:  дъвѣма  именьма.  Григ.  Богосл.  XI.  в. 

Во  множественномъ  чисхѣ. 

Имев.  Зват.  ник:  дьник,  каменик,  кореник. 

ена:  имена. 
Родит,   ний:  дьниіі,  камениіі. 

нъ:  дьнъ  и  денх,  коренъ,  Конст.  Ман.  1350  г. 
степьнъ.  Кормч.  XIII  в. 

(Въпозднѣіішихъ  рпсяхъ  встрѣчается  дневъ 
и  дновъ  вмѣсто  ДНІІІ). 
Дат.       емъ: 

Винит,   ни,  ена:  дьни,  брѣмена. 
Твор.     ньми,  енты:  дьньми,  именъі. 

Мѣстн.  ьхъ,  ехъ,  ѣхъ:  ДЬНЬХЪ  И  ДЬНЕХХ,   БРѢМЕНѢХЪ. 
б)  Къ    различно    16-му    привадлежатъ    существительный 
средняго  рода  на  о,  принимающія  въ  другихъ  падежахъ  нара- 
шеніе  ЕС  предъ  окончаніями,  а  кь  различію  17-му  существи- 
тельиыя  средняго  рода  на  а  съ  нарашеніемъ  т. 

Въ  единственномъ  чгіслѣ. 

Имея.  Зват.  небо,  слово,  т-ь-ло,  —  жрѣба,  отроча. 
Родит,    небесе,    словесе,    тѣлесе,  —  ко^ьлате,  отро- 

ЧАТЕ. 

Дат.       небеси,  словеси. 
Винит,  подобенъ  именительному. 
Зват.     подобенъ  именительному. 

Твор.       НЕБЕСЕМЬ,   СЛОВЕСЕМЬ,   ДВЛЕСЕМЬ. 
МѢСТН.    НЕБЕСИ,   СЛОВЕСИ,  ТѢЛЕСИ,   ОТРОЧАТИ. 

Въ  двойственномъ  чхісаѣ. 

Имен.  Вин.  Зват.  тѣлесѣ.    Супр.    телатѣ.    Ветхозав.  кн. 
обѣ  чудЕси,  Степ.  I.  204. 
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Родит.  Мѣстн.  очЕСоу.  Остром.  тѣЛЕСоу.  Супр.  но  также 

ОТЪ  ТѢЛЕСЕ   КЮ. 
Дат.  Твор.  ТѢЛЕСЬМА  И  ТѢЛЕСѢМА, ОТРОЧАТЪМА  *). 

Во  множественно мъ  числѣ. 
Именит.  Вин.  Зват.  словеса,  тѣлеса,  чрѣвеса. 

РОДИТ.     СЛОВЕСЪ,   ЧОуДЕСЪ,  ОТРОЧАТЪ. 

Дат.      словесемь,  чрѣвесем.  Антіох.  Панд. 

НБСОМЬ. 

Твор.        НЕБЕСЪІ,   СЛОВЕСЫ. 

чюдесъми.  Жит.  СВ.  XVI  В. 
МѢСТН.  НЕБЕСЕХЪ,  СЛОВЕСЕХЪ. 

Примѣчаніл. 

1)  Существительныхъ,  приннамающихъ  наращеніе  ес  въ 
единственномъ  числѣ  только  шесть:  дгъло,  лѣто,  небо,  слово, 
тѣло,  чоудо.  Око  и  оухо  склоняются  только  во  множественномъ 
съ  наращевіемъ  очеса,  оушеса,  и  т.  д.  Къ  тому  же  разряду  при- 
надлежать роуно  и  чрѣво.  Сверхъ  того  встрѣчаются  производ- 
ный отъ  существительныхъ  оудъ,  слоухъ,  море,  лице  падежи 
множедвеннаго  числа:  слоушеса,  мореса,  личеса,  оудесѣхъ,  по 
которымъ  можно  бы  было  предполагать  именит,  ед..  оудо, 
слоухо,    моро,  лико,  ежели  бы  таковыя  нашлись. 

2)  Существительные  дѣло  а  тѣло,  когда  принимаютъ  пара- 
щеніе  ес,  во  многихъ  рпсяхъ  перемѣняютъ  -в  на  е,  напр.  де- 
лесы,  телесъі,  но  въ  Остромировомъ  Ев.  этого  нѣтъ. 

в)  Къразличію  18-му  принадлежатъ  существительные  жен- 
скаго  рода  на  и,  принимаюшіе  наращеніе  ер,  а  къ  различію 
19-му  существительныя  женскаго  рода  на  ъі,  съ  наращеніемъ 
ъв.  Сюда  же  принадлежитъ  кръвь,  котораго  древній  имени- 
тельный падежь  кръі  сохранился  у  южныхъ  Словянъ. 


*)  Существительное  дѣта  только  въ  ед.  ч.  склоняется  по  разли- 
чно 16-му  какъ  отроил,  и  пр.  Во  множественномъ  же  дѣтіі  принад- 
лежитъ къ  различію  10-му,  склоняясь  какъ  существительныя  жен- 
скаго рода  на  ь,  и  сочиняясь  даже  съ  прилагательными  женск.  рода, 
напр.  Остром,  дѣти  мо!А.  17  п.  при  дѣтъхв  ишляоев.  Сб.  1076  г. 
дѣпіъмв  евреискамв.  Мин.  Нояб.  12. 
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Нъ  единствепномъ  чист. 

Именит.  Зпат.  мати,  дъщи, — любъі,  ііеплодъі,  цьркъі, 

кръвь. 
Родит,    матере,      дъщере,    —     любъве,      неплодъве, 

цьркъве,  кръве. 
дат.       матери,      дъщери,    любъви,      ыеплодъви, 

цьркъви,  кръви. 
вии.       матерь,      дъщерь,    любъвь,      цеплодъвь, 

цьркъвь,  кръвь. 
А  также  подобеиъ  родительному:  матере,  дъщере, 

и  пр. 

Твор.        МАТЕРИНК,  ДЪЩЕРИ^, ЛЮБЪВИНК,    НЕПЛОДЪВИІЖ, 

ЦЬРКЪВИІЖ,   КРЪВИНК. 

Мѣстп.  подобенъ  дательному. 

Въ  двойственномъ  числѣ. 

Именит.  Вии.  Зват.   матери,    дъщери,  —  ліобъви,   не- 

плодъви,  ЦЬРКЪВИ. 
Родит.   МѢстн.   материю?     дъщерию?     любъвиіо?    не- 

плодъвиіо?   ЦЬРКЪВИЮ? 
Дат.    Твор.    МАТЕРЬМА?       ДЪЩЕРЬМА?       ЛЮБЪВЬМА?       НЕ- 

ПЛОДЪВЬМА?    ЦЬРКЪВЬМА? 

Во  множественномъ  числѣ. 

Именит.  Зват.  матере,  дъщере, — любъви,  цеплодъви, 

цьркъви,  кръви. 
Родит,    матеръ,     дъщеръ,    —   любъвъ,     неплодъвъ, 

цьркъвъ. 
материй,   дъщерий,  —  любъвий,    пкилодъвий, 

ЦЬРКЪВИЙ,   КРЪВИЙ. 

Дат.  МАТЕРЕМЪ,       ДЪЩЕРЕМЪ,     ЛЮБЪВАМЪ,        НЕ- 

ПЛОДЪВАМЪ, ЦЬРКЪВАМЪ. 

Винит,   матера,  дъщера,  —  подобенъ  имеиительному. 

Твор.        МАТЕРЬМИ,     ДЪЩЕРЬМИ,  —  ЛЮБЪВАМИ,    НЕПЛОДЪ- 

ВАМИ,   ЦЬРКЪВАМИ. 
МѢСТИ.   МАТЕРЕХЪ,    ДЪЩЕРЕХЪ,   ЛЮБЪВАХЪ,    НЕПЛОДЪ- 

ВАХЪ,   ЦЬРКЪВАХЪ. 
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Примѣчаніе. 

Къ  рааличію  18-му  принадлежать  только  два  существи- 
тельыыя:  мати,  дъщи;  но  къ  различно  19-му  можно  причи- 
слить до  20-ти  существительных!.,  и  именно: 


АПОНЪІ 

Ж  ь*л  и 

РѢДЬКЪІ 

ХОРАГЪІ 

БРАДЪІ 

КРЪІ,  КРЪВЬ 

СВЬКРЪІ 

ЦЬРКЪІ 

БОуКЪІ 

ЛЮБЪІ 

СМОКЪІ 

ЦЬЛЪІ 

ВЪСТЛГЪІ 

МЖЖДКЪІ 

третьикъі 

ЖТЪІ 

ДЬЛЪІ 

НЕПЛОДЪІ 

ТЪІКЪІ 

ТАТРЪІ. 

Хотя  некоторые  изъ  сихъ  существительныхъ  не  встрѣчаются 
въ  именительномъ  ед.  ч.  а  употреблены  въ  какомъ  либо  одномъ 
либо  двухъ  косвенных!,  падежахъ;  но  окончанія  сихъ  падежей 
уже  показываютъ  ихъ  принадлежность  къ  различію  19-му. 
См.  в  6  Словарѣ  каждое  изъ  сихъ  словъ. 

Прилагателыіыя  имена  и  ихъ  раздѣленіе. 

§  26.  Прилагательныя  имена  раздѣляются  вообще  на  ка- 
чественный, притяжательныя,  относитёльныя,  числительныя  и 
причастія. 

Окончаніе  неооредѣленное  и  определенное. 

§  27.  Прилагательныя  качественныя,  относитёльныя  ипри- 
частія  имѣютъ  двоякое  окончаніе ,  1)  неопредѣленное  (інсіе- 
Гіпііа,  по  Добровскому)  или  усѣченноЕ,  и  2)  определенное  ((Іе- 
йнііа)  или  полное.  Первое,  для  прилагательныхъ  качествен- 
ныхъ  есть,  именит,  ед.  въ  муж.  р.  ъ,  ь,  и,  въ  ср.  о,  е,  въ  ж.  а, 
га;  второе,  въ  муж.  ъііі,  ий,  въ  ср.  ок,  ек,  въ  ж.  аи,  гага. 

Окончаніе  неопределенное  употребляется  тамъ,  гдѣ  въ  Гре- 
ческомъ  нѣтъ  члена,  напр.  вьсако  дрѣво  добро  плодъі 
добръі  творить  (тсаѵ  ЗеѵЗроѵ  оѵусЛсѵ  хаотса:;  халв^  тсоівГ); 
опредѣленное  выражаетъ  Греческій  членъ,  напр.  въсѣавъіи 
доброк  сема  (6  атсБіршѵ  то  хаХоѵ  атсер^а).  Однакоже  иногда 
определенное  или  полное  окончаніе  поставлено  и  тамъ,  гдѣ  въ 
Греческомъ  нѣтъ  члена,  напр.  приимѣте  дхъ  іРгъіи.  Іо.  XX. 
22.   во  всѣхъ  древнихъ  спискахъ  Евангелій.   Въ  Греч.  Халате 

3* 
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Степени  качественных].. 

§  28.  Прилагательное  качественное  выражаетъ  или  поло- 
жительную, или  сравнительную  степень  качества,  и  согласно 
съ  тѣмъ  перемѣняеть  свои  окончанія. 

Положительная.        «. 

§  29.  Вышеприведенны)!  окончанія  ъ,  а,  о,  ъій,  мл,  ок 
иоказываютъ  положительную  степень. 

Передъ  ъ,  а,  о,  имѣютъ  мѣсто,  или  коренным  согласным 
б,  в,  п,  м,  н,  л,  р,  д,  т,  с,  з,  г,  к,  х,  или  производныя  приставки 
ьн,  'ьк,  ьк,  ок,  ек,  нк,  ав,  нв,  ат,  итъ.  Напр. 

1)  Съ  коренными  согласными 

БТ>:   ГРЛБЪ,  ЛЮБЪ,   СЛАБЪ. 

въ:    готовь,    кривъ,   новъ,    плавь,    правъ,    соуровъ, 

СЪДРАВЪ,  ТР'Ь^ВЪ,    ЧРЬСТВЪ. 

пъ:  свѣр-впъ,  склпъ,  слѣпъ,  тапъ,  лѣпъ. 

мъ:  гол-ьмъ,  хромъ,  н-вмъ. 

нъ:гаснъ,    плъпъ,    погань,    прьснъ,    чьр'нъ,    юнъ, 

ВРАНЪ,   СРѢНЪ,    БРОНЪ. 
ЛЪГ    БѢЛЪ,     ГОЛЪ,    ВЕСЕЛЪ,    ДЕБЕЛЪ,    ^ТЬЛЪ,   МАЛ  Г.,   НАГЛЪ, 

ТЕПЛЪ,    ЦѢЛЪ. 
ръ:     БЪІСТРЪ,     ДОБРЪ,     МАДРЪ,     ОСТРЪ,     ПЬСТРЪ,      СИРЪ, 

СКОРЪ,  СЪІРЪ,   СѢРЪ,  ХРАБРЪ,  ЩЕДРЪ. 

дъ:  гора^дъ,  гърдъ,  млад  ь,  радъ,  твръдъ,  хоудъ. 

тт.:   ГЛСТЪ.   ЖЛЪТЪ,  ЛЮТЪ,    СВАТЪ,  СЪІТЪ,   ЧИСТЪ,   ЧАСТЪ, 

истъ,  поустъ,  тълстъ. 
съ:  босъ,  косъ,  пелесъ,  роусъ,  ЛЪІСЪ. 
%ъ:  ДРЪ?Ъ,  СИ?Ъ,  БЪРі^Ч.,  гоб^ъ. 
ГЪ:  БЛАГЪ,    ДЛЪСЪ,    ДРАГЪ,    МЪНОГЪ,     НАГЪ,    СРАГЬ,    ХЛЬ- 

ДОГЪ. 

къ:  плоскъ,  сълакъ. 

хъ:  глоухъ,  лихъ,  соухъ,  тихъ,  ВЕТЪХЪ. 

Передъ    ь,    га,   к    имѣютъ  мѣсто  согласным    н,    л,    ж, 
жд,  щ,  напр. 
нь:  синь, 
ль:  добль. 
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жь:  свежь,  лъжь. 
ждь:  тоуждь,  чоуждь. 
щь:  нищь,  тъщь. 

Сверхъ  того  три  прилагательыыя  качественный  оканчи- 
ваются на  оуй:  воуй,  соуй,  шоуй,  а  два  на  ий:  велий, 
дивий. 

2)  Съ  приставками: 

йнъ:  тайнъ,  гнойнъ,  достойнъ. 

Въ  нѣкоторыхъ  рукописяхъ  прилагательныя  съ 
симъ  окончаніемъ,  вмѣсто  йнъ,  имѣютъ  йньнъ, 
напр.  гношъноуы  шв%.  Сб.  1073  г.  достоиньнъ  бгъ 
милости.  Іо.  Лѣств.  XII  в.  достоіньны.  Григ.  Богосл. 
XI  в.  достоинъно  же.  Супр.  рпсь. 

ьнъ:    АЛЧЬНЪ,     ЖАДЬНЪ,    КРАСЬНЪ,    ЛЮБЕ^ЬНЪ,    МИРЬНЪ, 

сильнъ, истиньнъ, повиньнъ  и  пр. 

ъкъ:    КРАТЪКЪ,    КРОТЪКЪ,    КРѢПЪКЪ,    МАКЪКЪ,    РѢДЪКЪ, 

СЛАДЪКЪ,  л^ъкъ. 
ькъ:  ГОРЬКЪ,  ТАЖЬКЪ. 
окъ:  въісокъ,  глабокъ,  широкъ. 
екъ: ДАЛЕК ъ. 
икъ:  великъ. 

АВЪ:  Л.ЪКАВЪ,    КРЪВАВЪ,   ВЕЛИЧАВЪ,   БОуіЗВЪ. 

ивъ:   глгнивъ,    лѣнивъ,    вога^нивъ,   оуродивь,   ?ъло- 

БИВЪ. 

овъ:  истовъ. 

АТЪ:  БОГАТЪ,  БРАДАТЪ,  КОСМАТЪ, КРИЛАТЪ. 

итъ:  знаменит  ь,  СѢМЕНИТЪ,  домовитъ. 

Сравнительная. 

§  30.  Отъ  окончаній  положительной  степени  на  въ,  въ,  пъ, 
мъ,  нъ,  лъ,  ръ,  съ,  ?ъ,  ьнъ,  авъ,  ивъ,  атъ,  итъ,  произво- 
дятся окончанія  сравнительной  степени,  муж.  *й,  ср.  ѣк,  жен. 
■ьпіпи,  напр.  слабѣк,  новѣк,  сл-вп-вк,  прдмѣк,  гасн-вк,  БѢ- 
лѣк,  бъістр-вк,  лъісѣк,  дрь^вк,  СИЛЬНѢК,  ЛАКАВѢК,  л-вни- 

ВѢК,  БОГАТѢК,   ^НАМЕНИТѢК.   Но  ОТЪ  БЪ,  ПЪ,  МЪ,  ПрОИЭВОДЯТСЯ 

также  сравнит,   влип,   плий,   млий,  блк,   плк,  млк,  бльши, 
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плыли,  м.іміііі,  напр.  ньсть  мііі;  ііичьсожб  ліокле  илсі>. 
Златостр.  XII  в.  лѣпл-бе.  Лапр.  102.  голѣмльшд  спѣаніа. 
Антіох.  Панд.  XVI  п.  атрііогс  рготоііопс. 

Отъ  дъ  производится  -ь-й,  ѣк,  ііііііш,  напр.  гърд-ъй. 
Златостр.  XII  в.  фо^еро'теро;,  ІеггіЫІіог.  тврьд-ь-к.  Григ.  Богосл. 
XI в.  Но  также  ждий,  жде,  ждьши,  напр.  хоуждвк.  Остром, 
хужиі.  Ефр.  Сир.  1377  г.  горжий.  Георг.  Амарт.  XV  в. 

Отъ  тъ  производится  ѣй,  ѣк,  -пиши,  папр.  сватък, 
чист  ііііііііі,  но  также  щии,  іпк,  щьши,  напр.  лющіі.  Кирил. 
Іерус.  XIII  в.  оЧеѵоЧероѵ ,  люще,  и  люче.  іо.  Лѣств.  XII  в. 
лющыпю  моукоу.  Тамже  тлъщіи.  Козм.  Индикопл.  XVI  в. 
7гахк'тероѵ. 

ОТЪ    ГЪ    ПРОИЗВОДИТСЯ      ЖАЙ,      ЖАК,      ЖАЙІЛИ,      НЭПр.      БЛА- 

жайша  рода,  —  художАЙША.  Апост.  XIV  в.  Кбожае.  Маргар. 
1530  г.,  а  также  жѣк,  жѣйши,  напр.  нажѣк  терна.  Па  рем. 
XIV  в.  должѣе  врема.  Апост.  XIV  в. 

Отъ    къ    производится    ЧАЙ    ИЛИ    Ч*Й,    ЧАК,    ЧѢК,    ЧАЙШИ, 

и  пр.,   а   ОТЪ   ХЪ, ШАЙ,   ш-вй,   ШАК,    ше,   шайши,    інъніи, 

ш-ейши,  напр.  тишайши,  тише,  соушѣишдга  ровъі.  Мин. 
Сѳнт.  11. 

ОТЪ  ЪКЪ    И    ЬКЪ   ПРОИЗВОДЯТСЯ  ЪЧАЙ,    ЬЧАЙ,    ЪЧАК,   ЬЧАК  И 

ЪЧѢЙ,  ЪЧѢК,  ьчѣй,  ьчѣк;  ОТЪ  окъ,  екъ,  очай,  очак,  ечай, 

ЕЧАН.    Напр.    ГОРЧѢК,    ГОРЧАЙША,     СЛАДЪЧѢЙШИ,    ЛЕГЪЧАК, 

легчѣйши,  тажьчѣк.  ніирочАіс.  Маргар.  1530  г.  Но  встрѣ- 
чаются  многія  отступленія  отъ  правила.  Напр.  отъ  сладъкъ, 
сладъцѣк.  Ефр.  Сир.  1377  г.  и  глаже.  Златостр.  (въ  новомъ 
языкі;  слаще).  Отъ  крѣпкъ  и  глабокъ,  съ  опущеніемъ  при- 
ставокъ  ък,  ок,  и  съ  приставкою  вмѣсто  того  л:  кр-бплнй, 
глкблыпи;  отъ  макъкъ,  съ  опущеніемъ,  ък,  мачьши,  отъ 
бли^ъкъ  и  ни?ъкъ,  такимъ  же  образомъ:  ближе,  бли- 
жайши,  пижий,  ниже,  нижьши;  отъ  тажькъ,  тажии, 
тажик.  Прол.  XIV  в.  отъ  въісокъ,  въіше,  въішьши. 

Отъ  прилагатсльныхъ ,  кончащихся  на  и ,  производится 
сравнительная  степень  гай,  гак,  гайши,  напр.  воуй,  воугак, 
дивий,  дивигак,  дивигайши,  свой,  свогак  и  сво-вк,  сво- 
гайши. 
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Замѣна  нрилагательныхъ  въ  сравнительной  степени. 

§  31.  Прилагательныя  добръ  и  ^ълъ,  великъ,  велиіі  и 
іиалъ,  въ  сравнительной  степени  замѣняются  особыми,  отъ 
другихъ  корней  произведенными  прилагательным,  и  именно: 

ДОБРЪ,  ЛОуЧИЙ,   ЛОуЧЕ,   ЛОуЧЬШИ. 

—  оуний,  оунк,  оуньши. 

—  соулий,    соулѣк  и  соулк,    .соул-впши,   соу- 

ЛЬШИ. 
ВЕЛИКЪ   И   ВЕЛИЙ,  ВАЩИЙ,   ВАЩЕ,   ВАЩЬШИ. 

БОЛИЙ,   БОЛК,   БОЛЬШИ. 

?ЪЛЪ, ГОРѢИ,   ГОРѢК,   И   ГОРЕ,    ГОРѢЙШИ   И   ГОРЬНІИ. 

—  поуший,  поущЕ,  поущьши. 

МАЛЪ, МЬННЙ,  МЬНК,  мьньши. 

Но  добръ  и  ?ълъ   имѣютъ  также  сравнительную  степень 

ДОБРѢК,   ІЪЛ-ѢК. 

Сравнительная  степень  отъ  существительныхъ. 

§  32.  Въ  оглашеніяхъ  Кирилла  Іерусалимскаго,  рпси  XIII  в. 
встрѣчается  производство  сравнительной  степени  даже  отъ  су- 
ществительныхъ: к  чему  пріложю  пгянаго  скотту  ли  ъ  нарекХ  нь 
тою  скотѣе.  звѣрь  ли,  нъ  того  звѣрѣе  г  несмысльнѣе. 

Превосходная  степень. 

§  33.  Для  превосходной  степени  въ  Церковно-Словенскомъ 
языкѣ  не  было  особыхъ  окончаній.  Сія  степень  выражалась, 
или  окончаніями  сравнительной  степени,  какъ  въ  новѣйшемъ 
языкѣ,  или  просто  положительною,  иногда  съ  предлогомъ  пре. 
Такимъ  образомъ  Греческое  хрегаоте,  въ  Остром,  переведено 
дьр'жавьнъи.  Въ  молитвѣ:  Тебе  Бога  хвалимъ,  г]  ауХаеататт) 
тйѵ  и,артироѵ  атратіа,  переведено:  пресвѣтлое  мученическое 
воинство.  Въ  Богословіи  Дамаскина,  по  переводу  Іоанна  Ексарха, 
тсоітцла  ѲеЗ  хаХХісттоѵ  переведено :  тварь  Божгя  предобрая, 
а  хаХХіотоѵ  §1  атоіхеГоѵ  то  й§«р ,  добротна  же  есть  вещь  вода. 
ВъГриг.  Богосл.  XI  в.  Греческія  прилагательныя  превосходной 
степени:  и.ахііштсга$,  &ру]ѵохотаті<;  переведены:  которьливъимъ, 
миродѣивъимъ ,  а  7среиеті>ботато§  выражено  существительнымъ 
дѣлательникъ.  И  въ  ЕФр.  Сир.  встрѣчается  в/ьр/шкавмѣс  то  тасттб- 
тат«,  нгіеііззіті., 
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Притяжательный. 

§  34.  Притяжательный  имена  суть  прилагательный  произ- 
водный, показывающія  принадлежность  предмету,  первообраз- 
нымъ  словомъ  выражаемому.  Они  производятся  отъ  именъ  оду- 
шевленныхъ  предметов  ь. 

Ихъ  окончанія. 
Притяжательны  я  въ  Ц.-Слов.   языкѣ,  какъ  и  въ  новомъ 
Русскомъ,  окончиваются  на  овъ,  евъ,  а,  о,  ь,  га,  к,   иіі,  ига, 
ик,  ьга,  ьк. 

Производство  сихъ  окончаній. 

§  35.  овъ  производится  отъ  существительных  ь  на  ъ  в  на  о, 
напр.  давъідъ,  —  давъідовъ;  вранъ, — врановъ,  добри- 
ло,   ДОБРИЛОВЪ. 

евъ,  отъь,  и,  е.  Напр.  ИЗРАИЛЬ, — и^раилбвъ;  ЦЬСАРА, 

цьсаревъ;  ?мий,  —  ^миквъ;  СЛЪНЬЦЕ, СЛЪНЬЦЕВЪ. 

инъ  отъ  а,  га,  напр.  июда, — вюдивъ;  лоукд, — лоу- 
чинъ;  квга,  —  иквжинъ;  мдрига,  —  мариинъ;  слдига, — 
слчдиинъ.  Также  отъ  существительныхъ  на  ь  9-го  и  10-го 
различій,  напр.  голабь, —  голабинъ;  ?върь,  —  ?вѣринъ; 
тать,  —  татинъ;  НЕПРига^нь,  —  НЕПРига^нинъ. 

Окончанія  притяжательных ь  на  ь,  га,  к  въ  Церковно-Сло- 
венскомъ  гораздо  разнообразнѣе ,  и  измѣняются  по  предше- 
ствующимъ  въ  первообразномъ  словѣ  согласнымъ.  Таким ь 
образомъ  отъ  ъ  съ  предшествующими  м,  в,  п,  производится 
мль,  вль,  пль,  напр.  авраамъ,  —  авраамль;  гаковъ,  — 
гаковль;  гаРослАВъ,  —  гарослдвль;  кпископь,  —  епископль. 

Отъ  лъ  —  ль,  напр.  орьлъ-,  —  орьль;  осьлъ  —  осьль  или 
ошль;  ко^ьлъ,  —  ко^ьль  или  кожль;  прѣмъіслъ, —  прѣ- 
мъішль. 

Отъ  ръ  —  рь,  напр.  ВЛАДИМИРЪ,  —  владимирь. 

—  нъ  —  нь,  —  овьнъ,  —  овьнъ;  ААРОНЪ,  —  ааронь. 

—  дъ  —  ждь, — вельбадъ, —  вельбаждь;  а  въ  Русск. 

жь,  напр.  ВСЕВОЛОДЪ, ВСЕВОЛОЖЬ. 

Отъ  тъ  и  ть,  —  щь,  напр.  форт^натъ, —  фортКнащь 
(вм.  Форт^нАтовъ)  въ  Апост.  XIV  в.;  наватъ,  —  наващь  (вм. 
Наватовъ)  3  Цар.  гл.  XI  и  XII  въ  рпсн.  Библіяхъ  антихрьстъ, — 
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антихрыда  ^нлмдыига  ЕФр.  Сир.  1377  г.  нешсъіть,  —  не- 
гасъшіь.  Даже  отъ  тръ,  напр.  антипатръ,  произведено  анти- 
пашрь  (вм.  Антипатровъ)  Жит.  Свят.  1539  г. 

Отъ  гъ  и  з$ь, —  жь:  —  кдинорогъ, —  кдинорожь;  стри- 
богъ, —  стрибожь;  КНА^Ь, КЪНАЖЬ. 

къ  и  ць  —  чь:  —  чловикъ, —  чловѣчь;  пророкъ, —  про- 
рочь; отьць,  —  отьчь;  младеньць,  —  младеничь. 

Отъ  хъ  и  съ,  —  шь:  женихъ,  —  женишь.  Антіох.  Панд. 
борисъ,  —  боришь  (но  чаще  ЖЕНИХОВЪ,  борисовъ). 

Отъ  слѣдующихъ  существительныхъ  производятся  притя- 
жательныя  на  нь:  господь,  —  господьнь;  ?ать,  —  ^атьнь; 
братъ, —  братьнь;  дроугъ,  —  дроужьнь;  сапрагъ, — 
сдпражьвь;  мажь,  —  м*жьнь;  отьць,  —  отьнь;  влады- 
ка,—  владъічьць;  съінъ,  —  съіновьнь;  мати,  —  матерьнь; 
дъщи,  —  дъщерьнь. 

Притяисательныя  на  ий,  ига,  и  к,  производятся  отъ  нѣкото- 
рыхъ  существительныхъ  на  ъ,  а.  И  именно:  отъ  богъ,  —  бо- 
жий; врагъ,  —  вражий;  рабъ,  —  рабий;  скотъ,  —  скотий; 
пьсъ  ИЛИ  ПЕСЪ,  —  песий;  ОВЬЦА,  —  овьчий;  КОБЪІЛА, КО- 
БЫЛИЙ и  проч.  Но  отъ  волъ  производится  волоуй. 

Форма  притяжательныѵь  для  женъ. 

§  36.  Въ  старинномъ  языкѣ,  какъ  Церковно-Словенскомъ, 
такъ  и  Русскомъ,  существовала  особая  Форма  притяжательнаго 
имени  для  означенія  жены  чьей  либо.  Она  состояла. въ  присо- 
вокупленіи  слога  га  къ  окнончанію  женскаго  рода  притяжа- 
тельныхъ;  напр.  давъідъ  же  црь  роди  соломона  отъ 
оуриннъігА.  Остром.  246  в.  на  оувииство  острить  акъі 
иродовдга  ирода.  Сб.  1073  г.  преставися  Мстиславляя  Хрь- 
стина.  Поли.  Собр.  Р.  Лѣт.  III.  5.  Князь  пусти  къ  нгімъ  жены, 
Борисовую,  Глѣбовую,  Мишную.  Тажме48.  Еще  и  въ  1503  году, 
въ  письмахъ  Елены  королевы  Польской  къ  отцу  своему  В.  Кн. 
Іооанну  Вас-чу  называетъ  она  себя  королеваа  (т.  е.  жена  ко- 
роля); но  въ  1536  году  уже  заменяется  окончавіе  притяжа- 
тельное а  га  окончаніемъ  относительнымъ  екая:  Аірафена  Ва- 
сильевская жена  Андреевича,...  Оірафенѣ  Ивановской  женѣ  Во- 
лынскаю  и  пр.  см.  Ист.  Г.  Р.  VIII.  Прим.  42  и  44. 
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Относительный. 

§  37.  Относительный  имена  суть  прилагательный  произ- 
водный, означающіл  зависимость  отъ  предмета,  первообразным!» 
словомъ  выражаемаго.  Они  по  окончаніямъ  споим  ь ,  раздѣ- 
ляются  на  три  отдѣленія. 

1)  Относительныя  1-го  отдѣленія,  окончиваюіціяся  на  скъ, 
а,  о,  скъііі,  скага,  скок,  означаютъ  зависимость  отъ  предметовъ 
одушевленныхъ  и  духовныхъ ,  отъ  мѣстъ  и  сословій.  Напр. 
богъ,  —  божьскъ,  ъій;  чловѣкъ,  —  члов-вчьскъ,  ъій; 
мажь,  —  мджьск'ь,  ъій;  жена,  —  жбньскъ,  ъій;  градъ,  — 
градьскъій;    село,   —   сельскъій;    миръ,   —   мирьскъій; 

граждане,  — -  гражданьскъііі  ;    словѣне,  словѣньскъ, 

ъііі,  и  пр. 

2)  Относительныя  2-го  отдѣленія,  оканчивающаяся  на  овъі  іі, 
евъііі,  нъіп,  овьнъііі,  евьнъій,  инъііі,  ганъііі,  аіа,  ок,  озна- 
чаютъ зависимость  отъ  предметовъ  неодупіевленныхъ  и  отвле- 
чеиныхъ,  напр.  длбъ, — дубовый;  животъ,  —  животьнъііі; 
пьшеница,— пьшеничиый;  домъ, — домовьнъій;  доушА, — 
доушввьнъій;    ИГЪЛА,  —  игълинъііі;    гвоздиіі,  —  гвозди- 

иныіі;    КАМЕНЬ, КАМАНЪІЙ  ИЛИ   КАМННЪІЙ;   ДРѢВО, ДРѢ- 

вганъій;  мѣдь,  —  мьдшгын. 

8)  Относительныя  3-го  от дѣленія,  оканчивающаяся  на  ний, 
шьниіі,  означаютъ  зависимость  отъ  мѣста  и  времени,  и  произ- 
водятся отъ  нарѣчііі,  напр. 

Отъ  нарѣчій  мѣста:  прѣди,  —  прѣдыіин;  ?ади,  —  ?адь- 
ний;  срѣди,  —  срьді.ниіі;  после- 
ди, —  носл-бдьний;  окрьстъ,  — 
окрьстъний;  горѣ,  —  горьний  и 
горѣшыіиіі;  дол-в, — дольній  и  до- 
л-ьшьнин;    ближе,   —    ближьний; 

далк,  —  дальний;  ВЪІШЕ, ВЪІШЬ- 

ний;  ниже,  —  нижыіиіі;  вънѣ,  — 
внѣшьний;    дома,  — домаіньннй; 

сьдѣ, СЬДЪШЬНІЙ. 
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Отъ  нарѣчій  времени:  рано,  —  ранний;  по^дѣ, —  по^дь- 

ний;  древлк, — древьний;  пре- 
жде, —  прѣждыіий;  давѣ,  —  ДАВЬ- 
ниіі;  дьньсь,  —  дьньшьний;  иъі- 
нѣ,  —  нъінѣшьний;  лѣтѣ, — л-вть- 
ний;  згим-б, — зимьний;  оутр-в,  — 
оутрьний;     ВЕЧЕРЪ, ВЕЧЕРЬНИЙ 

и  пр. 

Числительныя. 

§38.   Имена  числительныя,    содержащія    въ   себѣ   счетъ 
предметовъ,  раздѣляются  на  количественный  и  порядочныя. 

Количественный. 

1)  Количественны  я,  показываюшія  о  сколькихъ  предметахъ 

ГОВОРИТСЯ,   СуТЬ  КДИНЪ,  ДЪВА,  ТРИ,    ЧЕТЪІРЕ,   И  Т.  Д. 

Порядочныя. 

2)  Порядочныя,  показываюшія,    о   которомъ  изъ  нѣсколь 
кихъ  предметовъ  говорится,  суть  прьвъій,  въторъій,  третий, 

ЧЕТВРЬТЪІЙ,   И  Т.   Д. 

Всѣ  имена  порядочныя,  кромѣ  первыхъ  двухъ,  суть  произ 
водныя  отъ  именъ  количествевныхъ,  имъ  соотвѣтствующихъ. 
какъ  видно  изъ  нижеслѣдующаго  сравненія. 


Количественные. 

Порядочным. 

1. 

КДИНЪ 

ПРЬВЪІЙ. 

2. 

ДЪВА 

ВЪТОРЪІЙ. 

3. 

ТРИ 

ТРЕТИЙ. 

4. 

ЧЕТЪІРЕ 

ЧЕТВРЬТЪІП. 

5. 

ПАТЬ 

ПАТЪІЙ. 

6. 

ШЕСТЬ 

ШЕСТЪІЙ. 

7. 

СЕДЬМЬ 

СЕДЬМЪІЙ. 

8. 

ОСМЬ 

ОСМЪІЙ. 

9. 

ДЕВАТЬ 

ДЕВАТЪІЙ. 

10. 

ДЕСАТЬ 

ДЕСАТЪІЙ. 

11. 

КДИНЪНАДЕСАТЕ 

ПРЬВЪІЙНАДЕСАТЕ   И   КДИНЪІЙ. 
НАДЕСАТБ. 

Количественным. 

12. 

ДЪВАНАДЕСАТЕ 

13. 

ТРИНАДЕСАТЕ 

20. 

ДЪВАДЕСАТЕ 

21. 

ДЪВАДЕСАТЕ      И 

К  ДИІГЬ 

22. 

ДЪВАДЕСАТЕ      И 

ДЪВА 
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Порядочный. 

ВЪТОР  МІІНАДЕСАТЕ. 
ТРЕТИІІНАДЕСАТЕ,    И  Т.   Д, 
Д  ЬВАДЕСАТЪІЙ. 
ДЪВАДЕСАТЕ   ПРЬВЫІІ. 

ДЪВАДЕСАТЕ  ВЪТОРЪІЙ,  И  Т.  Д. 


Другой  образъ  счислеыія  былъ: 

21.  КДИНЪМКЖДА-  ПРЬВЪІЙ     ТРЕТИГ2ІАГОДЕСАТЕ. 
ДЕСАТЬМА 

22.  ДЪВА     МІІЖДА-  ВЪТОРЪІЙ  ТРЕТИИАГОДЕСАТЕ. 
ДЕСАТЬМА 

30.        ТРИДЕСАТЕ  ТРИДЕСАТЪІЙ. 

40.        ЧЕТЪІРЕДЕСАТЕ  ЧЕТЪІРЕ  ДЕСАТЪІЙ. 

50.        ПАТЬДЕСАТЪ  ПАТИДЕСАТЪІЙ. 

60.        ШЕСТЬДЕСАТЪ  ШЕСТИДЕС АТЪІ  И. 

70.        СЕДМЬДЕСАТЪ  СЕДМИ  Д  ЕС  АТЪІЙ. 

80.        ОСМЬДЕСАТЪ  ОСЬМИДЕСАТЪІЙ. 

90.        ДЕВАТЬДЕСАТЪ  ДЕВ  АТ  ИТЕС  АТЪІЙ. 

100.        СЪТО  СЪТЪІЙ   0   СОТЪІЙ. 

200.      дъв-всътѣ  дъвоусътъій  и  двоусотъій. 

300.        ТРИСЪТА.  ТРИСЪТЪІИ  — 

400.        ЧЕТЪІРЕСТА  ЧЕТЪІРЬСЪТЪІЙ  

500.        ПАТЬ    СЪТЪ  ПАТИСЪТЪІЙ  

600.        ШЕСТЬ   СЪТЪ  ШЕСТИСЪТЪІЙ  — 

700.        СЕДМЬ    СЪТЪ  СЕДЬМИСЪТЪІЙ  

800.     осмь  сътъ  осмисътъій  — 

900.        ДЕВАТЬ   СЪТЪ  ДЕВАТИСЪТЪІЙ  

1,000.        ТЪІСАЩА    И    ТЪІ-  ТЪІСАЩЬНЪІЙ. 
-       САША 

10,000.     тьма        1 

.._   ллл  >    ИЛИ  НЕСЪВѢДЬ. 

100,000.     легеонъ| 

Къ   числительным і,   принадлежит!,  также   полъ,   т.  ѳ.  по- 
ловина. 
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Собирательныя. 

3)  Отъ  числительныхъ  простыхъ  дъва,  три,  четъіре. 
пать,  и  пр.  производятся  числительныя  собирательныя:  дъвок, 
трок,  четверо,  патеро,  и  пр.  употребляемыя  при  родит,  п. 
сущеетвительныхъ,  когда  говорится  объ  одупіевленныхъ  пред- 
метахъ,  и  дъвои,  трои,  четверъі,  патеръі,  и  пр.  употреб- 
ляемыя при  именит,  п.  существительных!,  множ.  ч.  когда  гово- 
рится о  неодушевленныхъ  предметах!.. 

Различія  въ  склоненіи  прилагательныхъ. 

1  РАЗЛИЧІЕ. 

§  39.  Въ  склоненіи  прилагательныхъ  представляется  два 
различія. 

1-е  различіе,  по  коему  склоняются  качественныя  усѣчен- 
ныя,  притяжательныя  и  относительныя  на  въ,  нъ,  скъ,  и  при- 
частія  страдательныя  на  мъ,  нъ,  а,  о,  сходно  во  всѣхъ  паде- 
жахъ  съ  существительнымъ  ъ,  о,  а,  муж.  ср.  и  ж.  рода;  также 
качественныя  усѣченныя,  притяжательныя  и  относительныя 
на  ь,  й,  к,  га,  сходно  съ  существительными  на  ь,  п,  к,  га,  муж. 
ср.  и  ж.  рода.  Напр.  родит,  ед.  муж  «  велика  дьне,  ср.  одѣ- 

НИіа  БРАЧЬНА,  Ж.  МАТЕРЕ  БОГОРО  Д  И  Ч  И  НЪІ.  Дат.  вД.  ВѢТРОу 

вЕликоу.    Твор.  ед.  гласъмь  великъмь,  ср~дцьмь  БЛАГЪМЬ. 

Твор.    ДВ.      ОуШИМА      РАСЛАБЛЕНАМА....      ОЧИМА      БОЛФЖДАМА. 

Григ.  Богосл.  XI  в.  предъ  очима  родителевома.  Ефр.  Сир. 
1377  г.  Родит,  мн.  отъ  оучЕникъ  иыановъ,  Остром.  9  г.  отъ 
лѣтъ  мъногъ.    Дат.  мн.   събраномъ  фарисеомъ,   двьрьмъ 

^АТВОРЕНАМЪ.  Твор.  МН.   КЪНИГАМИ   ЕЛИНЬСКАМИ.   МѢсТН.  МН. 

муж.  о  оудѣхъ  плътьнѣхъ.  Сб.  1073  г.  ср.  ВЪ  ТѢСНѢХЪ 
м-встѣхъ.  ЕФр.  Сир.  1377  г.  ж.  въ  бѣлахъ. 

Иногда  въ  дат.  и  мѣстн.  мн.  встрѣчается  усугубленіе  глас- 
ной въ  окончаніи:  по  мъногаамъ  винамъ.  Сб.  1073  г.  209. 
въ  бѣлаахъ  ризахъ.  Тамже  260. 

Предъ  н  и  предъ  -в  окончаніе  ск  превращается  въ  сц  и  ст, 

Напр.  ВЪ  ГРАД-В  ИЕРОуСАЛИМЬСЦѢ,  ПРИ  Е^ЕРѢ  ГЕНИСАРЕТЬСЦѢ 

на  горѣ  клеоньстѣ.  Копитаръ  (61а§.  Сіог.  53)  полагаетъ,  что 
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ст  встрѣчается  только  въ  Русскихъ  списках?.,  а  сц  въюжнмхъ 
или  Злдуиаііскихъ  (сЫапиЬіапогит,  въ  отиошеиіи  к?»  нему):  но 
въ  Остром.  Ев.  встрѣчаемъ  то  и  другое  окоичаніе. 

Вь  зват.  ед.  прилагательное  муж.  оканчивается  на  е,  какъ 
существительное,  только  тогда,  когда  употреблено  вмѣсто  су- 
ществительнаго,  напр.  і;к/оумі,нк;  ио  когда  находится  при 
существительномх,  тогда  звательный  подобенъ  именительному, 
напр.  и  роде  невърьнъ  и  развращен?.. 

ь  съ  предшествующею  л,  н,  напр.  добль,  авраамль,  синь, 
ааронь,  имѣетъ  ед.  родит,  га,  дат.  ю,  твор.  кмь;  напротивъ 
гого  ь  послѣ  ж,  жд,  ш,  щ,  склоняется  а,  оу,  емь,  напр.  ед. 
именит,  зв.  муж.  авраамль,  лъжь,  ср.  авраамле,  лъже,  ж. 

АВРААМЛга   ЛЪЖА. 

Родит.  гад  га  а  вь.  а 

Дат.  ю  оу  ю  оу  и  к 

Вин.      подобен?,  именительному  или  родительному     і.х  ж 

Твор.  КМЬ  ЕМЬ  КМЬ  ЕМЬ  КНК  Е,НБ 

Мѣстн.  ИИ  ИИ  ИИ 

I 

Съ  окончаніемъ  на  и,  по  1-му  различію  склоняются  при- 
тяжательныя  божий,  вражий,  рабий,  скотий,  и  другія  по- 
добным, и  качественное  велий,  принимая  въ  падежахъ  тѣже 
окончанія,  какъ  ль,  нь,  напр.  Божига,  ввлига,  божию,  велию, 
божикмь,  великмь,  божий,  велии,  и  пр. 

2  различіе. 

По  2-му  различію  склоняются  качественныя  полныя  на 
ъій,  относительный  на  скъій,  въій,  нъій,  числительныя  поря- 
дочны л  на  нъій  и  причастія  страдательный  на  мъій,  ный, 
также  относительны)]  3-го  отдѣленія  на  ний,  числительное  по- 
рядочное третий,  и  качественныя  воуй,  соуй,  шоуй,  дивий. 

Въ  этомъ  склоненіи,  къ  окончаніямъ  1-горазличія  ъ,  а,  оу, 
и  т.  д.  присовокупляются  измѣненныя  окончанія  личнаго  мѣ- 
стоименія  3  липа:  й,  аго  (вм.  кто)  оумоу  (вм.  кмоу),  и  т.  д. 
напр. 
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Ед.  имевит.  зв.  добръій 

РОДИТ.  ААГО 

Дат.  оуоумоу 

Вив.  подобенъ  им.  или  родит. 


Твор. 

ЪІИМЬ 

Мѣст. 

ѢЕМЬ 

Дв.  Имен. 

Вин. 

Зв. 

лга        < 

Родит. 

Мѣстн. 

оую 

Дат.  Твор. 

ЪІИМА 

Мн.  Имев. 

Зват. 

ИИ 

Родит 

ЪІИХЪ 

Дат. 

гіимъ 

Вин. 

Т.  НА. 

Твор. 

ЪІИМИ 

Мѣст. 

ЪІИХЪ 

ок 


ок 


Г.ІІ 


лга 


лга 


ЪІІА 

-ь-іі 

ОНК 
•ЙІІ 

ьн 


ЪІГА 


ЪІГА 


ВъПс.толк. XII в.  встрѣчается  въ^люблеваего,  вм.  вх?лю- 

БЛЕВААГО,   ГРѢШЬВОуЕМОу,    ВМ.   ГРѢЩЬНОуоу  МОу,    И    ВЪ  Шв- 

стодвевѣ  1о.  Екс.  очрьтЕвоукмоу,  присновытноукмоу.  Но 
тамже  вЕВидимоомоу,  бл  гоымоу.  Въ  позднѣіішемь  языкѣ 
сіи  окончанія  замѣвевы  употребительными  нынѣ  аго,  ому. 

Передъ  и  и  ѣ  ск  превращается  и  здесь  въ  си  или  ст,  напр. 
жидовьсции  людик,  га^ъіии  ап~льсции.  Пс.  Толк.  XI  в.  о 

БОЖЬСЦБЕМЬ  СТРОИ.  Сб.  1073  Г.  НА  СИНАИСЦѢИ  ГОРЪ,  —  въ 
ИЕРДАНЬСЦѢИ  РѢЦѢ.    ОстрОМ.    ПРИ   МОРИ   ГА Л ИЛ ЕИСТѢЕМЬ, 

въ  Рлцѣ  чловъчьст-ви.  Остром. 

Окончаніе  мѣстн.  ед.  ѣемь  иногда  превращалось  въ  ѣамь 
или  ѣамъ,  что  было  особенностію  Болгарскаго  нарѣчія;  вавр. 
о  блажен-вамь  саторинѣ.  Въ  отрывкѣ  житія  Кодрата ,  X  в. 
въ  дворѣ  ст-вамъ  его.  Пс.  толк.  XII  в.  Погод.  ВЪ  СТѢАМЪ. 
Пс.  Норова,  въ  цртви  нббн-вамъ.  Ев.  НоровА. 

ВъСб.  1073  г.  встрѣчается  мѣств.  мв.  ч.  ѣехъ,  вм.  ъіихъ: 

въ  ДѢИНИИХЪ  ЖЕ  АПЛЬСЦѢЕХЪ. 

Относительныя  ва  ииіі,  шний,  числительное  третий  и 
качественвыя  воуй,  соуіі  шоу  и,  дввий,  склоняются  слѣдую- 
щимъ  образом  ь. 
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Ед.  Им.  Зв.  ПОСЛВДЬНИЙ,      ТРЕТИЙ,    вкк,   ТИКК,   НІЗіа,    ТИІ.Ш. 
РОД.  II  1.1  л  го  — тиіалго  ІІІАІА,  ТІІІАІА. 

Дат.  — нюоумоу  — тиюоумоу  нкй,     тики. 

Вин.  подобеііъ  им.  или  род.        подобенъ  имен,  н^»*,  ти«нк. 

Твор.  ИИИМЬ  ТИИМЬ  НКІХ,      ТИКНК. 

Мѣстн.  НИИМЬ  ТИИМЬ  НИИ,       тии. 

Дв.  Им. Вин.  посл-ьдьніаіа,  ТРЕТиіаіа,  нии,  тии,  нии,     тии. 

Род. Мѣст.    НЮЮ  ИНОЮ 

Дат.  Твор.    — ниима        — тиима. 
Мн.  Имен,  нослѣдьнии,     третий,    нгаіа,  тиіаіа,  нгаіа,  тигаьл.. 

РОД.  НИИХЪ        ; — ТИИХЪ. 

Дат.  — ниимъ  — тиимъ. 

Вии.  — пга^а  — тиіаіа  ніаіа  тиша.  подобенъ  муж. 

Твор.  — ниими  — тиими. 

Мѣстн.  — ниихъ  ТИИХЪ. 

Прилагательный  несклоняемый. 

§  40.  Нѣкоторыя  прилагательныя  несклоняемы,  имѣя  одно 
окончаніе  для  всѣхъ  родовъ,   чисел ъ  и  падежей.    Таковы  суть: 

БЛИ?Ъ,     ДВОГОуБЬ,     ТРЕГОуБЬ,      ИСПЪЛНЬ,     РА2[ЛИЧЬ,    РАЗНО- 

личь,   своводь  или  своводъ,  год-в,  требѣ,   іавв.  Вотъ  при- 
мѣры : 

вли^ъ:  вли^ъ  гдь.  Пс.  СХЫѴ.  18.  бѣже  бли^ъ  пра^дь- 
никъ.  Остром.  25.  б.  врѣма  мок  вліцх  ксть.  Остром. 
156  г.  бли?ъ  ксть  жатва.  Остром.  146  б. 

Во  всѣхъ  сихъ  мѣстахъ  въ  Греч.  іууѵ$,  которое  счи- 
тается нарѣчіемъ,  почему  и   слну}ъ  можетъ  отнесено 
быть  къ  нарѣчіямъ. 
двогоувь:    творите    кго    (Гна  огневи  двогоувь  ВАСЪ. 

Ев.  Добр.  Мат.  XXIII,  15  (въ  печ.  с^г&бѣйша  васъ). 
тРЕгоувь:   имьже  трЕгоувь  бѣахЬ'.   Іезек.  ХІЛІ   5  рпс. 

трітслаГ  т^ааѵ  (въ  печ.  трегубы  бях#). 
испълнь:  ед.  именит,  муж.  стефанъ    испольнь    вѣръі. 
Дѣян.  VI.  8. 

Ед.   именнт.  жен.   исполнь    вса    ^емла    славы    его. 
Исаі.  VI  3. 
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Ед.    винин.    жен.    слава...    испълнь    блэгодати    и 

истинъь  Остр.  3  а. 

Мн.  имен.  муж.   иснолънь  хлибъ  лищишаса.    1  Цар. 

11.5  рпс. 

Мн.  род.  жен.  седмь  кошьннць  исплънь.  Остр.  71.  а. 
ра^лнчь:  дв.  именит,  ж.  и  ср.  га  коже    бо    дша    и    т-вло 

РА2;личь  кста.  Сб.  1073  г. 
ра^ноличь:  мн.  именит,  ж.  и  ср.   ра^поличь  и  племена 

БѢІПА,    РА^НОЛИЧЬ    И    ВОЛА    11МАХЛ.     НоМОК.     О    рпЗЗХЪ 

Архіер. 
свободь  или  свободъ:  ед.  именит,  ж.  аще  оумРЕТь  мужь 

ЁИ    СВОБОДЬ     ЕСТЬ  О  ^АКОНА.   Рим.   VII.   3   рПС.    (І\ь\іЫф(1 

іотіѵ  свободна  есть). 

Мн.    именит,    муж.    свободъ    блчдете.     Остр.    29    б. 

(^ХеѴіероі  вагоне,  свободни  будете). 
год-ь:  ед.  именит,  ср.   видт.  жена   гако  добро  дрь-во  въ 

гадь  и  гако  год-в  мчнма  видъти.  Быт.  III.  6,  въПарем. 

1271  г.  (ареатоѵ,  оугодно). 

Ед.  именит,  муж.   и  ж.  не   год-в  б#де    ем&   невѣста 

или  ?ать.  Номок.  Законъ  Град,  о  съвѣщ.  брака. 
требѣ  или  трѣбѣ:  ед.  именит,  муж.  аще  требѣ  емЬ   б!і- 

деши.    Прем.    Сирах.    XIII.   7    (эдэіаѵ  гоуч\кІ  сте ,    аще 

востребЗетъ  тя).   многъ  во  трудъ  требѣ  іесть.    Ефр. 

Сир.  1377  г. 

Мн.   именит,  муж.   не  требѣ  бъіша.  Рим.   III.    12,   въ 

Апост.  XIV  в.  (тпхр1^  отстал»  непотребни  быша). 

Мн.   именит,   ж.   мъногъі  бо  щедроты  трѣбѣ   соуть 

Пс.  толк.  XII  в. 
га  вт>:  ед.  винит,  ср.  гавѣ  во  бъість  им  а  к  го.   Остр.  286  г. 

фаѵероѵ  ^ар  іуіѵгто. 

Ед.  винит,  муж.   гавѣ  та  творить.  Остр.  181  а.  (З^Хоѵ 

стг  тсосеь). 

Склоиепіе  числнтелпыхъ  количественных*. 


Склоненіе  числительныхъ  количественныхъ  различно,  смо- 
тря по  окончанію  ихъ. 
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1)  к  ли  ігь  склоняется  по  прим  пру  мъстоименііі  указательных* 

на  ъ  (см.  далѣе  §  50). 

2)  дъва  и  мѣстоимепіе   опл   склоняются    въ  двойственному 

числѣ : 
Дв.  И.  В.  муж.  дъва,  оба.  ср.  ж.  дъвѣ,  обѣ.  Въ  ж.  также 
обои.  Супр.  312.  на  той  трепет  обои  бы- 
ваете пастѣ. 

Р.    М.   МуЖ.   ДЪВОНК,    ОБОК*    Ср.    И     Ж.    ДЪВОЮ,    ОБОК)     И 
ДВ-ВЮ,   ОБЬЮ. 

Р.  М.  муж.  сокращ.  дъвоу. 

Д.  Т.  дъвима,  об'Ь-ма,  во  всьхь  трехъ  родахъ. 

Примѣчаніе. 

дъвоу  вмѣсто  дъвоі-х  употребляется  болѣе  въ 
сложномъ  числителыіомъ:  дъвоудксАтоу.  См.  далѣе. 
Однако  въ  Ев.  Добр.  Марк.  XIV.  1,  встречается  по 
двоу  днью.  Въ  Остр.  Ев.  для  ср.  рода  употреблено, 
какь  и  для  муж.  дъвон^:  отъ  дъвож  л-втоу;  для 
женскаго  же  дъвою:  ни  дъвою  риа^оу.  двѣю, 
обѣю  встрѣчаются  въ  другихъ  рпсяхъ,  и  именно, 
для  ср.  р.  «  двѣю  ествІ.  Сб.  XV  в.,  для  ж.  р.  на  тою 
юр%  абѣю ,  въ  Торжественникѣ  XVI  в.  слово  Іо. 
пресвит.  на  Преобр. 

3)  трик,  четъіре,  во  множествепиомъ: 

Мн.  И.  муж.  трик,  ср.  и  ж.  три,  четыре,  во  всѣхъ  родахъ. 

Р.  ТРИИ,  ЧЕТЪІРЬ      ^ 
Д.  ТРЬМЪ,  ЧЕТЪІРЬМЪ  I 

В.  три,  четъіри  >  во  всбхъ  родахъ. 

Т.    ТРЬМИ,    ЧЕТЪІРЬМИ    1 
М.   ТРЬХЪ,    ЧЕТЪІРЬХЪ    ) 

4)  ПАТЬ,   ШЕСТЬ,   СЕДМЬ,   ОСЬМЬ,  ДЕВАТЬ  СКЛОНЯЮТСЯ   КЭКЪ  Су- 

ществительныя  ж.  рода  на  ь,  въ  числѣ  единственномъ. 
Также  и  десать,  когда  не  составлено  съ  другими  числи- 
тельными. Но  въ  составѣ  съ  числительными  дъва,  дъв-в, 
оно  склоняется  въ  двовственномъ  а  съ  числительными 
три,  четъіре,  во  множественномъ  числѣ  слъдующимъ 
образомъ : 
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Дв.  И.  В.  Муж.  ДЪВАДЕСАТЕ,  Ср.  И  Ж.  ДЪВѢДЕСАТЕ. 

Р.  М.  во  всѣхъ  родахъ  дъвон?;  или  дъвоудЕСАТоу. 

Д.  Т.         ДЪВѢМА ДЕСАТЬМА. 

МЫ.    И.  ТРИ   И   ЧЕТЪІРЕДЕСАТЕ. 
Р.    ТРИИ   И   ЧЕТЪІРЬДЕСАТЪ. 

ТРЬМЪ  И   ЧЕТЪІРЬМЪДЕСАТЬМЪ. 
В.  ТРИ   И    ЧЕТЪІРИДЕСАТЕ. 
Т.  ТРЬМИ   И   ЧЕТЪІРЬМИДЕСЛТЪІ. 
М.  ТРЬХЪ   И    ЧЕТЪІРЬХЪДЕСАТЬХЪ. 

5)  Въ  числахъ  отъ   1 1   до   19,  надесате  остается  нескло- 

няемыми, а  склоняются  только  единицы:  кдинъ,  кди- 
ного,  кдиномоу  надесате,  и  пр.  (см.  далѣе  склоненіе 
мѣстоименііі  указательныхъ)  дъва,  дъвѣ  и  оба,  обѣ на- 
десате, ДЪВОІЖ,  ОБОНКНАДЕСАТЕ  И  Пр~  ТРИИ,  ЧЕТЪІРЬ- 
НАДЕСАТЕ,   И  Т.   Д. 

6)  Въ  склоненіи  числительныхъ  патьдесатъ,  шестьдесатъ 

и  даліе  до  деватьдесатъ,  десатъ  остается  въ  родит, 
мн.  при  всѣхъ  перемѣнахъ  предшествующего  числитель- 
наго,  напр.  родит,  до  осм  и  десатъ  четъірь  л.ьтъ,  твор. 

ПАТИНКДЕСАТЪ. 

7)  съто  склоняется  по  примѣру  существительныхъ  ср.  на  о, 

2-го  различія: 
Ед.  И.  и  В.  съто.  Р. сьтА.  Д.  сътоу.  Т.  сътъмь.  М.  СЪТѢ. 
Дв.  И.  и  В.  дъвѣсътѣ.  Р.  М.  дъвоюсътоу.  Д.  Т.  дъвѣма- 

СТОМА. 
Мн.  И.  И  В.  ТРИСЪТА.  Р.  ТРИИСЪТЪ.  Д.  ТРЬМЪСЪТОМЪ. 

Т.  трьмисътъі.  М.  трьхъсътъхъ.  Также  склоняется 
четъіресъта;  но  послѣ  пать,  шесть,  и  далѣе,  до  де- 
вать, сътъ  остается  въ  родит,  мн.  при  всѣхъ  перемѣ- 
нахъ;  на  пр.  И.  В.  патьсътъ,  Р.  Д.   и  М.  пдтисътъ, 

Т.   ПАТИНКСЪТЪ. 

8)  Такимъ  же  образомъ  тъісаща,  склоняющееся  какъ  суще- 

ствительное ж.  на  ша,  различія  12,  имѣеть  въ  двойствен- 
номъ  числѣ  дъв-в  ТЪІСАЩИ,   ДЪВОЮ  ТЪІСАЩОу,  ДЪВѢМА 

тъісащама;    во  множ.    И.  В.  три  тъісаща.   Р.  трии 

ТЪІСАЩЬ.   Д.   ТРЬМЪ  ТЪІСАЩАМЪ.    Т.   ТРЬМИ  ТЪІАЩАМИ. 


—  52  — 

М.    ТРЬХЪ    ТЪІСАЩАХЪ.    НАТЬ,    ПАТИ,     ПАТІІІЖ    Т'МСАЩЬ, 
11  Т.  Д. 

МФстоииенія. 

§  42.  Мьстоимснія  разделяются  на  личпыя,  вопроситель- 
ный, указательпыя,  относительный  и  опредѣлителыіыя. 

Личныл. 

§  43.  Мѣстоимепія  личныя  суть  тѣ,  которыми  означаются 
лица,  упомннаемыя  въ  рѣчи: 

Первое  лице,  или  тотъ,  кто  говорить.  Въед.  ч.  ая;ъ  *)  въ  дв. 
г.  ь,  во  ми.  м  1,1. 

Второе  лице,  или  тотъ,  къ  кому  обращена  рѣчь.  Въ  ед.  тъі, 
въ  ДВ.  ВЪІ  и  В  А  ",*),  во  мн.  ВЪІ. 

Третье  лице,  или  предметъ,  о  которомъ  говорятъ.  Въ  ед. 
муж.  н,  ср.  к,  ж.  га.  Въ  дв.  муж.  и  ср.  га,  ж.  и,  во  мн.  муж.  и, 
ср.  га,  ж.  Мк..  Но  Формы  сіи  въ  именительномъ  падежѣ  неупо- 
требительны, и  заменяются  указательиыми  мѣстоимеиіями  онъ, 
тъ,  и  пр. 

Всякое     изъ    трехъ    лицъ ,     или    мѣстоимепіе    возвратное 

СЕБЕ,     СА. 

Вопросительныя  и  указательныя. 

§  44.  Мѣстоименія  вопросительныя  служатъ  для  вопроіпе- 
нія,  а  указательныя  подаютъ  отвѣтъ  на  оныя. 


*)  Церковно-Словенское  а^ъ,  изъ  ныиѣшнихъ  Словенскихъ  нарѣ- 
чій,  осталось  только  въ  Болгарскомъ.  Въ  прочихъ  нарѣчіяхъ  оно  за- 
меняется словами  га^ъ  и  га.  Въ  Сербскомъ  га  и  в  уже  въ  грамотѣ 
Нулина  Бана  1189  г.  Въ  старомь  Чешскомъ  ^аг,  въ  новомъ  ]а,  ($а); 
въ  Виндскомъ  ^а,  ]аз,  ]ез,  ]С8І.  Уже  во  Фрейзішгенскоіі  рпси  X  вѣка 
іаг.  Русскіе  въ  началѣ  своей  письменности  употребляли  а^ъ,  такъ 
какъ  и  Сербы;  но  у  тѣхъ  и  другихъ  это  мѣстоименіе,  кажется  заим- 
ствовано было  изъ  Церковно  Словенскаго  языка  и  не  было  народ- 
нымъ.  Уже  въ  началѣ  XII  вѣка  встрѣчается  у  Русскихъ  га^ъ  и  га-. 
и  именно  въ  грамотѣ  В.  Кн.  Мстислава  и  сына  его  Всеволода,  данной 
Новгородскому  Юрьеву  М  — рю  между  1128  и  1132  годомъ.  Начи- 
нается:  СЕ   А^Ъ   МЬСТИСЛАВЪ,  .  ..    НО  ДЭлѢе :     ІЗ?Ъ   ДАЛЪ.  И   Пр.   а  ПОТОМЬ 

се  га  всеволодъ.  Въ  княжескихъ  грамотахъ  XIV  вѣка  уже  вездѣ  по- 
ставлено га?ъ  или  а^ъ. 

**)  2  е  лице  дв.  ч.  въ  Остромир.  Ев.  вы.  но  въ  Супр.  рпси  вл:  вл 
о  в  а  слоууѣ  сотонинѣ. 
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I.  О  самомъ  предметѣ:  къто? — опъ,  сь,  тъ,  нькъто,  иикъто- 

же,    никдипъ,    вьсгакъ,    къжьдо, 
овъ,  инъ,  ктеръ,  дроугый,  ПРОЧИЙ. 

КОТОРЪІЙ?  КОТОРЪІП    ЛИБО,     ІІѢКО- 

ТОРЪІІІ,   НИКОТОРЪІЙЖЕ. 

ЧЬТО?   СЕ,    ТО,    НѢЧЬТО,    НИЧЬТОЖЕ, 

ВЬСЕ. 

II.  О  качествѣ  его:  какъ?  —  такъ,  сгакъ,  сиць  или  сицевъ, 

ІШЛКЪ,   НѢКАКЪ. 
КЪІЙ? КЪІЙ    ЛИБО,   ПВКЪІЙ,   ИИКЪІЙЖЕ. 

III.  О  количестве:  коликъ?  —  селикъ,  толикъ,  нѣколикъ. 

IV.  О  принадлежности:  чий? —  мой,  твой,  свой,  кговъ,  то- 

ГОВЪ,    НАШЬ,    ВАШЬ,    ИХЪ,    ЧИИ   ЛИБО, 

ничий. 
Относительныя. 

§  45.  Мъстоименія  относительныя  суть  тѣ,  кои  ссылаются 
на  указанный  предметъ,  то  есть,  относятъ  къ  оному  сказуемое. 
Таковы  суть:  иже,  гажЕ,  кже,  къто,  чьто,  акъ  или  гакъ, 
а,  о,  кликъ,  а,  о. 

иже,  га  же,  кже  относятся  къ  предмету,  означенному 
уже  существительным!.,  или  мѣстоименіемъ  личнымъ  или 
указательнымъ;  къто,  чьто,  относятся  къ  предмету  не- 
определенному; акъ  относится  къ  качеству,  а  кликъ 
къ  количеству  предметовъ. 

Опредѣлительныя. 

§46.  Мѣстоішепія  опредѣлителі.гіыя  суть  кдинъ,  оба, 
мъногъ,  вьсь,  вьсгакъ,  къжьдо,  слмъ. 

кдинъ  есть  числительное,  когда  соотвѣтствуетъ  Грече- 
скому ец,  но  когда  выражено  въ  Греческомь  словами 
іа.о'ѵос  и  ті^,  тогда  можетъ  причислено  быть  къ  мѣстоиме- 
ніямъ.  мъногъ  есть  и  прилагательное  и  мѣстоименіе.  Въ 
послѣднемъ  значеніи  оно  и  склоняется  подобно  мѣстоиме- 
ніямъ  (см.  далѣе). 
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Склоненіе  мЬстоішеній  .пічиыхъ  1-го  и  2-го  лица  и  возвратнаго. 

^  47.  Мѣстоимѳиія  личный    1-го   и  2-го  лица  склоняются 
с.іЬдѵющимъ  образомъ: 


Единстве и паго. 

Двоіісівевваго. 

Множествснааго. 

1-го  л. 

2-го  л. 

1-го  л. 

2-го  л. 

1-го  л. 

2-го  л. 

И. 

А?Ъ 

ТЪІ 

В* 

НА,   ВЫ 

ММ 

II  1.1 

р. 

М  К  Н  Е 

ТЕБЕ 

НЛІО 

ПАЮ 

НАСЪ 

ВАСЪ 

д. 

МЪНѢ 

ТЕБѢ 

II  л  мл 

II  Л  М  Л 

НЛМЪ 

НАМ  1. 

МИ 

ТИ 

нгі 

И  |,| 

в. 

МА 

ТА 

НА,   ВЪІ 

ВА,   ВЪІ 

НЪІ 

ВЪІ 

МЕНЕ 

ТЕБЕ 

ПАЮ 

ВАЮ 

НАСЪ 

ВАСЪ 

т. 

мънок 

ТОБОНК 

НАМ  А 

ВАМА 

НАМИ 

ВАМИ 

м. 

МЪНѢ 

ТЕБ-В 

ПАЮ 

ВАЮ 

НАСЪ 

ВАСЪ. 

Мѣстоименіе  возвратное  склоняется  кактъ  2  л.  ед.  мѣстоим. 
личнаго,    не   имЬя    только    именительнаго    надежа:    Р.  себе, 

Д.  СЕБѢ,  СИ.  В.  СА,  СЕБЕ.  Т.  СОБОНК,  М.  СЕБѢ. 

Склоненіс  мѣстоим.  личн.  3-го  л.  и  отыосительн.  иже. 

§  48.  Мѣстоименія  личныя  3-го  лица  и  относительное  иже 
склоняются: 


Ед.  И. 

Р.    к  го, 

ніего, 
Д.  ісмоу, 

нкмоу, 
В.    и,    кго, 


Мужескаго  рода. 
ИЖЕ 


Средвяго  рода. 
К  ЖЕ 


Подоб.  муж. 


Т.    имь 

нимь 
М.   кмь 
нкмь, 
Дв.  И. 
В.    іа 
ніа, 
Р.  М.кю, 

ЫКЮ, 
Д.  Т.  ИМ  А, 
НИМА, 


К  ГО  ЖЕ 
НКГОЖЕ 
ІСМОуЖЕ 
НКМОуЖЕ 

ИЖЕ,      КГОЖЕ,        К,       КЖЕ 
НЬ,  НКГ0,  НЬЖЕ,   НКГОЖЕ,   НК,  НКЖЕ 
И  М  Ь  Ж  Е 
НИМЬЖЕ 
ІСМЬЖЕ 
НКМЬЖЕ 
ИЖЕ 


и  іс  и, 

НгЖ, 

кнк, 


Подоб.  муж. 


іа  же 
НіажЕ 

К  Ю  Ж  Е 

и  к  ю  ж  е 

ИМАЖЕ 
НИМАЖЕ 


Подоб.  муж. 


Женскаго  рода. 

13  ЖЕ. 
КГА,       К  ГАЖЕ. 
НКЬЦ    НКГАЖЕ. 

к  и,       іейжЕ. 

НКЙЖЕ. 

НКЖЕ. 
НКЖЖЕ. 

ннкжЕ. 
нкнк,  нкі-жжі:. 

КЙ,  КИЖЕ. 

НКЙ,     НКЙЖЕ. 

ИЖЕ. 
И 

КИК,       КНКЖЕ. 
НКНК,    Н  К  г-Ж  ЖЕ. 
ИМА,     ИМАЖЕ. 
НИМА, НИМАЖЕ. 
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Мужеского  рода. 

Мн. 

И. 

ИЖЕ 

Р. 

ИХЪ, 

И  X  Ъ  Ж  Е 

НИ  XX, 

НИХЪЖЕ 

д. 

имъ, 

ИМЪЖЕ 

нимъ, 

иимъже 

в. 

!А, 

ГАЖЕ 

НГА 

НІАЖЕ 

т. 

ИМИ, 

ИМИЖЕ. 

ними, 

Н  И  М  И  Ж  Е 

м. 

ихъ, 

ИХЪЖЕ 

нихъ, 

И  ИХЪЖЕ 

Средннго  рода. 
ШЖЕ 


Женскаго  рода. 
ГАЖЕ. 


Ср.  и  ж.  подобны  мужескому. 


га,      га  же 
нга,  нгажЕ 


ГА,        ГАЖЕ. 
НГА,     НГАЖЕ. 


Ср.  и  ж.  подобны  мужескому. 


Мѣстоимепія  л ичныя  3-го  лица  и  относительное  иже,  послѣ 
предлоговъ  въ  косвенныхъ  падежахъ,  облекаются  приставкою  н, 
что  И  показано  во  второй  строкѣ  при  каждомъ  падежѣ. 

Раздѣленіе  мѣстоименіи  указатсльныхъ,  и  пр.  по  ихъ  окончаніямъ. 

§  49.  Мѣстоименія  указательный,  вопросительный  и  опре- 
дѣлительныя,  по  ихъокончаніямъ,  раздѣляются  на  4  отдвленія. 

1)  Оканчивающіяся  въ  именит,  ед.  муж.  р.  на  ъ,  сюда  при- 
надлежать тъ,  онъ,  овъ,  инъ,  самъ,  гакъ,  ТАКЪ,  КАКЪ,  ко- 
ликъ,  вьсгакъ,  етеръ,  и  числительное  кдинъ,  мъногъ. 

2)  Оканчивающаяся  въ  имен.  ед.  муж.  р.  на  ь,  и  именно  на 
сь,  ць,  шь,  какъ  то  сь,  вьсь,  сиць,  вашь,  вашь. 

3)  Оканчивающаяся  въ  именит,  ед.  муж.  р.  на  й:  мой,  твой, 
свой,  чий,  къій,  нѣкъій.  Прочіе  на  ъій,  какъ  то:  которъій, 
таковъій,  склоняются  по  примѣру  прилагательиыхъ  2-го  раз- 
личія. 

4)  Мѣстоименія  къто,  къжьдо,  чьто,  и  сложныя  нѣкъто, 
нѣчьто,  никъто,  ничьто. 

Склоненіе  мѣстоііменій  указательныхъ  1-го  отдѣлепія. 
§  50.  Мѣстоименія  1-го  отдѣленія  склоняются: 


Мужескаго  рода. 
Ед.  И.  тъ,  кдинъ,  вьсгакъ. 


Средняго  рода. 
то,   кдино, 
вьсгако. 


Р.  того,    кдиного,  } 

всгакого.  (  т„ 

.  >  Какъ  въ  муж. 

Д.  томоу,  кдиному,   [  •' 

вьсгакому.  ) 


Женскаго  рода. 
ТА,     КДИНА, 

вьсгакА. 

ТОГА,    КДИНОГА, 

вьсгакогА. 
той,     КДИНОЙ, 

вьсгакой. 
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Мужеенаго  рода. 

В.  подобсігь  вменит. 

пли  родит. 
Т.  твмь,   кдиивмь, 

вьсицѣмь. 
М.  томь,    кдипомь , 

ВЬСЮКОМЬ. 
Дв.   И.    В.     ТА,     КДИІІЛ  , 

вьсіакл. 

Р.   М.   ТОЮ,    КДИНОЮ, 

вьсіакою. 

Д.  Т.  ТѢМА,  КДИНѢМА, 

вьсіацѣмл. 
Ми.  И.  ти,  кдини,  вьсіаци. 

Р.    ТѢХЪ,     КДИНѢХ'!., 

вьсіацвхъ. 

Д.  ТѢМЪ,    КДИИѢМЪ, 

вьсіацѣмъ. 
В.  тъі,  кдинъі,  вьсіа- 

къі. 
Т.  т-ьми,   кдииьми, 

вьсіап/вми, 

М.   ТѢХЪ,    КДИНѢХЪ, 

всыацѣхъ. 


Средияго  рода.  Жізнскаго  рода. 

Подобеиъ  именит,   та,     ісдпнл», 
вьсіакА. 

ТОІЯ,     КДИІ10І*, 

вьсіаконк. 
тоіі,    іединой, 
вьсіакой. 

ТѢ,       КДИНѢ, 

вьсіаць. 


Какъ  въ  муж. 


Какъ  ВТ)  муж. 


какъ  въ  муж 


ТА,      КДИНА,         ТЪІ,      КДИНМ, 

вьсіакА.  вьсіакъі. 


Ср.  и  ж.  подобны  мужескому. 


ТА,      КДИНА, 

всіакл. 


ТЪІ  ,     клипы, 
вьсіакъі. 


Ср.  и  ж.  подобны  мужескому. 


Склоненіе  мѣстоименій  указательныхъ  2-го  отдѣлснія. 

§  51.  Мѣстоименія  указат.  2-го  отдѣленія  склоняются: 

Мужескаго  рода.  Срѳдаяго  рода.  Женскаго  рода. 


Ед.  И.  сь ,    вьсь,    сиць, 

ВАШЬ. 

Р.    СЕГО,    ВЬСЕГО,    СИ-  \ 

ЦЕГО;   ВАШЕГО. 
Д.   СЕМОу,      ВЬСЕМОу, 
СИЦЕМОу,ВАШЕМОу. 

В.   Подобенъ    именит, 
или  родительн. 


СЕ,   ВЬСЕ,   СИЦЕ, 

ВАШЕ. 
СИК. 

Какъ  въ  муж. 
Подоб.  имен. 


СИ,  ВЬСА,  СИЦА, 
ВАША. 

СЕГА.,  ВЬСЕМі.СИ- 
ЦІІГА,    ВАШЕМи 

СЕЙ,  ВЬСЕИ,  СИ- 
ЦЕЙ,   ВАШЕЙ. 

СИгЖ,  ВЬСЛ,  СИ- 
ЦД,  ВАША. 
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Мужескаго  рода.  Средпяго  рода.  Жепскаго  рода 

Т.    СИМЬ,    ВЬСѢМЬ,  си-  }  СЕК,  ВЪСЕК,СИ- 

ЦИМЬ,   ВАШИМЬ.  (     ,.  ЦЕК,    ВАШЕК. 

л.  >  Какъ  въ  муж. 

М.   СЕМЬ,    ВЬСЕМЬ,   СИ»(  ^  СЕИ,   ВЬСЕЫ,  СИ- 

ЦЕМЬ,  ВАШЕМЬ.  )  ЦЕЙ,  ВАШЕЙ. 

Дв.  И.  В.   си,  —  сици,       Какъ  въ  муж.         Какъ  въ  муж.  но 

ВАК.  ВМ.  ВАК  ВАШИ. 

Р.  М.  сею,  —  сицею, } 

ВАШЕЮ.  (     п 

.    „„  >  Ср.  и  ж.  какъ  въ  муж. 

Д.    1.   СИМ  Л,  СИЦИ-І        г  •' 

МА,   ВАН1ПМА.  ) 

Мѣстоименіе  вьсь  не  имѣетъ  двойствен ыа го  числа. 
Ми.  И.  си,    вьси,    сици,      си,  вьсл,  сица,      сиіа,  вьсга,  си- 

ВАШИ.  ВАША.  ЦА,   ВАША. 

Р.    СИХЪ,  ВЬСѢХЪ,  СИ-  } 

ЦИХЪ,   ВАШИХЪ.         (     _ 

_  >  Ср.  и  ж.  какъ  въ  муж. 

Д.  симъ,  вьс-вмъ,  си-(      г  -' 

ЦИМЪ,    ВАШИМЪ.         ) 

В.  симі,  вьса,  сица,     си,  вьса,  сица,     Какъ  въ  муж. 

ВАША,  ВАША. 

Т.    СИМИ,  ВЬСѢМИ,  СИ-  \ 

ЦИМИ,   ВАШИМИ.  (      ., 

..  )   Ср.  и  ж.  какъ  въ  муж. 

М.  СИХЪ,  вьсъхъ,  си-і       '  ^ 

ЦИХЪ,    ВАШИХЪ.         ) 

Склонсніе  мѣстоименій  3-го  отдѣленія. 

§  52.  Мѣстоименія  3-го  отдѣленія  склоняются: 

Мужескаго  рода.  Средияго  рода.  Жѳяскаго  рода. 

Ед.  И.  свой,  чин,  къій.        свок,  чик,  кок.    своіа,    чиіа, 

КАШ. 
Р.     СВОКГО,      ЧИКГО,     \  СВ0К1А,     ЧИКГА, 

КОКГО.  (     ,.  КОІСІА. 

_  >   Какъ  въ  муж. 

Д.  свокмоу, чикмоу,  і  •'  свокн,    чики, 

кокмоу.  )  кокй. 

В.  Подобеиъ    нменит.      Подоб.  именит.       свок,    чик, 

или  родит.  клк. 
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Мужесклго  рода.  Средня  го  рода.  Жонскаго  рода. 

Т.    СВОИМЬ,     ЧИИМЬ,    \  СВОКНК,    ЧИКІЖ, 

коимь.  (   ...  коіснк. 

.,  >  Какъ  вт>  муж. 

М.  свокмь,    чикмі.,    (  ^  СКОКИ,     чикп, 

кокмь.  ]  кокіі. 

Дв.  И. В.  свога,  чига,  клга.     скоп,  чип, — ?     свои,  чин,  — ? 

Р.  М.  свокіо,  чикю,] 

кокю.  (  „        » 

я  -,  /Во  всѣхъ  полах  і.. 

Д.1.  своимл,  чиимл,  I  * 

КЫИМЛ.  I 

Мн.И.  свои,  чии,  кои  и     свога, чига,  клга.    свога,,    чира, 

ЦИИ.  КЪІГА. 

Р.  своихъ,    чиихъ,  \ 

КЪІИХЪ.  (    „  , 

_  )   Во  всѣхь  родах  ь. 

Д.  своимъ,    чиимь,[  • 

къіимъ.  ) 

В.     СВОГА,  ЧИГА,  КЪІЬЬ.        С  С  О  И  ,  Ч  II  1.1  ,  К  Л  И,      С  П  О  ГА  ,      ЧИГА, 

К'ЫГА. 

Т.    СВОИМИ,     чиими ,   \ 

КЪІИМИ.  (     „  ч 

)  Во  всѣх-ь  родахъ. 
М. своихъ,    чиихь  ,  |  * 

КЪІИХЪ.  ) 

По  примѣру  свой  склоняются  мой,  твой,  а  но  при- 
меру  КЪІЙ,  НИКЪІЙЖЕ,   ИѢКЪІЙ. 

Склоненіе  мѣстоименій  4  го  отдѣленіл. 

§  54.  Мѣстоименія  4-го  отдѣленія  склоняются: 

Всѣхъ  родовъ.  Средняго  рода. 

Ед.  И.  къто,  КЪЖЬДО.  ЧЬТО,  НИЧЬТОЖЕ. 

Р.    КОГО,  КОГОЖЬДО.  ЧЕСО     И     ЧЬСО,     НИЧЕСОЖЕ, 

НИЧЬСОЖЕ. 

Д.  комоу,  комоужьдо.  ЧЕСОМОу. 

В.    КОГО,   КОГОЖЬДО.  ЧЬТО,   НИЧЬТОЖЕ. 

Т.    КЪІМЬ    И    Ц-ВМЬ,    КЪІМЬ-        ЧИМЬ,   ПИЧИЧИМЬЖЕ. 

жьдо. 

М.   КОМЬ,  КОМЬЖЬДО.  ЧЕСОМЬ,  НИ  О  ЧЕМЬЖЕ. 
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Глаголъ  и  его  раздѣленіл. 

§  55.  Глаголъ  бываетъ  въ  Церковно-Словеискомъ  языкѣ 
двухъ  видовъ:  1)  Неокончательна™  и  2)  Совершенна™. 

Находящегося  въРусскомъ  языкѣ  третья™  вида,  много- 
кратнаго,  въ  Церковно-Словенскомъ  нътъ. 

Залоги  и  наклоненіл  тѣже,  какъ  и  въ  Русскомъ. 

Въизъявительномъ  наклоненіи  залога  дѣйствительнаго  гла- 
голъ имѣетъ  девять  временъ:  1)  Настоящее,  2)  Прошедшее  не- 
окончательна™ вида  или  преходящее,  3)  Прошедшее  совершен- 
на™ вида,  4)  Будущее,  5)  Преходяшее  сложиое,  6)  Прошедшее 
сложное,  7)  Будущее  сложное,  8)  Прошедшее  условное,  9)  Бу- 
ДАщее  условное. 

Въ  изъявительномъ  никлоненіи  залога  страдательна™  во- 
семь временъ:  і)  Настоящее,  2)  Преходящее  продолжаемаго 
дѣнствія,  3)  Преходящее  прекращаема™  дѣйствіл,  4)  Прошед- 
шее неопредѣленное,  5)  Прошедшее  определенное,  6)  Прошед- 
шее условное,  7)  Будущее  1-е,  8)  Будущее  2-е. 

Повелительное  наклоненіе  имѣетъ  собственно  одно  время, 
будущее,  которое  бываетъ  или  неокончательна™,  или  совер- 
шенна™ вида. 

Неопределенное  наклоненіе  временъ  не  имѣетъ ,  но  бы- 
ваетъ двухъ  окончаній:  1)  Совершенна™  на  ти,  щи,  2)  Дости- 
гательнаго,  на  тъ,  шь. 

Причастія. 

§  56.  Причастія  или  прилагательныя  отглагольныя  суть: 

1)  Дѣнствительныя  настоящего  времени, 

2)  Дѣйствительныя  прошедшаго  времени:  а)  склоняемое, 

3)  —  —  —        б)  спрягаемое, 

4)  Страдательиыя  настоящаго  времени, 

5)  Страдательиыя  прошедшаго  времени. 

Таблица  спряженій. 

§  57)  Прилагаемая  при  семъ  таблица  снряженііі  Церковно- 
Словенскихъ  глаголовъ,  раздѣленная  на  два  спряженія  и  на  де- 
сять различій,  какъ  и  въ  Русской  грамматик!;,  содержитъ  въ 
себѣ  63  примѣра  или  парадигмы. 
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Таблица  раздѣлѳна  вдоль  на  три  отдъла ,  по  трем  ь  глав- 
иымъ  окончапілмъ  глагола,  отъ  конхь  нрочія  производятся. 
Первый  отдѣлъ  начинается  1-мъ  лицемъ  ед.  изглвитслыіаго 
наклоне иія;  второй  неопределенным!»  наклоиепіемь.  третііі  за- 
ключаетъ  въ  себѣ  1-е  лице  ед.  преходящаго  времени. 

Пройдемь  всѣ  63  примѣра. 

различіе  1. 

§  58.  Къ  1-му  различію  принадлежатъ  глаголы,  имѣющіе 
въ  1-мъ  лицѣ  ед.  изъявительнаго  накл.  к,  въ  неопр.  накл.  ти 
послѣ  коренной  гласной.  Таковы  всѣ  на  ак,  гак,  оук,  ѣк, 
инк,  ъік,  въ  коемъ  предшествующая  окончанію  гласиыя  а,  га, 
оу,  ъ-,  и,  ъі,  принадлежать  къ  корню  глагола. 

1-й  примъръ  дѣлак  дѣлати,  2-й,  вагак,  вагати.  По  симъ 
двумъ  спрягаются  первообразные  и  простые  глаголы  на  .ш, 
гак,  ти,  напр.  вѣшак,  гадак,  желак,  знак,  играк,  ко- 
па^, сигани ;  цроизводные  же  и  сложные  глаголы  иа  ак,  гак, 
не  имѣютъ  совершеннаго  вида,  а  заимствуютъ  оный  отъ  тѣхъ 
глаголовъ,  отъ  коихъ  они  произведены,  напр.  оумирак,  отъ 
39  оумьрж,  оумрѣти,   плѣнгак,  отъ  47  плѣнк,  плѣнити. 

3)  чоук,  чоути.  Согласно  съ  симъ  спрягаются  совершен- 
ные глаголы  обоук,  изоук,  раз  оук,  ти.  Причастіе  страд, 
прош.  вр.  чоувенъ  хотя  ие  встрѣчалось  мнѣ  нигдѣ,  но  я  по- 
ставилъ  оное  съ  вопросителыіымъ  знакомъ,  по  аналогіи  прича- 
стія  обоувенъ. 

4)  одѣк,  одѣти.  Такъ  спрягаются  всѣ  на  ѣк,  ти.  Напр. 
владѣк,  грѣк,  спЬк,  оумѣк.  одък  есть  глаголь  неоконча- 
тельный настоящего  времени,  соотвѣтствующій  Русскому  оде- 
ваю, и  имѣетъ  для  будущего  времени  особую  Форму  одеждл, 
одеждеши  (въ  Русскомъ  одѣну). 

5)  бик,  бити.  Сему  послѣдують  брик,  вик,  въпик, 
гпик,  пик,  почик,  шик.  Действительные  глаголы  брик, 
вик,  пик,  имѣютъ  причастіе  страд,  прош.  иа  тъ,  какъ  въ 
Русскомъ:  бритъ,  витъ,  питъ.  шик  имѣетъ  шъвенъ. 

6)  мъік,  мъіти,  и  по  оному  въік,  кръік,  нъік,  ръік, 
тъік.  кръік  имѣетъ  прич.  стр.  прош.  *кръвенъ,  такъ  какъ 
мъік  *мъвенъ.  ръік  имѣетъ  рытъ,  какъ  въ  Русскомъ. 
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7)  лѣн?.,  литв,  8)  аонк,  пѣти.  Сіи  два  глагола  уклоняются 
оть  прочихъ  1-го  различія,  перемѣною  гласныхь  -в  на  и,  и  о 
на  ѣ.  Въ  Русскомъ  языкѣ  лью,  лить,  и  въ  позднѣйшемъ  цер- 
ковномъ  лію,  лит  и,  спрягаются  совершенно  сходно  съ  бью, 
бить,  бію,  бита,  прнмѣра  5-го,  а  уЧеховь  и  Поляковъ  суще- 
ствует!, правильное  спряженіе  глагола  пѣга;,  пѣти  (ре^'е,  рёіі, 
ріеіе,  ріас)  по  примѣру  4,  вмѣсто  пои?;,  пѣти. 

РАЗЛИЧІЕ  2. 

§  59.  Ко  2-му  различію  принадлежатъ  глаголы  на  нк,  гати, 
ати,  а,  ати. 

Примѣръ  9)  дѣн?.,  дѣгати.  По  оному  спрягаются  данк, 
дагати,  ла^,  лагати,  чага,  члгати,  ввн?;,  вѣгати,  сѣь?;,  сѣгати, 
и  другіе  на  га,  гати,  послѣ  гласной. 

10)  глаголи?;,  глаголати,  и  всѣ  на  га,  ати.  послѣ  л,  р,  н. 
Напр.  сълга,  сълати,  стенга,  стенати,  татьнга,  татьнати, 
орга,  орати.  Сюдаже  стелга,  стьлати,  со  вставною  гласной  е. 

11)стыплга,  сі.іпати,  и  всѣ  на  блга,  плга,  млга,  бати, 
пати,  мати,  напр.  зілблга,  зъібати,  колѣблга,  колѣбати, 
клѣплга,  клѣпати,  чрыыга,  чрьиати,  дремли,  дремати, 
к  мл  к,  и  мати,  съ  перемѣпою  гласной. 

12)  жажда,  жадати,  звижда,  звиздати,  и  зижда, 
зьдати,  со  вставкою  гласной  и. 

13)  меща,  метати.  По  сему  спрягаются  клевеща, 
клеветатп,  трепеща,  трепетати,  ръпъща,  ръпътати, 
топъща,  или  топъча,  топьтати,  также  всѣ  на  ш^,  стати, 
напр.  свііша,  свистати,  рища,  ристати. 

14)  ВАжа,  вАзати,  —  і;;і;ка,  казати,  лижа,  лизати, 
мажа,  мазати,  и  пр. 

15)  ниша,  писати,  —  плАіна,  пллсати,  погаша,  пога- 
сати,  чеша,  чесати  и  пр. 

16)  движа,  двигати,  —  лъжа,  лъгати,  бръізжа, 
бръізгати. 

17)  клича,  кликати,  и  всѣ  на  ча,  кати  и  ща,  скати: 
алъча,  алъкати,  плача,  плакати,  и  па,  искати,  плеща, 
пл  ескати. 

1  8)  паша,  пахати,  —  дыша,   дъіхати,  маша,  махати. 
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РАЗЛИЧІЕ  3. 

§  60.  Къ  3-му  различно  принадлежать  два  примѣра: 

19)  колик,  клати,  по  которому  спрягаются  борк,  брати, 
інцм.л,  прати. 

20)  мелкк,  млѣти,  по  которому  полк;,  плѣти. 

Сіи  глаголы  въРусскомъ  лзыкѣ  имъютъ  пеопр.  наклоненіе 
колоть,  борбть,  порбть,  молоть,  полоть,  и  нричастіе  страд, 
прош.  колотъ,  поротъ,  молотъ,  полотъ;  но  въ  Церковио- 
Словенскомъ  нричастіе  есть  колкнъ,  боренъ,  пореігь, 
млкнъ.  Напр.  Остр.  80  г..  юыьни  мои  и  оупитанага  иско- 
лкна.  Апок.  V.  6.  агиецъ  заколенъ.  Въ  Сб.  1073  г.  Грече- 
скій  царь  Юстиыіанъ  Рипотметъ  назвапъ  въспорсна  газдрь, 
т.  е.  вспоротая  ноздря.  Въ  Ев.  толк.  1434  г.  съмленъ,  т.  е. 
смолоть. 

различіе  4. 

§  61.  Къ  4-му  различно  принадлежать  4  примѣра: 

21)  воюк,  воквати,  —  оутрьнюк,  оутрьнквати,  цѣ- 
сарю»^,  цѣсаревати. 

12)  плюнк,  пльвати,  и  клюк;,  кльвати.  Въ  сихъ  двухъ 
мѣсто  гласной  е  занимаеть  полугласная  ь.  Сюда  же  отнести 
можно  жиіѵл  и  жоуі-я,  жьвати. 

23)  врачоунк,  врачевати,  —  бичоул,  бичевати,  непь- 
щоук,  непьщевати,  и  другіе  на  чоуі-х,  чевати. 

24)  именоук,  именоватии  и  всѣ  на  оунк,  овати,  напр. 
вѣроунк,  милоукч,  ратоуге;,  овати,  цѣлоуьк,  цѣловати. 

различіе  5. 

§  62.  Къ  5-му  различію  принадлежать  глаголы  на  л.,  ати, 
послѣ  коренной  согласной. 

25)  ковтгч,  ковати  и  сповд,  сновати.  Сіи  два  глагола  въ 
Русскомъ  языкѣ  принадлежать  къ  4-му  различію:  кую.  ко- 
вать, сную,  сновать;  но  въ  Церковно-Словенскомъ  надлежало 
ихъ  присоединить  къ  5-му  различію,  по  сходству  перваго  от- 
дѣла  ихъ  съ  глаголами  5-го  различія  зовх,  ръвд,  и  проч. 
Употребление  сихъ  обветшалыхъ  Формъ  ков;?;,  ковеши,  ковъі, 
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ковомъ,  и  пр.  см.  въ  Словарѣ.  Такимъ  же  образомъ  употреб- 
лялось освоветь,  вм.  оснііетъ,  и  пр.  Но  повелительное  иакло- 
иеніе  коуіі,  сноуй  принадлежать  4-му  различно.  По  сему 
глаголы  ков/К,  сновх  составляютъ  какъ  бы  переходъ  отъ4-го 
различія  къ  5-му. 

26)  ръвх,  ръватр,  —  с ТэО/5,  съсати,  тъкж,  тъкати.  По 
сему  же  примѣру  спрягалось  иск;?;,  искати.  Хотя  -иск??;  мнѣ 
ііигдѣ  не  встрѣчалось,  но  существованіе  этой  Формы  доказы- 
вается причастіями  искъій,  искомый.  Отъ  глаг.  ищж,  иска- 
ти, прим.  17,  причастія  наст.  вр.  суть  ища,  ищемъій. 

27)  зовт?;,  зъвати. 

28)  беря,  бьрати,  —  дер;?;,  дьрати,  перх,  пьрати,  и 
другіе;  жен??;,  гнати. 

29)  жидяч,  жьдати. 

Сіи  три  примъра,  27,  28  и  29,  отличаются  тімъ  отъ  26  го, 
что  вставляютъ  въ  первомъ  отдѣлѣ  гласную  о,  е,  и,  вмѣсто 
полугласной  ъ  или  ь.  Въ  Русскомъ  жду,  ждать  спрягаются 
какъ  рву,  рвать. 

РАЗЛИЧІЕ  6. 

§  63.  6-е  различіе  заключает!,  въ  себѣ  глаголы  на  вх,  мд, 
нх,  теряющіе  в,  м,  н  во  2-мъ  отдѣлѣ,  и  перемѣняющіе  о  на  оу: 
плов*,  плоути,  е  на  ю:  ревх  рюти,  ъ  на  ^:  дъмя;,  дхти,  п  или 
ь  на  а:  им;?;,  ра.ти,  жьм^,  жати,  мьнх,  мати.  Это  различіе  со- 
стоитъ  изъ  пяти  примѣровъ. 

30)  пловд,  плоути,  —  слов*,  слоути,  тров;?;,  троути, 
рсвд,  рюти,  жив/Тч,  жити.  Послѣдній  глаголъ  отчасти  при- 
надлежим и  къ  7-му  различно,  имѣя  во  2  и  3  л.  прош.  вр. 
живе,  хотя  принимаетъ  также  жи  или  житъ. 

31)  стан;*;,  стати. 

32)  дъмж,  дхти. 

33)  жьмлч,  жати,  — имя,  ГА.ТИ,  възьм^,  взати  и  другіе 
совершенные  глаголы  отъ  того  же  корня. 

34)  мьнх,  мати,  —  кльнх,  клати,  пьня;,  пати,  тьнх, 
тати,  чьн^,  чати.  Глаголъ  ЖЬНІЯ,  ЖАТИ,  только  2-мъ  отдѣ- 
ломъ  принадлежит!,  къ  34-му  примѣру,  въ  1-мъ  же  отдѣлѣ 
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пмѣетъ  окончаиія    10-го  примЬра:    жміі-х,  жьнкшп,   жі.іма, 
жмітни,  жмікмъ,  слѣдоватстмю  есть  глаголъ  неправильный. 

РЛЗЛИЧІЕ  7. 

§  04.  Въ7-мъ  разлнчіи  заключаются  глаголы,  измѣііяюшіе 
коренную  согласную  д,  т,  з,  с  въ  иеопредѣленномъ  наклон еніи 
на  с,  сти; 'г,  к,  на  щ,  щи.  Но  вт><і»ормахъ  прошедтаго  времени 
коренная  согласная  возстановляется, 

35)  ведх,  вести,  блюдг;,  блюсти,  садж,  сѣсти,  и  проч. 
на  дх,  сти;  также  плетх,  плести,  мет,?;,  мести,  и  проч.  на 
тх,  сти.  растж,  расти  не  требуетъ  измѣнеиія  согласпыхъ, 
потому  что  корениыя  ст  сливаются  съ  окопчаніемъ  ст.  Въ  гла- 
голахъ  чьтт?;,  чисти,  цвьт^,  цвисти  полугласная  ь  измѣ- 
няется  въ  и  передъ  сти.  Идж,  ити  въ  Польскомъ  языкѣ  і6§, 
ізс,  принадлсжитъ  къ  сему  же  примѣру;  но  въ  Церковпо-Сло- 
венскомъ  корениая  д,  не  изменяясь  въ  с,  выпускается.  Совер- 
шенные глаголы  обрѣсти,  сърѣсти,  имѣютъ  въ  1  л.  будут, 
вр.  не  обрѣтх,  сърѣтя;,  а  обрдш^,  сърдщ^,  во  2  л.  обрд- 
щеши,  сърдщеши,  въ  повел,  накл.  обрдщи,  сърдщи;  сле- 
довательно глаголы  сіи  суть  неправильные. 

30)  вез??;,  вести,  лѣзт?;,  лѣсти,  и  другіе  на  зд,  сти. 
Отъвьрзд  имѣетъ  отъврѣсти,  измѣняя  полугласную  ь  на  ѣ. 
Сходно  съ  симъ  и  ньзж  должно  имѣть  нѣсти,  но  примѣровъ 
не  встрѣчается. 

37)  паст?;,  пасти,  нес??;,  нести,  трдс^;,  трдсти. 

38)  гребя,  грети,  тепх,  тети,  чрьп^;,  чрѣти,  съпт?;, 
соути.  Въ  сихт>  глаголахъ  кореиныя  б,  п  выпускаются  въ  не- 
опредѣлепномъ  наклоненіи  ,  при  чемъ  полугласная  ь  превра- 
щается въ  ѣ  (чрьпж,  чрѣти),  а  полугласная  ъ  въ  оу  (схпт?;, 
соути).  Но  глаголъ  шиб^;,  шибти  сохранялъ  б  и  въ  неопре- 
дѣленпомъ  наклоненіи:  хотя  примѣровъ  изъ  Церковно-Словен- 
скаго  языка  сему  глаголу  въ  иеопред.  накл.  и  не  встрѣчается, 
но  въ  старинномъ  Русскомъ  есть  за  шибти. 

39)  Тьрт?;,  трѣти,  жьрх,  жрѣти,  мърт?;,  мрѣти,  ньрх, 
нрѣти,  стьрт?;,  стрѣти.  Вовсѣхъ  сихъ  глаголахъ  полугласная 
ь  перемещаясь  нослѣ  р,  изменяется  на  ѣ. 
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40)  жег*,  жещи,  брѣгж,  брѣщи,  могкк,  мощи,  лагх, 
лещи.  Глаголъ  вьрьгх,  врѣщи  перемѣвяетъ  а  на  1  такимъ 
же  образомъ,  какъ  отъвьрз^,  отъ  отвѣсти  36  примѣра,  и 
какъ  всѣ  глаголы  39  примѣра. 

4-1)  пек*,  пещи,  рекх,  реши,  текж,  тещи,  влѣкх, 
влѣщи,  сѣкя,  сѣщи,  тълъкд,  тлѣщи,  съ  измѣненіемъ  ъ 
на  4. 

РАЗЛИЧІЕ    8. 

§  56.  Къ  8-му  различію  принадлежать  глаголы  на  нж,  нхти. 

42)  тагн*,  тагнікти,  и  другіе,  сохраняющіе  коренную 
согласную  передъ  н.  напр.  въікнх,  съхнх,  гъібнд,  чезыд, 
крьснх,  нхти, 

43)  вант?;,  ванхти,  и  другіе,  выпускающіе  коренную  со- 
гласную д.  наприм.  прАН*,  прдн^ти,  *бън*,  *бън^ти  (см.  въ 
Словарѣ  възбънхти). 

44)  тон*,  тон*ти,  и  другіе,  выпускаюшіе  коренную  со- 
гласную п.  напр.  льнх,  льнхти,  *сънх,  сън*ти. 

45)  гън*,  гънхти — выпускаетъ  коренную  согласную  Б. 

46)  коснх,  косн^ти,  и  всѣ  однократные,  напр.  джн^, 
дхнжти,  поманх,  поман^ти,  и  пр. 

Почти  всѣ  глаголы  8-го  различія  возстановляютъ  въ  при- 
частіяхъ  и  въ  прощедшемъ коренную  согласную,  откидывая  н: 
тагохъ,  тАже,  тдгъ,  *вадохъ,  *ВАде,  вадъі;  оусъпохъ; 
оусъпе,  оусъплъ;  гъбохъ,  гъбе;  также  и  глаголъ  косп^ти 
имѣетъ  кромѣ  косн^хъ,  косн*,  косн^въ,  прикосесд,  прико- 
сошаса,  прикосъсА  (см.  Словарь). 

РАЗЛИЧІЕ  9. 

§  66.  9-е  различіе  заключаетъ  въ  себѣ: 

47)  велге;,  велѣти,  зьрга,  зьрѣти,  мьніж,  мьнѣти,  и  дру- 
гіе  на  лга,  рнк,  нга,  лѣти,  рѣти,  нѣти. 

48)  трьпл^,  трьпѣти,  къіплк,  къіпѣти,  скърблге;, 
скърбѣти,  шоумлнк,  шоумѣти,  и  другіе  на  блга,  пліж, 
млк,  —  бѣти,  —  пѣти,  ^мѣти. 
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49)  виждх,  видѣти,  обиждл,  обидѣти,  сѣждх,  сѣ- 
дѣти,  и  другіе  на  ждд,  —  дѣти. 

50)  лещ*,  лѣтети,  бльщж,  бльстѣти,  и  другіе  на  іпд — 
тѣти,  —  стѣти. 

51)  вишх,  висѣти. 

52)  слъішх,  слъішати,  и  всѣ  на  жх —  жати,  —  щж — 
шати,  чх — чати,  щж — щати,  напр.  лежх,  лежати,  мл ъчх, 
илъчатн,  тъщ^чСа,  тъщэтиса. 

53)  стокк,  стогати,  бонксА,  богатися. 

РАЗЛИЧІЕ  10. 

§  67.  Въ  10  различіи  заключаются  глаголы  на  нк,  *;, 
ити. 

54)  дѣлга,  дѣлити,  творж  творити,  цѣн^,  цѣнити,  и 
другіе  на  лик,  лити,  рмк,  рити,  нкк,  нити.  Когда  же  предъ 
л,  р,  н,  находятся  з,  с,  зд,  ст,  тогда  сіи  предшествующія  со- 
гласиыя  въ  1  л.  наст,  и  буд.  пр.,  въ  преходящемъ  вр.  и  въ 
причастіи  стр.  прош,  обращаются  въ  ж,  ш,  жд,  щ,  что  пока- 
зано въ  слѣдующемъ  примѣрѣ. 

50)  ощрід,  ост  рити.  Такимъ  образомъ  блажп^,  блаз- 
нити,  'пражднкк,  празднити,  мгішл^,  мъіслити,  "ишнв;, 
гаснити,  пешрнк,  пестрити.  Иногда  и  тр  обращается  въ 
щр,  а  др  въ  ждр.  напр.  съмощргх,  съмотрити,  хъіщрнк, 
хъітрити,  мжждрнк,  мі^дрити,  бъждркк,  бъдрити. 

56)  любліж,  любити,  славлнк,  славити,  коплнк,  ко- 
поти, ломл^,  ломити,  и  другіе  на  бл\-ж  —  бити,  влнк  — 
вити,  плга  —  пити,  млітк  —  мити,  т  передъ  влнк  обращается 
въ  щ:  мьрщвлнх,  мьртвити. 

57)  граждх,  градити,  и  всѣ  на  жд^,  дити. 

58)  раж^,  разпти,  каж^,  казити. 

59)  ношд,  нос  ити,  прошх,  просити,  и  проч. 

60)  сващх,  сватити,  Еращ7^,  вратитити,  лыцж  льсти- 
ти,  мыдж,  мьстити  и  другіе  на  щх — тити,  стити. 

61)  оучж,  оучити,  и  всѣ  на  жх,  жити,  чж,  чити,  щх, 
щвти,  напр.  слоужя,  слоужити,  *лоучх,  лоучити,  кроу- 
шж,  кроушити. 
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62)  танк,  таити,  донк,  дойти,  п<т,  пойти,  и  другіе  на 
ити,  послѣ  гласной. 

63)  стронк,  строити,  пококк,  покоити,  и  другіе  съ  уда- 
реніемъ  на  коренной.  Сей  примѣръ  отличается  только  тѣмъ  отъ 
26-го,  что  Въ  немъ  повелительное  наклоненіе  есть  й,йте  (строй, 
стройте),  между  тѣмъ  какъ  въ  6  2  примѣрѣ  повелительное  и 
и  те.  (таи,  таите). 

Раздѣдеиіе  различій  ыа  спряженія. 

§  69.  Первые  восемь  различій  принадлежать  къ  первому 
спряженію,  имѣющему  во  2  лицѣ  ед.  изъяв,  накл.  еши,  кши, 
и  въ  3  лицѣ  мн.  ^ть,  нкть,  а  послѣднія  два  различія  принадле- 
жать ко  второму  спряженію,  имѣющему  въ  означенныхъ  ли- 
цахъ  иши,  АТЬ,  ІАТЬ. 

Но  первое  спряженіе  можетъ  еще  раздѣлено  быть  на 
двѣ  половины,  изъ  коихъ  въ  первой,  заключающей  въ  себѣ 
различіе  1,  2,  3  и  4,  причастія  настоящего  времени  суть:  дѣй- 
ствительныя  а,  та.,  хщи,  іжщи,  страдательныя  емъ,  кмъ,  и 
пр.;  во  второй  половинѣ,  заключающей  въ  себѣ  различія  5,  6, 
7  и  8  причастія  дѣйствительныя  суть  ъі,  ^щи,  страдательный 
омъ,  и  пр.  Во  второмъ  спряженіи  причастія  дѣйствительныя 
суть  а,  та.,  а  щи,  кС щи,  страдательныя  имъ,  и  пр.  По  сему 
Добровскій  принялъ  въ  Грамматикѣ  своей  три  спряженія,  раз- 
личая ихъ  причастіями  страдательными  емъ,  омъ,  имъ. 

Окончанія  настоящаго  и  будущего  времени. 

§  69.  Настоящаго  и  будущаго  простаго  времени  1-е  и  2-е 
лица  ед.  ч.  показаны  въ  таблицѣ.  Другія  лица  и  числа  можно 
произвести  отъ  2  лица  ед.  перемѣною 

ши  на  ть  въ  3  л.  ед.напр.  дѣлакть,  пишеть — велить,  любить 
вѣ  въ  1  л.  дв.  дѣлаквѣ,пишевѣ — веливѣ,  любивѣ 

та  во  2  и  3  л.  дв.         дѣлакта,пишета — велита,  любита 

иногда  те  или  тѣ  въ  ср.  и  ж.  родѣ 
мъ  въ  1  лицѣ  мн.  дѣлакмъ,  пишемъ, — велимъ,  любимъ 
те   во  2  лицѣ  мп.  дѣлакте,  пишете,  — велите,    любите. 
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3  с  лицо  мп.  ть,  въ  первомъ  спряжсніи  послѣ  ;?;,  га,  вовто- 
ромъ  спряженіи   послѣ  а,   га.,  иапр.  дѣлакять,   пашхть, — ве- 

ЛАТЬ,   ЛЮОАТЬ. 

Въ  сборникахъ  1073  и  1076  г.  часто  ть  3-го  ед.  и  мн. 
выпускаются  какъ  въ  Польскомъ,  Чешскомъ  и  другихъ 
діалектахъ,  напр.  к,  вмѣсто  ксть,  соу  вм.  соуть,  бхде, 
бздеть,  вълѣзе,  вм.вълѣзеть.  И  Остромировъ  писецъГри- 
горііі  діаконъ  въ  послѣсловіи  своемъ  однажды  поставилъ 
напише,  вм.  напишетъ.  Въ  текстѣ  Остром,  встрѣчается 
и  квм.  ксть. 

Южнословенскія  рукописи  вообще  замѣняютъ  ь  3  лица  в 
въ  ед.  и  во  ми.  ч.  полугласного  ъ,  особенно  въ  глаголь- 
скомъ  письмѣ  (см.  СІа^.СІог.  и  Ев.  Григоровича).  Вътѣхъ 
же  Южнословенскихъ  рукописяхъ  встрѣчается  употребле- 
ніе  гласной  лига  вмѣсто  і  к  предъ  окончаніемъ  3  л.  ед. 
въ  глаголахъ  1-го  различія  1-го  и  2-го  примѣра,  на  пр. 
бъіваатъ  (вм.  бъівактъ)  Супр.  рѣчь  XI  в.,  съказаатъ  (вм. 
съказактъ)  Пророч.  XV  в.  изыскаАть  (вм.  изискактъ) 
тамъ  же,  ставлѣгатъ  (вм.  ставлгактъ)  Шестодн.  Іо.  Екс. 

Окоичапія  преходящаго  времево. 

§  70.  Прехолящаго  времени  1  л.  ед.  показано  въ  таблицѣ. 
Отъ  онаго  производятся  другія  лица  и  числа  сего  времени,  пе- 
ременою хъ  въ  2  и  3  лицѣ  ед.  на  ше,  напр.  дѣлааше,  пи- 
сааше,  велгааше,  люблгааше. 

Въ  1  л.  дв.  на  ховѣ:  дѣлааховѣ,  писааховѣ,  велгааховѣ, 
люблгааховѣ. 

Во  2  л.  дв.  стѣ?  Примѣровъ  не  встрѣчалось. 
Въ  3  л.  дв.  на  ста:  дѣллэаста,   писааста,  велгааста,  лю- 
блгааста.  Иногда  на  сте,  въ  ж.  и  ср.  родѣ. 

Въ  1  л.  мн.  на  хомъ:  дѣлаахомъ,  писаахомъ,  велгаа- 
хомъ. 

Во  2  л.  мн.  на  сте:  дѣлаасте,  писаасте,  велгаасте,  лю- 
блгаасте. 

Въ  3  л.  мн.  нах^:  дѣлаахх,  писаахх.велгаахт?;,  люблгаахх. 
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Вмѣсто  гаахъ,  гааше,  гаахх  иногда  пишется  ѣахъ,ѣаше,. 
ѣахт?;,  еаир.  въ  Остром,  валѣашесд,  живѣаше,  ид ѣаше, 
болѣаше,  славлѣаше,  творѣаше.  Супр.  кгда  начь- 
нѣѣхомъ  са  брати. 

Иногда  къ  окончаніямъ  3  д.  ед.  и  3  л.  мы.  приставляется 
ть  для  благогласія:  дѣлаашеть,  дѣлааххть,  и  т.  д. 
Въ  нѣкоторыхъ  рпсяхъ  вмѣсто  ста  и  сте  3  л.  дв.  и  2  л» 
мв.  встрѣчается  шета,  шете,  напр.  Пс.  XI  в.  вождаа- 
шете,  вмѣсто  вождасте,  Аддашете  и  пидшете,  вмѣсто 
гадіаасте  и  питаете.  Въ  Паремейникѣ  1271  г.  идлшете 
и  глашете,  вмѣсто  идгааста  и  гласта,  проричАшета, 
вмѣсто  прорицааста.  И  тѣ  имѣашетѣ  крилѣ.  Захар.  V: 
9,  по  списку  XV  в. 

Окончанія  прошедшаго  времени. 

§  71.  Изъ  таблицы  видно,  что  1-е  лице  ед.  прошедшаго 
вр.  есть  хъ,  приложенное  къ  коренной  гласной  во  всѣхъ  раз- 
личіяхъ,  кромѣ  7  и  8,  въ  коихъ  это  лице  есть  охъ,  приложен- 
ной къ  коренной  согласной;  2-е  и  3-е  лице  въ  первыхъ  шести 
различіяхъ  1-го  спряженія  и  въ  обоихъ  различіяхъ  2-го  спря- 
женія  оканчивается  на  коренную  гласную;  въ  7-мъ  же  и  въ 
8  различіи  на  е,  приложенное  къ  коренной  согласной,  при  чемъ 
коренныя  г,  к,  х,  предъ  е,  заменяются  согласными  ж,  ч,  щ, 
напр.  тагохъ,  ТАже,  рекохъ,  рече,  съхохъ,  съше. 

Но  въ  8  различіи,  кромѣ  окончаній  на  охъ,  е,  употреби- 
тельны также  нххъ,  н^,  напр.  тагн^хъ,  тагн^,  ван^хъ, 
ван^;,  тонт?;хъ,  тонт?;,  гънххъ,  гънж.а  однократные  глаголы 
приміра  46,  большею  частію  и  не  имѣютъ  другихъ  окончаній 
прошедшаго  вр.  какъ  только  н^хъ,  н^;. 

Одинъ  глаголъ  6  различія,  примѣра  30,  жити,  имѣетъ 
3  л.  прош.  вр.  живе  по  7  различію,  но  также  и  жи  или 
житъ  (см.  ниже). 

Глаголы  39  примѣра  *мьр;к,  *мрѣти  и  *стьр^,  *стрѣти 
вмѣсто  окончанія  на  е  въ  3  лицѣ  ед.  прош.  вр.  прини- 
маютъ  ѣ:  прострѣ,  оумрѣ. 
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3  лице  ед.  прош.  вр.  глаголовъбити,  примѣра5,жити,прим. 
30, гати,  прим.  33,  клати,  чати,  прим.  34,  и  мрѣти,  стрѣ- 
ти,  прим.  39облекаютъокончанія  в  и,  жи,  мі,  клл,ЧА,мрѣ, 
стрѣ,  приставкою  тъ,  для  благогласія,  напр.  обитъ,  по- 

ВИТЪ,   ЖИТЪ,     ГАТЪ,     обАТЪ,     КЛАТЪСА,    ЗЭЧАТЪ,  ОумрвТЪ, 

прострѣтъ. 
Двойственное  и  множественное  число  прошедшаго  времени, 
имѣютъ  тѣже  окончанія,  какъ  и  преходящее  время,  кромѣ  Зл. 
множ.  и  именно: 

Двойств.   3  л.  ховѣ,   напр.    дѣлаховѣ,    ведоховѣ,    тво- 
рихов-ь. 

2  л.  стѣ? 

3  л.  ста,  иногда  сте,  напр.  отъвѣшаста,ра^оу- 

М-ВСТА,   ТЕКОСТА,   ВИДѢСТА,    ДИВИСТЛСА, СТА- 

СТЕ,   гаВИСТЕСА. 

ж.  стѣ,   иногда  сте,  на  пр.  посъластѣ  те- 

КОСТѢ,   ПОКЛОН0СТѢСА,  ГАСТЕ. 

ср.  сте,  напр.  ВИДИСТѢ  очи  мои 
Множеств.  1  л.  хомъ,  напр.  вѣровахомъ,  гахомъ,  обрѣ- 
тохомъ,  ВИДѢХОМЪ. 

2  л.  сте,  на  пр.  рА^оумѣстЕ,  оувистЕ,  ПРИДОСТЕ. 

ВИДѢСТЕ,   СЛЪІШАСТе. 

3  Л.     ША,     На   Пр.    ПОСЛОУШАША,   БИША,   ОДѢША 
1АША,  ВЕДОША,   ОѴМр-ВША,  ДИВИШАСА. 

Сокращенія  окончаниі  прош.  вр. 

§  72.  Вт>  Южнословенскихъ  нарѣчіяхъ  существовали  двоя- 
кія  сокращенія  окончаній  прошедшаго  времени  для  глаголовъ 
7-го  и  8-го  различій. 

Одно  сокращеніе  состояло  въ  перемѣнѣ 

1-го  лица  ед.  охъ  на  ъ, 

1  -го  л.  мн.  охомъ  на  омъ, 

3-го  л.  мн.  оша  на  я;. 

Сіи  окончанія  прилагались  къ  коренной  согласной  на  пр. 
— ъ.  1  ед.  придъ  вмѣсто  придохъ,  Сіад.  С1.    232.   Григ. 
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Богосл.  XI  в.  Пс.  толк.  XII  в.  Парем.  XIV  в.  обидъ, 
вм.  обидохъ,  Пс.  толк.  XII  в.  сѣдъ,  вм.  сѣдохъ, 
оуглъбъ,  вм.  оугльбохъ,  възмогъ,  вм.  възмогохъ, 
прибѣгъ,  вм.  прибѣгохъ,  исъхъ,  вм.  исъхохъ,обрѣтъ, 
вм.  обрътохъ  възнесъ,  вм.  възнесохъ. 

—  омъ  1  л.  мн.  сѣдомъ,  вм.  сѣдохомъ,  С1а§.  С1.  350,  оби- 
домъ,  вм.  обидохомъ,  Прор.  в.  проидомъ,  вм.  проидо- 
хомъ,  Пс.  толк.  XII  в. 

—  я,  Зл.  мн.  ид*,  вм.  идоша,  падя,  вм.  падошд,  сърѣт^, 
вм.  сърѣтошА,  иштезх,  вм.  иштезошА,  потъкжса,  вм. 
потъкошаса,  привръг^СА,  вм.  привръгошАСА,  С1а§.  СІ. 
въ  разныхъ  мѣстахъ  прѣидх,  вм.  прѣидошд,  Пс.  толк. 
XII  в.  исъхя,  вм.  исъхоша,  Григ.  Богосл.  XI  в.  валегА, 
вм.  валегошА,  Пророч.  XV  в.  възнпкх,  вм.  възникоша, 
въздвигх,  вм.  въздвигоша,  и  другіе  примѣры  въ  Пс. 
толк.  XII  в.  Въ  нѣкоторыхъ  рукописяхъ,  списанвыхъ 
съ  Южнословенскихъ  подлинниковъ,  сохранилось  сіе 
сокрашеніе  ^  вм.  оша,  большею  частно  съ  переменою 
г?;  на  оу  или  #.  Такъ  въ  Сб.  1076  г.  възидоу,  въ  Па- 
ремейникѣ  1271  года,  не  обрѣтоу  водъі,  въздвигоу- 
жесА, — мимоидоу, — прозлбоу, — падоу. 

Другое  сокращеніе  состояло  въ  перемѣнѣ 

охъ  1-го  л.  ед.  на  хъ,  или  сь,  съ, 

охомъ  1-го  л.  мн.  на  сомъ, 

осте  2-го  л.  мн.  на  сте, 

оша  3-го  л.  мн.  на  ША  ИЛИ  СА. 
При  семъ  коренная  согласная  выпускалась,  и  предшеству- 
ющая ей  е  или  ь  превращалась  въ  ѣ,  напр.  възвѣ,  вм.  възве- 
дохъ.  Пророч.  XV  в.  възвѣсь,  тоже  Пс.  тольк.  XI  в.  навѣсъ, 
вм.  наведохъ  Григ.  Богосл.  XI  в.  въвлѣхъ,  вм.  въвлѣкохъ, 
Пс.    толк.    XII    в.    ОСврѣсъ,    вм.    іѵврьзохъ ,     съмасъса, 

ВМ.      СЪМАТОХЪСА      СЛАХСА,    ВМ.    СЛАКОХЪСА,      13  СЪ,     ВМ.     ІЯДОХЪ, 

въ  той  же  Псалтири. 

съблюхомъ,  вм.  съблюдохомъ,  СЪМАСОМЪСА,  ВМ.  СЪМА- 
тохомъса.  Тамъ  же. 

извѣсте,  вм.  изведосте  тамъ  же  вънѣсте,  вм.  вънесосте: 
Пророч.  XV  в. 
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га  с  а,  вм.  мдош  а,  отврѣс  а,  вм.  отврьзошА,  на  в  Т.  с  А,вм,паве- 
доша,  тѢша,  вм.  текошА,  нстѢша,  вм.  истекошА,  потѢша, 
вм.  потекошА,  налАША,  вм.  нэлакоша,  въж  і.іиа,  вм.  въже- 
гоша:  Пс.  толк.  XII  в.,възнѢса,  вм.  възнесошд:  Сіо^.  С1.  781, 
процвісА  вм.  процвьтошд:  тамъ  же  840,  чиса,  вм.  чьтоша, 
Ев.  глаг.  Ассем.  см.  НезусЬіі  §1оззод.  421  пробашА,  вм. 
прободошл:  Пророч.  XV  в.  6Ѣша,  вм.  6Ѣгоша:  Пс.  толк. 
XII  в. 

Первому  сокращеиію  подвергались  глаголы  7  и  8  различи), 
но  второе  примѣчается  только  въ  глаголахъ  3  различія.  Между 
тѣмъ  два  глагола  6-го  различія:  им;:;,  іати,  и  кльих,  к  лат  и, 
не  сокращаясь  собственно,  оринимаютъ  подобное  измѣвепіе 
согласныхъ  х,  ш,  на  с:  тась,  ь&.са,  вм.  рахъ,  ьмпа:  възіасъ, 

ВМ.   ВЪЗАХЪ,   ПрШАСЪ,   ПрИГАСОМЪ,  ПрИІАСА,   ВМ.   ПрИАХЪ  ПрИ- 

ІАХОМЪ,  приьмпА,  класъса,  вм.  клахъса:  Пс.  толк.  XII  в. 

Всѣ  сіи  сокращенія  и  измѣненія  буквъ  чужды  Русскому 
нарѣчію,  такъ  какъ  и  Церковнословенскому  ОстромироваЕван- 
гелія.  Она  принадлежала  другимъ  Словенскимь  нарѣчіямъ,  и 
именно  Болгарскому,  Хорутанскому  и  Чешскому.  ВоФрейзин- 
генскихъ  статьяхъ  X  в.  встрѣчается  всегда  поидх  вм.поидоша. 
Изъ  Клоціевой  глагольской  рукописи  приведены  выше  многіе 
примѣры.  По  свидетельству  Копитара,  сокращенія  сіи  встрѣ- 
чаются  въ  Ассеманіевомъ  глагольскомъ  Ев.  XI  в.  и  въ  Болон- 
ской  псалтыри  толковой,  писанной  въ  Болгаріи  между  1185  и 
1195  г.  ШаФарикъ  въ  своей  Старочешской  грамматикѣ  (РосГаІ- 
ко\ѵё  зіагосезке  тішѵиісе)  приводитъ  примѣры  употреблевія 
перваго  сокращепія  і(1,  ійот,  ісіи,  и  т.  п.  вмѣсто  і(1осЬ,іс1осЬот, 
Ыоз'е.  въ  Чешскомъ  языкѣ. 

Въ  означенныхъ  выше  двухъ  рпсяхъ,  Ассеманіевомъ  Ев.  и 
Болонской  псалтыри,  встречаются  кромѣ  того  еще  сокращен- 
ныя  Формы  глагола  1-го  различія:  отвѣщати,  отъвѣ,  вмѣсто 
отъвѣща  и  отъвѢша,  вмѣсто  отвѢщэша.  Изъ  этихъ сокраще- 
ній  вошло  въ  Церковнословенскіи  языкъ  только  одно  второе,  въ 
глаголѣ  рѣкя,  рещи,  принимающемъ  сокращевную  Форму  про- 
шелшаго  времени:  рѣхъ,  рѣсте,  рѣхомъ,  рѣіпд,  вмѣсто,  ре- 
кохъ,    рекосте,    рекохомъ,  рекошА.    Въ  Остр.  Ев.  такое 
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муж.  И  ер.  женск. 
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вагам. 

ЧОуГА 

одѣм 

бим. 
МЪІ№ 
ГБГД 
ПОМ. 

дѣм 
глагол м 

СТ.ІПЛМ 

жаждА 
мешА 

ВАЖА 
ПИША 
ДВИЖА 
КЛИЧА 

пашА 

колм 

мелм 

ВОЮМ. 

плюм 
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ковъі 
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страдатель- 
ное. 


дѣлаищи 

вага  ищи 

ЦіѴІ  Ѵ.ІІМІ 
ОДВИШІІ 

бииши 
мыищи 
дѣиши 
поищи 

дѣищи 

глаголи  щи 

съшлищи 

жаждльщи 

мещлчщи 

вАЖ»иш 

ІІІЧІЫ.ІІШ 
ДВИЖЛЧЩН 
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таити 

строи ти 


ПрОШЕДШАГО    ВРЕМЕНИ. 


Иаъявительное  вакдон. 


-шпе  ед.      2  и  3 


дѣлахъ 

паізхъ 
шухъ 
одѣхъ 
бихъ 
мыхъ 
л  и  хъ 
пѣхъ 

дѣгахъ 

глаголахъ 

съшахъ 

жадахъ 

метахь 

ВАзахъ 

шісахъ 

двигахъ 

кликахъ 

пахахъ 

клахъ 
млѣхъ 

поквахъ 
пльвахі. 
врачевахъ 
именовахъ 

ковахъ 
ръвахъ 
зъвахъ 
бьрахъ 
жьдахъ 

плоухъ 

стахъ 

длхъ 

ЖАХЪ 

МАХЪ 

ведохъ 

везохъ 

иасох'ь 

гребохъ 

тьрохъ 

жегохъ 

пекохъ 

ТАГОХЪ 
ВАДОХ'Ь 
ТОПОХЪ 

гъбохъ 
коси»хъ 

велѣхъ 

трьиѣхъ 

видѣхъ 

летѣ 

впсѣхъ 

слышахт. 

стога  хг 

д-Ьлихт. 

острихъ 

іюбихъ 

граднхі- 

разихъ 

ооспхь 

СВАТИХЪ 

оучихг 

таііхъ 

строихх 


дѣла 

вага 

чоу 

од* 

би 

МЪІ 

ли 
пѣ 

дѣга 

глагола 

съіпа 

жада 

мета 

ВАза 

писа 

двпга 

клика 

паха 

кла 

млѣ 

воква 
пльва 

врачева 
именова 

кова 
ръва 
зъва 
бьра 
жьда 


веде 

везе 

пасе 

гребе 

тьре 

жеже 

пече 

тАже 
вАде 
топе 
гьбе 
коси» 

велѣ 

трыіѣ 

видЬ 

летѣ 

висѣ 

слыша 

стой 

дѣли 

остри 

люби 

гради 

рази 

иосв 

соати 

оучи 

таи 

строи 


И  р  и  ч  а  с  т  і  я. 


дѣлавъ 
вагавъ 
чоувъ 
одѣвъ 

ШГЬ 
М'ЫВ'Ь 

ливъ 

ІІІИП. 

дѣгавт. 
глаголавъ 
сыпавъ 
жадавъ 
метавъ 
вАэавъ 
ппсавъ 
двигавъ 
кликавъ 
хавъ 

клавъ 
млѣвъ 

воквавъ 
пльва  въ 

врачевавъ 
имеиовавъ 

ковавъ 
ръвавт. 
зъвавъ 
бьравъ 
жьдавъ 

плоувъ 

ставъ 

дъмъ 

жьмъ 

мьиъ 

ведъ 

веэъ 

пасъ 

гребъ 

тьръ 

жегъ 

пекъ 

ТАГЪ 
ВАДЪ 
ТОПЬ 
ГЪН»ВЪ 

коси»вт> 

велѣвъ 

трыіѣвъ 

видѣвъ 

летѣвъ 

висѣвъ 

слъішавъ 

стогавъ 

дѣливъ 
остривъ 
любивь 

гради въ 
разивъ 
иосивъ 

СВАТПВЪ 

оучивъ 

та  шгь 

і  і  | и Мі |і  (. 


спрягаемое.      страдлт. 


дѣлалъ 
вагалъ 
чоу  ль 
одЬлъ 
билъ 

МЪІЛЪ 

лилъ 

ПІ.ЛЪ 

дѣгалъ 

глаголалъ 

сыпалъ 

жадалъ 

ыеталъ 

вазэлъ 

пнеалъ 

двигалъ 

кликалъ 

начал  г. 

клалъ 
лѣлъ 

воквалъ 
пльвалъ 
врачеваль 
именовалъ 

ковалъ 

р  ЬІІ.1.1  [, 

эъвалъ 
бьралъ 
жьдалъ 

плоулъ 
сталъ 

ДЛчЛ  ь 
ЖАЛЪ 

МАДЪ 

велъ 

веэлъ 

паслъ 

греблъ 

тьрлъ 

жеглъ 

иеклъ 

ТАГЛЪ 
ВАЛЪ 
ТОПЛЪ 

гьи»лъ 
косн»дъ 

велѣлъ 
трьпѣлъ 

ШІДІ.ЛЪ 

іетѣлъ 
висѣлъ 
сдъішалъ 

СТОПѵІЪ 

дѣлилъ 

острилъ 
любилъ 
град и лъ 
разилъ 
и ос ил ъ 

СВАТІІЛЪ 

оучилъ 
таилъ 

строилт. 


.1  І..1.ІП  I. 
ІШІЛІЬ 

чоувенъ  ? 
одѣиъ 
бикнъ 
мъпеиь 
лигапъ 
пѣтъ 

дЬганъ 

глаголанъ 

съшанъ 

жаданъ 

метапъ 

ВАэаиъ 

пигаіп. 

двигаиъ 

кликаиъ 

нахаиъ 

колкнъ 
млкнъ 

вокванъ 
пльваыъ 
врачеванъ 
иыенованъ 

кованъ 
ръванъ 


дъмепъ 

ЖАТЬ 
МАТЪ 

веденъ 

веэень 

пасен ъ 

гребенъ 

тьреиъ 

жеженъ 

печенъ 


гъбенъ 


ісосновеиь 


вѳлѣнъ 
трьпѣыь 

НПДІ.ІІ  ь 


Преходшцл- 


лнце  единств. 


дѣлаахъ 

вагаахъ 

чоугахъ 

одвгахъ 

бпгаахъ 

іъігахъ 

днгаахъ 

поаахъ 

дѣгахъ 

глаголаахъ 

съшаахъ 

жадаахъ 

метаахъ 

вдэаахъ 

писаахъ 

двигпахъ 

кликаахъ 

пахаахъ 

колгаахъ 

мелгаахъ 

вокваахъ 
пльваахъ 
врачеваахъ 
пменоваахъ 

коваахъ 
ръваахъ 
зъваахъ 
бьраахъ 
жьдаахъ 

пловгаахъ 

стангаахт. 
дъмгаахъ 
жьмгаахъ 
мыігаахъ 

ведгаахъ 

веэгаахъ 

пасгаахъ 

гребгаахь 

тьргаахъ 

жежгаахъ 

печаахь 

ТАгигаахъ 

тоигааахъ 
гьнгаахъ 
косигаахъ  са 


велгаахъ 

трьпгаахъ 

видгаахъ 

летгаахъ 

висгаахъ 

слъішанъ    сдъішаахъ 

стоіихь 


ощренъ 
любдкнъ 
граждеиъ 
раженъ 

но  ш  енъ 
свАщенъ 

оучеііъ 

такнъ 

сгрокнг 


дѣлгаахъ 

ошргаахъ 
люблгаахъ 
граждаахъ 

жаахъ 
иошаахъ 
свАщаахъ 
пучаахъ 
тагаахъ 
строгаахъ 
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сокращеніе  встрѣчается  еще  въ  глаголахъ  -вхомъ,  ѣсте,  Ѣша, 

ВМѢСТО  ѢДОХОМЪ,  ѢДОСТЕ,  ѢДОША. 

Здѣсь  показаны  изъявителыіаго  иаклонеыія  времена  про- 
стыя,  настоящее,  будущее,  преходящее  и  прошедшее. 
Кромѣ  того  есть  сложныя  времена,  о  которыхъ  говорить 
будемъ  послѣ,  когда  разсмотримъ  составныя  ихъ  части,  и 
именно,  причастіе  спрягаемое  и  глаголы  вспомогательные. 

Окончаніл  повелительнаго  накл. 

§  73.  Повелительное  наклоненіе  имѣстъ  одно  только  время 
будущее,  и  въ  ономъ,  для  единственнаго  и  двойственнаго  чи- 
сла только  2  лице,  для  множественней)  же  числа  1-е  и  2-е  ли- 
ца. 3-е  лице  множ.  выражается  приложеніемъ  союза  да  къ  3 
лицу  изъявительнаго  наклоненія. 

2-е  лице  ед.  и  мн.  повелительнаго  наклоненія  показаны  въ 
таблицѣ. 

Двойственнаго  2  л.  отличается  отъ  мн.  окончаніемъ  на  та, 
напр.  небоитасд,  идѣта,  рьцѣта,  видита.  Иногда  въ  женск. 
родѣ  вмѣсто  та  ставится  тѣ,  напр.  РАдоуитисА.  Остром. 
203  в. 

Мн.  1  л.  есть  мъ  съ  тѣми  же  предшествующими  гласными, 
какія  во  2  л.  мн.  напр.  омъіимъ  отъ  себе  сквьрноу,  биимъ- 
са  по  пьрсьмъ.  Златостр.  XII  в.,  не  безоумьноуимъ.  Сб. 
1073  г.,  идѣмъ  Остр.,  тъцѣмъ.  Іо.  лѣств.  XII  в. 

Иногда  вмѣсто  имъ,  ѣмъ  встрѣчается  имъі,  ѣмъі,  на  пр. 
пиімъі  водъі.  Кнрил.  Іерус.  XIII  в. 

Особенность  Южнословенскихъ  нарѣчін  была  превращеніе 
ѣ  1-го  и  2-го  лица  мн.  повелительнаго  наклоненія  послѣ  ж,  ч, 
ш  въ  а,  а  послѣ  гласныхъ  и  мягкихъ  согласныхъ  въ  га,  на  пр. 
свАжамъ.  Пс.  толк.  XII  в.,  сьрАштамъ,  приобрАщамъі.  Супр., 

СЪВАЖАТЕ,    ИЩАТЕ.    Остр.    ОуБНІАМЪ    Остр.,   (ВМ.    Оубигамъ), 

піамъ.  Пророч.  XV  в.,  бьгате,  пІАте,  вспогате  (вм.  въспойте), 
възъпіате(вм.  възъпійте),  «мъігатесл  (вм.  ммънітесА),съкргыга- 
тесА  (вм.  съкръійтесл)  Прор.  XV  в.  постелгамъ  (вм.  посте- 
лѣмъ)  глагол' га  мъ  (вм.  глаголемъ)  Супр. 
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Окончаиіл  неопределенного  накл. 

§  74  Совершителмюе  окоичаиіс  неонрсдѣленнаго  наклоне- 
нія  ти,  щи,  показано  въ  таблицѣ.  Достигательное  окончаніе  есть 
тъ,  щъ,  коего  употребление  будетъ  показано  во  2  части  Грам- 
матики. 

Окопчапім  причастін  дѣйствитсльныхъ  наст.  вр.  въ  имен.  ед.  ч. 

§  75.  Въ  таблицѣ  показано  усѣчениое  окончаніе  причастія 
дѣйствительнаго  настоящаго  времени  числа  единственнаго  муж. 
и  ср.  іа,  а,  ъі,  жен.  іткщи,  хщи,  ьмци,  ащи.  Для  полнаго  оконча- 
нія  въ  мужскомъ  родѣ  прибавляется  й,  на  пр. 


усѣаениое 

полвое 

дѣлаіА 

дѣлатеиі 

ведъі 

ведъні 

любд 

любдй. 

Въ  среднемъ  родѣ  иногда  употребляется  мужское  же  полное 
окончавіе,  напр.  божество  —  не  растый  и  всего  лѣта  ста- 
рѣй  сый.  Сб.  1073  г.,  іако  лице  кго  бѣ  грддъій  въ  Иеру- 
салима Ев.  Добр.  1164  г.  б  жтвеное  и  всемогай  повелѣ- 
піе.  Шестодн.  Іо.  Дам.  перев.  Іо.  Екс.  Но  встрѣчается  и  осо- 
бенное полное  окончаніе  средняго  рода  па  к  напр.  пнтаае, 
растде,  раздрѣшадесА  въ  Іо.  лѣств.  XII  в.,  хаплгае,  въЕФр., 
Сир.  XIV  в.,  съблажнАіа  к,  —  празнуіак, — покаіагак, — но- 
сак, — престаіак. 

Окончаніе  ъі  въ  нѣкоторыхъ  рукописяхъ,  особенно  въРус- 
скихъ,  замѣняется  окончаніемъ  а;  напр. въ  лѣтописяхъ  идавм. 
идъі,  блюда,  вм.  блюдъі,  сѣка,  вм.  сѣкъі,  жга,  вм.  жгъі;въ 
Сб.  1703  г.  текай  вм.текъій;  въ  Ев.  Добр.  1 164  г.  чьтай,  вм. 
чьтъій.  Въ  Южнословенскихъ  же  рукописяхъ  встрѣчается  окон- 
чаніе  оу  вмѣсто  ъі;  на  пр.  въ  Шестодн.  Іо.  Екс.  рекоу  вм. 
рекъі,  придоу,  вм.  прпдъі,  пловоу,  вм.  пловъш,  растоу 
вм.  растъі;  гредоу,  вм.  грлдъі;  въ  Апост.  XIV  в.  верхуй, 
вм.  верхъій,  въ  Пророч.  XV  в.  чьтоуи  вм.  чьтъій,  идоуй, 
вм.  идъій;  а  въ  С1а§.  С1.  три  раза  употреблено  грлдАЙ  вм. 
грАДъій. 
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Въ  женскомъ  родѣ  для   полнаго   окончанія   прибавляется 

іа:  на  пр. 

Усѣченное.  Полное, 

дѣлаишиі  дѣланкщиіа. 

веджгци  ведхщиіа . 

любдщи  люблщига. 

Причастіе  будущего  времени. 

§  76.  Отъ  нѣкоторыхъ  глаголовъ  совершена  а  го  вида  про- 
изводится причастіе  действительное  будущего  времени;  на  пр. 
Хоу  съоумьръша  волкю  и  въскрьсн^ща.  Григ.  Богосл. 
XI  в.  (аі)ѵаѵ«ттсф.еѵоѵ).  Чл'ка  иеимамъ  вълажаща  мя  въ  ку- 
пель. Кирил.  Туровск.  XIII  в.  Съвлецѣмсл  ветхаго  члвка 
и  дѣлесъ  его,  облекушесд  въ  новаго  Адама.  Ез>р.  Сир. на- 
чала XV  в.  и;  трлпезъі  по  вьса  дьни  Сѵтгонима  та  вижю  и 
безъвечеря  многащи  лѣжоуща.  Іо.  лѣств.  XII  в.  Ниначьяо- 
мо.  Супр.  (ои'те  тір|аріеѵѵ]ѵ) .  Брата  б^езъ  отъвѣта  отъпоустА- 
ще  опечалити.  Іо.  лѣств.  XII  в.  ДоидЬщеСодомъ  и  Гоморъ 
Быт.  X  1  9  по  ср.  XVI  в.Аште  видиши  человѣка...  прид^шта 
къ  тебе.  Супр.  282. 

Окончанія  причастія  дѣйствительнаго  времени. 

§  77.  Въ  таблицѣ  показано  усѣченное  окончаніе  нричастія 
дѣйствительнаго  прошедшаго  времени  склоняемаго  муж.  и  ср. 
рода  числа  единственнаго.  Оно  въ  первыхъ  пяти  различіяхъ, 
въ  двухъ  примѣрахъ  шестаго  (30  и  31),  въ  двухъ  примѣрахъ 
восьмаго  (45  и  46),  въ  девятомъ  и  десятомъ  различіяхъ  есть 
въ,  приложенное  къ  гласной  прошедшаго  времени;  въ  трехъ 
же  примѣрахъ  шестаго  различія  (32 — 34),  въ  седьмомъ  разли- 
чи! и  въ  трехъ  оримѣрахъ  восьмаго  (42  —  44)  ъ,  приложенное 
къ  коренной  согласной. 

Для  полнаго  окончанія  прибавляется  въ  муж.  р.  й,  или 
иначе,  ъ  превращается  въ  ъііі,  напр. 

усѣченное  полное 

дѣлавъ  дѣливъій 

ведъ  вѣдъій 

родивъ  родивхш 
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Глаголы  десятаго  различія  принимаютъ  въ  причастіи  скло- 
няемомъ  арошедшаго  времени,  кромѣ  показаішаго  въ  таблицѣ 
окончанія  на  ивъ,  еще  сокращенное  на  ь,  которое  производит- 
ся нзмѣненіемъ  буквъ  ливъ,  нивъ,  ривъ,  живъ,  шивъ,  чивъ, 
шивъ,  на  ль,  нь,  рь,  жь,  шь,  чь,  шь.  на  пр. 

вмѣсто  въэваливъ — възваль  вмѣсто  възложивъ —  възложь 

»      прѣклонивъ   прѣклонь  »      наоучивъ — ііаоучі. 

»      сътворивъ — сътворь  »      разрѣшивъ — разрѣшь; 

бивъ,  вивъ,  пивъ,  мивъ,  на  бль,  вль,  пль,  мль,  на  пр. 
вмѣсто  възлюбивъ — възлюбль  вмѣсто  коупивъ, — коупль 

»       оставивъ, —  оставль  »  преломивъ — прѣломль; 

дивъ,  тивъ,  зивъ,  сивъ,  на  ждь,  шь,  жь,  шь,  на 
прим. 

вмѣсто  врѣдивъ — врѣждь  вмѣсто  погрхзивъ — погрхжь 

»      запрѣтивъ — запрѣщь  »       испросивъ — испрошь. 

Для  полнаго  окончанія  ь  заменяется  гласными  иіі,  на  пр. 
гавлиіісА.  Стихир.  3  генв.  оударии,  рождиися.  Остр,  про- 
свѣщии.  Ефр.  Сир.  Въ  позднѣйшемъ  Церкословенскѳмъ  вме- 
сто иіі  наи  ій  употребляются  ей  напр.  оударей,  рождейсд. 

Въ  среднемъ  родѣ  усѣчевное  окончаніе  причастія  дѣйстви- 
тельнаго  пришедшаго  времени  въ  именительномъ  падежѣ  по- 
добно мужескому  роду,  на  пр.  аше  зрьно  падъ.  Остр.  266.  а 
дроугок  про^абъ  Остр.  94  в.  г.  Но  полное  окончаніе  средня- 
го  рода  въ  прошедшемъ  времени  есть  шек,  какъ  въ  винитель- 
номъ  падежѣ;  на  пр.  блаженок  чрѣво  ношьшек  та,  .  .  .  сѣ- 

МА   .   .   .   ПАДЪШЕК  ВЪ  ТРЬНИН,    .    .  РОЖДЫНЕК  БО  СА.   Остр.   13  К  О 
ОВЬЧА  ПОТЪІБЪШЕК.   Пс.   ТОЛК.  XII   В. 

Въ  женскомъ  родѣ  для  усѣченнаго  окончанія  прибавляет- 
ся къ  усеченному  окончанію  мужескаго  рода  ши,  для  нолнаго 
окопчавія  шии;  на  пр. 


усѣчевпое 
ДѢЛАВЪШИ 
ВЕДЪШИ 
РОДИВШИ 

и  сокрашенное  рождьши 


полное 
ДѢЛАВЪШИ» 
ВЕДЪШИ» 

родивши» 
рождыпига. 
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Склоненіе  причастій  дѣйствительныхъ. 

§  78.  Косвенные  падежи  причастш  дѣйствительныхъ  со- 
ставляются въ  1  спряженіп  переменою  а,  ъі  въ  хщ,  га.  въ  нящ,  во 
2  спряженіи,  перемѣною  а  въ  ащ,  га  въ  вмц,  для  настоящаго 
времени,  и  приставкою  ш  къ  въ,  ъ,  ь  для  прошедщаго  времени. 
Такимъ  образомъ  склоняются  причастія  дѣйствительныя  муже- 
скаго  рода. 


ВЪ  НАСТОЯЩЕМЪ  ВРЕМЕНИ. 

усѣчѳв.  полное 

Ед.  Р.  ХЩА,  ХЩААГО 

Д.  ^шоу,  хщоуоумоу 

В.  хщь,  ^щий 

Т.  ^щимь,  хщиимь 

М.   ТКЩЕМЬ,     аЩЕЕМЬ 
Дв.  И.  В.  ХЩА,  ЖЩАИ 

Р.М.  хщоу,     хщоую 
Д.  Т.  ^щема,  ^щиима 

МВ.И.  ^ЩА,  ХЩАГА. 

Р.  *ЩЬ,  жщиихъ 
Д.  ^ЩЕМЪ,  хщиимъ 
В.  ХЩА,  ^ЩАІА. 

М.  хщихъ,  ^щиихъ 
Т.  хщими,  ^щиими 


усѣченное 

полное 

АША, 

АЩААГО 

АЩОу, 

АШОуОѴМОу 

АЩЬ, 

АЩИЙ 

АЩИМЬ, 

А  Щ  И  И  М  Ь 

АЩЕМЬ, 

АЩЕЕМЬ 

АША, 

АШАІЗ 

АЩОу, 

АЩОуЮ 

АЩЕМА, 

А  щ  и  И  М  А 

АЩА, 

АЩА  ГА 

АЩЬ, 

АЩИІІХЪ 

АЩЕМЪ, 

АЩНЙЗІЪ 

АЩА, 

АЩАЬк. 

АЩИХЪ, 

АЩИИХЪ 

АЩИМИ, 

Ащиииа. 

ВЪ  ПРОШЕДШЕМЪ  ВРЕМЕНИ. 


усѣчев. 

полное. 

ША, 

ШААГО 

шоу, 

шоуоумоу 

шь, 

ШИЙ 

шимь, 

ІПИИМЬ 

ШЕМЬ, 

ШЕЕМЬ 

ША, 

ШАга 

шоу, 

шоую 

ШЕМА, 

ШИИМА 
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усечен. 

полное 

ША, 

III  А  ГЛ 

ШЬ, 

ШИИХЪ 

ШЕМЪ, 

ШИИМЪ 

ША, 

III  А  (А 

ШІІХЪ, 

шиихъ 

Ш  II  і VI II, 

шиими. 

Въ  средисмь  родѣ  причастія  действительный  склоняются 
какъ  въ  мужескомъ,  кромѣ  винительнаго  падежа,  который  для 
средняго  рода  въ  ед.  ч.  есть  ще,  щек,  ше,  шек.  Въ  дв.  ч. 
именит,  и  винит,  ср.  р.  сходны  съ  женским  ь  родомъ:  щи, 
тип,  ши,  шии.  Во  множ.  ч.  именит,  и  вин.  ср.   р.   ща,   іцаи, 

ША,  ШАІЗ. 

Причастія  дѣйствительныя  женскаго  рода  склоняются: 


Ед.  И. 

жщи, 

^щига 

А  ЩИ, 

А  ЩИ  121 

Р. 

ЖЩА, 

ХЩАЬЬ. 

АЩА, 

АЩАГА. 

Д. 

ЖЩИ 

хщии 

А  ЩИ, 

А  ЩИ  И 

В. 

жщж, 

ДЩЗчНК 

АЩА, 

АЩЖЖ 

т. 

ХЩЕІЖ 

АЩЕКК 

м. 

ХЩИ, 

ДШИІІ 

А  ЩИ, 

АЩИИ 

Дв.И.иВ. 

т?;  щи, 

жщии 

А  ЩИ, 

АЩИИ 

Р.иМ. 

хщоу, 

хщоую 

АЩОу, 

АЩОуіО 

Д.  и  Т. 

ЩЕМА, 

ХЩИИМА, 

АЩЕМА, 

АЩИИ  М  А 

Мн.И.иВ. 

ЖЩА, 

ХЩАЕА. 

АЩА, 

АЩАВХ. 

Р. 

хщь, 

АЩИИХЪ 

АЩЬ, 

АЩИИХЪ 

д. 

ХЩАМЪ, 

ДІЦІІИМЪ 

АЩАМЪ, 

АЩИИМЪ 

т. 

ЖЩАМИ, 

хщиими 

АЩА  МИ, 

А  Щ  И  И  М  И 

м. 

ЖЩАХЪ, 

хщииихъ 

АЩАХЪ, 

АЩИИХЪ. 

ВЪ  ПРОШЕДШЕМЪ  ВРЕМЕНИ. 


усечен. 

полное 

ШИ, 

шиіа 

ША, 

ШАГА. 

ШИ, 

шии 

шж, 

ШЖІЖ 
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усѣчен. 

полное 

ШЕЙ 

ши, 

шии 

ши, 

шии 

шоу, 

шоую 

ШЕМА, 

ШИИМА 

шд, 

шага 

шь, 

швимъ 

ШАМЪ, 

шиимъ 

ШЛМІ! 

ШИИМІІ 

ШАХЪ 

шиихъ 

Причастія  спрягаемыя. 

§  79.  Причасгія  дѣёствительныя  прошедшаго  времени  спря- 
гаемый названы  такъ  потому,  что  имѣютъ  только  одинъ  име- 
нительный падежь,  и  следовательно  не  склоняются,  а  спряга- 
ются, употребляясь  съ  глаголами  вспомогательными,  для  со- 
ставлена временъ  сложныхъ  и  условныхъ. 

Въ  таблицѣ  показано  окончаніе  ед.  муж.  лъ.  Прочія  окон- 
чанія  суть:  ед.  ср.  ло,  ж.  ла,  дв.  муж.  ла,  ср.  ж.  лѣ;  множ. 
муж.  ли,  ср.  ла  ж.  лъі.  Въ  поздпѣіішемъ  языкѣ  сохранились 
только  окончаніе  ед.  ч.  лъ,ло,  ла,  и  множ.  ли,  которое  служитъ 
для  всѣхъ  трехъ  родовъ.  Сіи  окончанія  нынѣ  въ  Русскомъ  и 
въ  нѣкоторыхъ  другихъСловенскихъ  нарѣчіяхъ,  обращены  въ 
глаголъ  прошедшаго  времени. 

Причастія  страдательныя. 

§  80.  Въ  причастіяхъ  страдательныхъ  отличительный  бук- 
вы суть  настоящего  времени  ем,  ом,  им;  прошедшаго  времени 
н,  ен,  т,  къ  коимъ  прилагаются  окончапія  родовъ  ъ,  а,  о,  ъій, 
Аіа,  ок,  и  т.  д. 

Въ  настоящему  времени  окончаніе  ем,  км,  принадлежитъ 
первымъ  четыремъ  различіямъ;  ом — послѣднимъ  четыремъ  раз- 
личіямъ  1-го  спряженія;  им — второму  спряженію. 

Въ  прошедшемъ  времени  н  съ  предъидущею  гласною  про- 
шедшаго времени  производятся  отъ  глаголовъ  I,  II,  IV,  V  и  IX 
различій  на  ати,  гати,  ѣти,  на  пр.  дѣлати,  дѣланъ,  слъіша- 
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ти,  слъішанъ,  с-вгати,  съіаиъ,  ни.ѵіітн,  видѣнъ.  Глаголы 
III,  VII,  VIII  и  X  различііі  производить  причастія  на  кн,  кв. 
Таковое  же  окоіічаиіс  причастііі  имѣютъ  нѣкоторыс  глаголы 
1-го  различія,  примѣровъ  5  и  6,какъ  то:  битн,  бикнъ,  шити, 
шъвеиъ,  мъіти,  *мъвенъ,  кръіти,  *кръвенъ,  и  VI  различія 
примѣра  32  джти,  дъмепъ.  1-го  разлнчія  прим.  7  лите,лішнъ, 
отстуиаетъ  отъ  правила. 

Окончаніе  па  т  припадлежитъ  въ  Церкословенскомъ  языкѣ 
немногим  і.  прпчастіямъ,  и  именно :  1-го  различія  прим.  5, 
бритъ,  витъ,  питъ,  примѣра  6,  ръітъ,  прим.  8,  пѣтъ;  разли- 
чія  VI  примѣры  33  и  34  и  различія  VII  прим.  36,  отъвьрстъ. 
Но  34  примѣра  глаг.  распдти  имѣетъ  двоякое  окончаніе  прич. 
страд,  прош.  вр.  распдтъ,  распдтъііі,  и  распьненъ,  распь- 
ненъііі. 

Причастія  страдательныя  склоняются  какъ  прилагательныя 
качественныя. 

Введенное  въ  нынѣшній  Русскій  книжныіі  языкъ  усугу- 
бленіе  н  въ  полномъ  окончаніи  причастія  страдательнаго 
прошедшаго  вр.  напримѣръ  дѣлапныіі,  несенный,  и  проч., 
въ  Церкословенскомъ  не  существовало;  такъ  писалось  дѣ- 
ланъш,  несенъііі,  какъ  въ  простонародпомъ  Русскомъ.  Два 
н,  и  то  раддѣленные  ьремъ,  ньн,  употреблялись  только  въ 
прилагательныхъ  производиыхъ  отъ  существительныхъ 
на  нъ  или  на  на  пр.  отъ  законъ  законьнъш  отъ  истина, 
истиньнъш,  отъ  страна,  стран ьнъііі. 

Существительное  отглагольное. 

§  81.  Существительное  отглагольное  средн.  рода  на  ніе, 
тіе  имѣетъ  тѣ  же  отличительныя  согласиыя  н,  т,  и  тѣже  пе- 
редъ  оными  гласным,  какъ  причастія  страдательное  прошед- 
шаго времени,  такъ,  что  окончаніе  причастія  нъ,  тъ,  стоитъ 
только  обратить  въ  іе  или  ик,  чтобы  составить  существитель- 
ное отглагольное.  Но  сіи  существительныя  производятся  и 
отъ  глаголовъ  среднихъ,  кои  не  имѣютъ  причастій  страдатель- 
ныхъ;  на  пр.  отъ  плъіти  или  плоути  плъітик  или  плоутнк,  отъ 
ван^ти  *вАденик,  вапхтик,  отъ  почити  почитик  и  почьвеник. 


—  81   — 

Глаголы  неправильные. 

§82.  Неправильными  называются  глаголы,  соедини  ющіе 
въ  себѣ  Формы  разныхъ  спряженііі  или  разныхъ  разлпчій,  так- 
же имѣющіе  особенны  я  окончат"  л  и  перемѣны  коренныхъ 
буквъ,  какія  не  встрѣчаются  въ  другихъ  глаголахъ. 

Разныхъ  спряженій  или  разныхъ  разлнчін. 

§  83.  Къ  разнымъ  спряженіямъ  или  къ  разнымъ  раздичіямъ 
оринадлежатъ  глаголы  гримлнк,  грьмѣти,  жьнгх,  жати,  об- 
рдщл,  обрѣсти,  сърАЩА,  сърѣсти,  съплнк,  съпати,  хо- 
ща,  хотѣти,  Ѣда,  ѣхати;  также  нѣкоторые  глаголы  VIII 
различія  на  бнАти —  пи*тп  —  знати  —  снати,  имѣющіе  въ 
настояпдемъ  и  будущемъ  времени  вмѣсто  6на, —  пна, — зна, 
сна,  —  блкк, —  плкк, — жа,  —  ша  ІІ-го  различія. 

1)  гримльтч,  гримлкши,  гримлкть  принадлежитъ  къ  1 

спряженію,  II  различія  нримѣра  11,  а  грьмѣти  ко  2 
спряженію,  IX  разлнчія  примѣра  48. 

2)  жьніл,  жьнкшн,   жьнга,   и  пр.  принадлежать  ко  II 

различію,  прим.  10,  а  жати,жьнъ,  жатъ  и  жьненъ 
къ  раличію  VI,  прим.  34. 

3)  обрАЩА    и  сърАЩА   принадлежать  ко   II   различно, 

прим.  13,  а  обрѣсти,  сърѣсти  къ  VII  различію,  при- 
мѣру  35. 

4)  съплі^,  съпиши  принадлежитъ  ко  второму  спряженію 

(различія  IX  прим.  48  или  различія  X  прим.  56),  съпа- 
ти къ  первому  спряженію  (различія  II,  прим.  11). 

5)  хоща,  хощеши,  хощемъ  принадлежитъ  ко  II  разли- 

чно, прим.  13;  хотать,  хотаіі,  хотАще,  хотѣти  при- 
надлежать къ  IX  различію,  прим.  50. 

6)  Ѣда,  ѣдеши,  Ѣдатъ,  и  пр.  принадлежать  къ  VII  раз- 

личію,  прим.  35,  а  ѣхати  ко  II  различію,  прим.  18. 

7)  слѣдующіе  глаголы,  принадлежащее  по  второму  отдѣ- 

лу  своему  къ  VIII  различію,  принимаютъ  въ  первомъ 
отдѣлѣ  окончанія  II  различія: 

6 
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погъібнлти, —  погыблеть,   погыблють.    Пс.   толк. 

XII  п.  погмблсте.  Апост.  XIV  в.  и  въ  печати.  Ев.  Лук. 

XV7.  17.  гиб.ію,  но  въ  Остром,  гыбнл. 
прозАбнжти, — прозАблѳть,прозАблють.Пророч.ХѴіі. 
оугльбнлчтн, — оугльблю.  Пс.  толк.  XII  в. 
ири.іьпилчти, — прильплкть.  Григ.  Бог.  XI  в. 
потонлѵгн, —  потоплеть.  Ефр.  Сир.  XIV  в. 
оусънжти, — оусъплѣте  (вм.  оусъиите).  Пророч  XV  в. 

оусъилють.  Ефр.  Сир.  XIV  в. 
иогрАЗИАТН,  —  погрАжеть    (вм.    погрАЗііеть).  Апок. 

XIV  в. 
оугасн^ти, — оугашеть  (вм.  оугаснеть).  Сб.  1073  г. 

Сь  особенными  окончаніями  и  переминали. 

§  84.   Глаголы   съ   особенными   окончаніями   и  перем-вііамп 
суть  бтітн,  вѣдѣти,  дати,  имѣти,  ѣсти  или  іасти. 
— Б'ыти,  віідвти,  ѣсти  спрягаются  слѣдующимъ  обра- 
зомъ: 

ИЗЪЯБИТЕЛЬНЛГО  НАКЛОНЕНІЯ   ВРЕМЯ   НАСТОЯЩЕЕ. 

Ед.  1  л.  ксмь  ввмь,  вѣде  -вмь  или  іамь 

2  л.  кси  вѣси  -вси 

3  л.  ксть,  к.  в-всть  всть 

Дв.  1    Л.   КСВѢ  ВФВѢ  -БВѢ 

•2   Л.   КСТА  ВѢСТА  ѢСТА 

3   Л.   МуЖ.    КСТА  В-ВСТА  'ВСТЛ 

Ж.  И  Ср.  КСТЕ  ВѢСТЕ  ѢСТЕ 

Мн.  1  л.  ксмь  в-вмь,  ввмъ  вмь 

2  Л.   КСТЕ  ВѢСТЕ  ѢСТЕ 

3  Л.  СЛТЬ  ВѢДАТЬ  ѢДАТЪ 

Отрицаніе  не  сливается  съ  глаголами  ксмь,  кси, 
ксть,  и  далѣе,  до  2  л.  мн.  въ  одио  слово:  нѣсмі», 
Ч'ВСИ,  нвсть,  и  т.  д. 
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Въ  §  69  говорили  мы  объ  опушеніи  окончанія  ть 
въ  3  л.  ед.  и  мн.,  ііаходимомъ  въ  Сб.  1073  г.  и 
въ  Остр.  Ев.  Сему  сокращеиію  особенно  подвер- 
жено 3  лице  ед.  гл.  бъіти,  ксть,  въ  коемъ  опу- 
скается сть,  и  остается  к;  оно  употребляется  и 
сь  отрицаніемъ  н-в,  па  пр.  п-в  ли  мужа.  Полы. 
собр.  Р.  лѣт.  I.  53.  иичтоже  п-в  того  горе.  Супр. 
НВ  ИЖЕ  оукръіктьса.  Пс.  толк.  XII  в. 

Мн.  1  л.  ксмь  въ  Остром,  сходио  съ  1  ляцемъ  ед 
Въ  другпхъ  рпсяхъ  иногда  ксмъ  (Ев.  XII  в.  Поел. 
Никиф.  въ  Р.  достоп.  64)  н-всмъ  (Кирнл.  Тур.  въ 
Р.  достой.  XII  в.  67)  есмо  (Нестор,  по  Радзив.  сп.) 

КСМ15   (МіШ.   МІІС.   XI   В.)  ЕСМА    (ПрОЛ.    XIV   В.)  ЕС- 

мъі.  Послѣднее утвердилось  въ  позднѣшлемъ  Цер- 

ковно-Словенскомъ  языкѣ. 
Также  и  1  л.  мн.  глаголовъ  вѣдѣти,  -всти  въ  древ- 

пѣіішихъ  памятникахъ  языка   суть   в-вмь,  в*вмъ, 

■вмь  или    і4 мь   а   въ  поздн ѣіішихъ   ввмъі,   гамъі 

пли  идимг. 
в-вмь  и   в-вдв  въ    1  л.   ед.   равно  употреблены  въ 

Остром,  и  въ  другихъ  рпсяхъ.  Въ  Ев.  XII  в.  Рум. 

Муз.  Іо.  VIII.  55.  поставлены  обѣ  сіи  Формы:  а?ъ 

ЖЕ     ВВМЬ     И,    И    АЩЕ    Р-ВКОУ    НЕ     В-ВД-В    ЕГО.     (Въ 

вь  Остром.  НЕ  в-вмь  кго). 

ВРЕМЯ    ПРЕХОДЯЩЕЕ. 

Единственное. 

1  Л.  Б-ВХЪ  БІ2)ХЪ,БВАХЪ  ВВДВАХЪ,  В-ВДИХЪ     -ВД-ВАХЪ,  -ВДИАХЪ 

2л.БѢ.    Б-ВАШЕ  В-ВД-ВАШЕ  *ДВА  ППВ 

3  Л.БВ,  БѢАШЕ,  БЯАШЕ  В  В  ДВАШЕ.В'ВД  ГОАШ  Е    ѢДѢАШЕ,    -ВДИАШЕ 

Двойственное. 

1  Л.БѢСВ-В  ВѢД-ВСВ-Б  -ВДѢСВѢ 

2  Л.Б-ВСТА,  Б-ВАСТА     В-ВД-ВАСТА  -ВД-ВАСТА 

6* 
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Зл.М.    БѢСТЛ,    Б-ВАСТА     ВВД-ВАСТА  ВД-ВАСТА 

Ж.  НС.ББСТЕ,ББАСТЕ  ВѢДѢАСТЕ  ѢДѢ  АСТЕ,  13  Д  ГЗА  ШЕТ  Е. 

Множественное. 

1  Л.БѢХОМЪ,  Б-ВАХОМ  ЬВ-БДѢАХОМЪ  ѢДВАХОМЪ 

2Л.БѢСТЕ,   Б-ВАСТЕ  ВѢДѢАСТЕ  ѢДѢАСТЕ 

Зл.Б'ВХЛ,  БѢАХЛ»  ВѢДВАХЛ,  ВѢДіаАХЛ  вдѣахл,  іадіалхл. 

Б-ВША 

Окончаніе  ша  въ  3  л.  мн.  преходящаго  времени, 
бѣша,  есть  отступленіе  огь  правила.  Сіе  окончаніе 
собственно  принадлежитъ  прошедшему  совершен- 
наго  вида.  Между  тѣмъ  въ  Остром,  оно  соотвѣт- 
ствуетъ  вь  7  мѣстахъ  Греческому  7]ѵ,  ^о-аѵ,  а  въ 
двухъ  только  мѣстахъ  выражаетъ  Греческое  іуі- 
ѵоѵто . 

Касательно  окончанія  шете  въ  3  л.  дв.  іадіалпіЕТЕ, 
см.  §  70. 

ВРЕМЯ  ПРОШЕДШЕЕ   С0ВЕРШЕННАГ0  ВИДА. 

Ед.  1  л.  бъіхъ,  бымь  вѣдвхъ,  в-вхъ  іадохъ,  ѢХЪ 

2  Л.   БЪІ,   БЪІСТЬ       ВѢД-Б,    В"В  ИДЕ,    В 

3  Л.   БЪІ,   БЪІСТЬ        В-ВД'Б,   ВѢ,   В-БСТЬ  ГЗДЕ,  -В,  ѢСТЬ 

Дв.    1   л.  БЪІСВѢ  ВѢДѢСВѢ,   ВѢСВѢ?  ШДОСВѢ,  ѢСВѢ? 

2  л.  БЪІСТА  ВѢДѢСТА  ИДОСТА,  ѢСТА 

3  Л.   БЪІСТА  ВѢДВСТА  ІЗДОСТА,  ѢСТА 

Мн.  1  л.  быхомъ  вѣдѣхомъ,вѣхомъ   гадохомъ,  ѢХОМЪ 

2  Л.  Б'ЫСТЕ  ВѢДѢСТЕ  ІЗДОСТЕ,  -ВСТЕ 

3  Л.   БЪІША,    БЛЧ         В-ВД-ВША,    ВВША.  ІЗДОША,  ѢША 

Ед.  1  л.  бъімь,  бъімъ  употребляются  у  южпыхъ 
Словянъ  иногда  вмѣсто  бъіхъ;  напр.  въТТс.  XIV  в. 
погиблъ  бъімь,...далъ  бъімъ  оубо. 

Ед.  3  л.  бъі  обыкновенно  имѣетъ  мѣсто  въ  сочета- 
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іііи  съ  причастіемъ  спрягаемымъ  (см.  далѣе  §  85)г 
а  б ъість употребляется  отдѣльно,  напр.  бе;  него 
ничьтоже  не  бъість  кже  бъість.  Остром.  Одна- 
коже  въ  лѣтопасяхъ  Русскихъ  встречается  и  бъі 
отдѣльно.  На  пр.  и  не  бы  вѣсти  кдѣ  Ярославъ... 
в  не  бы  вѣсть  у  тѣхъ  на  Ярослава.  Полн.  Собр. 
Р.  лѣт. III.  34.  и  бы  на  рѣцѣ  Сити,  тамъ  же  51. 

Мп.  3  л.  б  л  есть  сокращеніе  вмѣсто  бъіша,  принад- 
лежащее южнымъ  Словянамъ.  Оно  встрѣчается  въ 
Пс.  толк.  XII  в.  Погодина,  аще  б&  слѳушали 
бога,  не  ба  лишилиса.  Въ  Ев.  Норова,  КАКО  и 
ба  погоубили.  въ  С1а§.  СІ02.  173,  175.  да  бж, 
прѣстали,...да  бж  оувѣдѣли. 

Сокращенный  Формы  вѣхъ,  вѣ,  вѣхомъ,  вѣша, хо- 
тя мвѣ  и  не  встрѣчались,  однако  же  существованіе 
ихъ  доказывается  сложнымъ  глаголомъ  оувѣша 
(вмѣето  оувѣдѣшл).  Златостр.  XII  в. 

ѣхъ,  ѣсте,  ѣхомъ,  ѣша  употреблены  въ  Остром, 
вмѣсто  гадохъ,  гадостЕ,  гадохомъ,  гадошга.  -в  упо- 
треблено въ  Ев.  XII  в.  П.  Публ.  б-ки.  Лук.  IV.  2. 
не  -в  пичсожЕ.  Встрѣчаются  также  сложные  гла- 
голы: и^ѣ  (вм.  изъіаде)  Ев.  Добр.  Мат.  XII.  4. 
сип  (вм.  снѣде).  Прол.  XIV  в.  Парем.  XIV  в. 

ВРЕМЯ   БУДУЩЕЕ. 


Ед.   I  л.  іадл  оув-вмь 

2  Л.   БАДЕШИ  ОУВ-ВСИ 

3  Л.   БЖДЕТЬ  ОУВ-ВСТЬ 

Дв.    1    Л.   БЖДЕВѢ  ОУВѢВѢ 

2  Л.   БАДЕТА  ОУВѢСТА 

3  Л.   ЕЖДЕТА  ОУВѢСТА 


СЪНѢМЬ 
СЪНѢСИ 
СЪНѢСТЬ 

СЪНѢВѢ 

СЪНѢСТА 

СЪНѢСТА 


Мн.   1   Л.  БЖДЕМЪ       ОУВѢМЪ,  ОУВѢМЪІ        сън-вмъ,  СЪНѢМЪІ 

2  Л.   БУДЕТЕ        ОУВѢСТЕ  СЪНѢСТЕ 

3  Л.   БЖДЖТЬ        ОУВѢДАТЬ  СЪНѢДАТЬ 
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Твлько  два  глагола:  б*ыти  и  дати  имѣютъ  простое 
будущее  вхда,  дамь,  и  пр.  Всѣ  другіе  глаголы 
составляют!»  свое  будущее  приложеніемъ  предлога 
какого  либо  къ  настоящему  времени,  такт,  какъ 
здѣсь  оувѣміі,  сьнѣмь. 

Отъ  глагола  блдлч  производится  еще  особое  время 
преходящее  2-е:  блдъахъ,  блдѣаше,  бждѣахл, 

ИЛИ    БОУДАХЪ,     БОУДАШЕ,     БОУДАХОУ.     ВоТЪ   При- 

мѣры  употребленія  сего  времени.  Въ  Сб.  1073  г. 
говоря  о  ефудѣ:  да  кгда  оубо  хотлше  свати- 
тель  въпрашати  біі  о  коки  любо  рѣчи,  при- 
вАзаше  к  па  рамьници  посредоу  прьсии,  и 
подложапіе  роуцѣ  подъ  ие  и  испростьрАше- 
са  на  дланикк  акы  дъска,  и  зьрА  на  кфЬ'дъ 
въпрашаше  в~а  о  въпросѣ.  и  аште  боудлше 
воу  годѣ  въпросътоуабиквъсигаше  адамасъ 
и  свѣтомъ  блискаашесА.  аште  ли  не  бѣаше 
годьно,прѣбываашевъсвокмьчиноу  камъікъ. 
аште  ли  хотдше  бъ  на  мечь  прѣдати  люди, 
боудАіпе  кръвавъ.  Въ  Григ.  Богосл.  XI  в.  аште 
скоро  не  позъвани  бхдѣахх,  тхжаахх.  Жит. 
Филар.ХІѴв.  аште  кто...котораго  Си  четвероно- 
гихъ  требоваше,  и  идАше  къ  блженому  и 
взимаше  СС  него  и  кождо  оубо  гаже  потребъі 
хота  тому  повелѣваюшу,  то  готово  будАше 
в  руку  просАщему. 

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ  НАКЛОНЕНІЕ. 


Ед.  2  л.  БЛ.ДИ 

Дв.  1  Л.  БАДѢВѢ 
2   Л.   БЛДЕТА 

Мн.  і  Л.  БАДСМЪ 
2   Л.    БЛЧДЕТЕ 


вѣждь  -вждь,  гаждь 

ВѢДИВ-Е  ЬДИВВ 

ВѢДИТА  ѢДИТА 

ВѢДИМЪ  ѢДЙМЪ,   -ВЖДЬМЪІ 

ВѢДИТЕ  ѣдите,  гаждьтЕ. 
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НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ  НАКЛОНЕЫІЕ. 

Совершит,   выти      вѣдѣти      ѣсти,  іасти 
Достигат.      —         вѣдѣтъ      ѣстъ 

Глаголъ  бъіти  пе  имѣетъ  достигательнаго  окоичанія. 
Причастія  настоящего  времен»,  ухѣченныя. 

Ед.  м.  съі,  бъіы.  в-вдъі  -ьдъі,  іадъі 

ср.  подобенъ  мужескому. 

Ж.   СХЩИ,   БЪІШАЩИ         ВѢДЛЩИ  ѢД^ЩИ 

- 

ДВ.   М.   СХША  ВѢДЖЩА  ѢДХША 

ср.  подобно  женскому. 

Ж.   С^чЩИ  В'ВДХЩП  -БДЖЩИ 

Мн.  М.  СЖШЕ  В-БДХЩЕ  ѢД^чЩЕ 

Ср.  СЖЩА  ВѢДЛЩА  •БДЖША 

Ж.   СЖЩА  ВѢДХЩА  ѢДДЩА 

Вмѣсто  полнаго  причастія  съій  иногда  встрѣчается 
сай,  Мин.  и  Корм,  рпси,  иногда  сан.  Сб.  1073  г. 
и  Григ.  Богосл.  XI  в. 

въіга  употреблено  однажды  въ  Пророч.  Варуха.  IV. 
1.  по  рпси  XV  в.  законъ  быга  въ  вѣкы  (вм.  сый 
во  вѣкъ)  бъішаши  и  бышхіци  см.  въ  Словарѣ. 
Іерем.  XXXII.  17  по  тремъ  рпсямъ  XV  и  XVI  в. 
поставлено:  о  соущіи  г~й  (вмѣсто  сый  ги). 

Причастія  преходящего  времени. 

Ед.  м.  бѣіа   встрѣчается  три  раза  въ  Апок.  XIV  в.  IV.  8. 
6Ѣтаи  и  съій  и  грАдъш.  XI.  17. 
ср.    —    съін  бѣіа  и  грАдъіи.  XVI.  5.  съій  и  бѣіаіі. 
Во  всѣхъ  сихъ  мѣсгахъ,  въ  печати,  иже  бѣ, 
а  въ  Греч,  о  і^ѵ. 
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ж.  бвшащв.  Въ  Пророчествах!.  XV  в.  спис.   съ  рпси 
и  т.  д.      1047   г.  встрѣчаются   бѣшдщемь   (см. 
Словарь). 

Причастія  прошедшего  времени  усѣч.  ск.юняемыя. 

Ед.  М.    БЪІВЪ  ВБДѢВЪ  -вдъ  или  га  ДЪ 

ср.  подобенъ  мужескому 

ж.  бъівъши  в-вд-ввъши  -бдъшв,  гадъши 

ДВ.   М.    БЪІВЪША  ВЕДІіВЪША  ІЗДЬША 

ср.  подобенъ  женскому. 

ж.  бъівъшіі  вѣдьвъши  іадъши 

Мн.  М.   БЪІВЪШЕ  ВІіДѢВЪШК  ІЗДЪШЕ 

Ср.БЪІВЪША  ВѢД-БВЪША  іаДЪША 

Ж.   БЪІВЪША  ВѢДѢВЪША  іаДЪША 

Причастія  спрлгаемыя. 


Ед.  М.  БЪІЛЪ 

ВѢДѢЛЪ 

-блъ  или  га  л  ъ 

Ср.  БЪІЛО 

ВѢДѢЛО 

-вло 

Ж.   БЪІЛА 

ВѢДѢЛА 

ѢЛА 

Дв.   М.   БЪІЛА 

ВВДѢЛА 

ѢЛА 

ср. подобенъ 

женскому. 

Ж.   БЪІЛѢ 

ВѢДѢЛѢ 

ѢЛѢ 

Мн.  М.  БЪІЛН 

ВІіДВЛИ 

ѢЛИ 

ср.  въіла 

ВѢДѢЛД 

•БЛА 

Ж.   БХІЛЪІ 

в-вд-ьлті 

ѢЛЪІ. 

Причастія  будущаго  времени. 

Ед.  м.  блчдъі  и  бада  (примѣры  см.  въ  Словарѣ). 
ср.  подобенъ  мужескому. 

Ж.  БМДЖЩИ 
Дв.  М.  БАДДЩА 

ср.  подобенъ  женскому. 

Ж.    ЕДДДЩИ 
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Ми.  м.  вл^длиіЕ 

ср.  СЛДАША 

ж.  і:*даща 

Бъітв,  какъ  гл.  средиііі,  не  имѣетъ  прнчастііі  страдатель- 
ыыхъ;  однако  же  въ  Апост.  XIV  в.  I.  Петр.  I.  4,  стоитъ: 
сънабъдѣно  вънебнъіхъ  въ  васъ  будомъіхъ  (?),  въ  пе- 
чати, соблюдено  на  небсѣхъ  васъ  ради. 

Отъ  сложныхъ  глаголовъ  дѣйствительныхъ  забъіти,  до- 
бъіти,  избъітп,  производятся  причастія  страдательиыя  про- 
шедшего времени:  эабъвенъ  и  забъітъ,  добъітъ,  из- 
бы тт>. 

Причастія  страдательиыя  глаголовъ  вьдѣти  и  ѣсти  суть 
въ  наст.  вр.  в-ьдомъ,  вдомъ,  въ  прош.  вѣдьнъ,  гадннъ,  о, 
а,  и,  а,  ъі. 

Глаголъ  дати,  совершенный  видъ  глагола  д  л  гати,  спря- 
гается по  примѣру  глаголовъ  в-вд-вти  и  -всти,  во  имѣетъ 
только  будущее  и  прошедшее  времена  изъявительнаго,  пове- 
лительное и  неопредѣленное  накл.  и  причастія  будущаго  и 
прошедшаго  времени,  а  именно: 

Буд.      ед.  1  л.  дамь  дв.  мн.  1  л.  дамъ,дамъі,  дадимъ 

2  л.  даси  2  л.  ДАДИТЕ 

Зл.ДАСТЬ  Зл.  ДАДАТЬ 

Прош.  ед.  1  Л.ДАХЪ  МН.  ІЛ.ДАХОМЪ 
2.1.  ДА,   ДАСТЬ  2.І.ДАСТЕ 

3  Л.  ДА,   ДАСТЬ,   ДАДЕ  Зл.ДАША 

Повел,  ед.  2л.  даждь  дв.  1  л.  дадивѣ  мн.  1л.  дадимъ 

2л.дадита  2  л.  ДАДИТЕ. 

Неопред,  совершительн.  дати,  достигат.  датъ. 

Причаст.будуш.  вр.дѣйств.  ед.  м.  и  ср.  дадъі,  дада,  ж.  дадащи. 
орошед.  дѣііств.  склон,  ед.  м.  в  ср.  давъ  ж.  давъши. 

СПрЯГ.  ДАЛЪ,  ДАЛО,  ДАЛА   И   Пр. 

Даде  ед.  3  л.  прошед.  и  дадимъ  мн.  1  л.  будут,  при- 
надлежитъ  позднѣпшему  Церковно-Словенскому  языку.  Въ 
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древнѣііших і.  рукописяхъ  встрѣчается  только  да,  дасть 
и  дамъ,  дамы. 

Дадъі  и  дада,  даддще  и  пр.,  употребляются  иногда 
вмѣсто  да  га,  да  іх  ш  и,  какъ  причастія  настояшаго  време- 
ни. На  пр.  не  дада  нмъ  на  поіазнь  прити.  Сб.  1073  г. 
вндѣхъ  въ  снѣ  нѣкого  даюша  ми  показапик  десяти 
литръ  дълга  мокго.  Іо.  Лѣств.  XII  в.  не  дадоуще  въл- 
коу.  Кирпл.  Туровск. 

Глаголъ  имъ-ти  въ  настоящемъ  времени  принимаетъ 
особыя  окончанія. 

Единствен.  Двойств.  Множествен. 

1  Л.  ИМААМЪ,   ИМАМЪ         1  Л.  ИМАВѢ  ІЛ.ИМААМЪ,     ИМАМЪ 

2  Л.  ИМААШИ,   ИМАШИ        2л.ИМАТА  2  Л.  ИМ  А  А  ТЕ,   И  МАТЕ 

3  Л.ИМААТЬ,   ИМАТЬ  Зл.ИМАТА  Зл.ИМАТЬ. 

Причастія  настояш.  вр.  дѣйствит.  м.  пер.  пмъі,  ж.  имлши. 

Въ  прочихъ  окончаніяхъ:  прош.  имѣхъ,  преходящ,  имѣ- 
ахъ,  повелит,  им-ь-й,  нсопред.  им-вти,  причастіе  прошед. 
им-ввъ  и  т.  д.,  глаголъ  сей  спрягается  правильно,  по  1-му 
различію  какъ  Русскіп  имѣю,  имѣть. 

Вмѣсто  имать  въ  Сб.  1073  г.  встрѣчается  им  а,  съ  вы- 
пускомъ  окончанія  ть,  такъ  какъ  и  у  другихъ  глаголовъ; 
напр.  бллДе  вмѣсто  бждеть,  и  пр. 

Глаголы  вспомогательные  и  составлспіе  сложныхъ  временъ. 

§  85.  Глаголы  ксмь,бѣхъ;  бъіхъ,  бддд,  нмамъ,  хощ/«ч, 
хот-еахъ  служатъ  вспомогательными  при  составленіи  слож- 
ныхъ временъ,  и  именно: 

Прошедшее  сложное  составляется  приложеніемъ  глагола 
вспомогательиаго  настоящего  времени  кемь,  ксп,  ксть 
и  т.  д.  къ  причастію  спрягаемому,  напр: 

Ед.  1  л.   муж.  чесо  кемь  не  докончалъ.   Аіце   кемь 

ОБИДѢЛЪ. 
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2  л.    муж.  ВЪ^ЛЮБИЛЪ  КСИ  КЖЕ  КСИ  ОУГОТОВАЛЪ, 

НѢСВ   СВЯЛЪ.   Ж.   И  МБ  Л  А    КСИ. 

3  л.    муж.  ВЪ^ВЕЛИЧИЛЪ    КСТЬ,    ДАЛЪ    ксть,    (есть 

ГЛА  ГОЛАЛЪ.  Ж.  ВАРИЛА   КСТЬ,  НѢСТЬ  БЪІ- 
ЛА,    НѢСТЬ   ОУМРЪЛА. 

Мн.  2  л.   муж.  НѢСТЕ  ли  чьли. 

Преходящее  сложное  составляется  приложеніемъ  глагола 
вспомогательная  преходящаго  времени  бѴхъ,  б-б,  и  пр.  къ 
причастію  спрягаемому.  На  пр. 

Ед.    3   Л.   Муж.   И^ГЪІБЛЪ    БВ,ІІЕ  О.Ѵ  Бѣ  ПРИШЬЛЪ,  Ср.  ИДЕ 
ЖЕ   БѢ  ЛЕЖАЛО, 
жен.   НЕ  ОУ  БТ>   ПРПШЬЛА. 
Ми.    3   Л.   Муж.    ИЖЕ  Б-ЁАХД   ВИДѢЛИ. 

Прошедшее  наступавшее,  коимъ  означается  дѣйствіе  дол- 
женствовавшее неукоснительно  совершиться,  составляется 
приложеніемъ  нреходящаго  хотѣахъ,  хотѣате  и  т.  д.  къ 
неопредѣленному  наклоиенію,  напр.  хот-ваше  оумрѣти,хо- 

ТААХА   ПРИИМАТИ.   Остром. 

Прошедшее  совершенное  составляется  приложеиіемъ  глагола 
ксмь  и  причастія  спрягаемаго  кылъ  къ  другому  причастію 
спрягаемому.  На  пр.  посолъ  свой  послалъ  есмь  бъілъ  къ 
брату  Давъіду.  Ист.  Г.  Р.  III.  примѣч.  95.  въпрашалъ 
еси  бъілъ  благороднъііі  княже.  Памят.  XII  в.  157.  а 
что  ти  ся  есмь  былъ  отступилъ  даии.  Грам.  Дм.  Донск. 
Ист.  Г.  Р.  V.  115. 

Иногда  одно  спрягаемое  был  ъ  прилагается  къ  другому  спря- 
гаемому; на  пр.  о  всіГ  странъ  в  ня~  былъ  разсыпгГ  тя  гь 
тамо.  Втор.  З.ХХХ.  по  рпси  XV  в.  (въ  печати,  въ  пяже  раз- 
сыпа  тя),  мати  же  кго  завѣсила  бъіла  икъньце.  Златост. 
XII  в.  Псковичи  послали  были  въ  Новгородъ.  Цар. 
лѣтоп.  посълалъ  былъ  язъ  къ  вамъ  игумена  своего. 
Грам.  Ѳеогп.  митр.  Ист.  Г.  Р.  IV.  362. 

Прошедшее  условное  составляется  приложеніемъ  вспомога- 
тельная бъіхъ,  бъі  и  пр.  къ  причастйо  спрягаемому;  на  пр. 
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Ед.    1    Л.   МуЖ.   ВЪЗАЛЪБЪІХЪ.  2  Л.  М}ГЖ.  АЩЕ  БЪІ   БЪІЛЪ. 

Жен.   АЩЕ  БЪІ   В1.Д  ЬЛЛ,   ТЪІ    БЪІ   ПРОСИЛА. 

3   Л.   Муж.   БЪДѢЛЪ   БЪІ,  НЕ  БЪІ  ОСТАВИЛЪ,  КАКО   БТ>1 

хот-влъ.  ср.  ащЕ  бъі  бъіло.  жен.  послоу- 

ШАЛА   БЪІ,   НЕ  БЪІ  ОУБО  СЪПАСЛАСА. 
Мв.    1    Л.   Муж.   АЩЕ    БЪІХОМЪ    БЪІЛИ,   НЕ    БЪІХОМЪ    ІІРЬ- 
ДАЛИ. 

2  Л.   МуЖ.   АЩЕ  МА  БЪІСТЕ   ?НАЛИ,И  оПЦА  МОК  ГО  ?НА- 

ЛИ   БЪІСТЕ. 

3  Л.   МуЖ.   АЩЕ   НЕ  БЪІША   ПРЕКРАТИ  ЛИСА,  ДА  И  БЪІ- 

ША   ОУБИЛИ.    ЖеН.    ПОДВИГА. ГЫСА   ІІЪІША. 

Будущее  неопределенное  составляется  првложеніемъ  глаго- 
ла имамі.  къ опредѣленному  наклоненію,  напр.  им-вти  има- 
АШИ,  не  имаать  въ^алкатиса,  чьто  имате  глати,  не  и- 

МЛТЬ   МИНЛѴГИ. 

Но  когда  говорится  о  чемъ  либо  безлично,  тогда  вмісто 
глагола  имамъ  прилагается  преходящее  3  лица  бѣаше  или 
бааше  къ  неопредѣленному  наклоненію.  Напр.  Риміаньско 
еще  не  бѣ  бъіло,  нъ  блаше  емоу  бъіти.  Григ.  Богосл. 
XI  в. 

Будущее  наступающее,  коимъ  означается  дѣйствіе,  имѣ- 
ющее  быть  неукоснительно,  составляется  приложеніемъ  вспо- 
могательна™ хоаи  къ  неопредѣленному  наклонеиію;  напр. 

НЕБО  И  ^ЕМЛА  БѢЖАТИ     ХОЩЕТА.   Ефр.   Сир.   XIV  В.   АЩЕ  ЛИ 

ни,  в-вчьн-ь  хощеши  плакати.  Іо.  лѣств.  XII  В.  НО  КОГО 
хочемъ  послати  в  своихъ  князе\  Лавр.  кп. 

Для  выраженія  начала  дѣйствія  въ  будущемъ  времени 
присоединяется  вспомогат.  иачыілч  или  въчьнд  къ  глаг. 
хот-ьти;  на  пр.  Кормч.  XIII  в.  аще  дѢта  некрьщено  хо- 
тѣти  начнеть  оумрѣти.  Златостр.  XII  в.  кгда  начьнеть 
хот-ьти  свьноути  етсеіЯаѵ  8е  т^е'ра  іхеХХт]  ■уіѵго^оа,  раиіо 
апіе  Іисет. 

Будущее  условное  составляется  приложеніемъ  вспомога- 
тельнаго  б  а  да  къ  причастію  спрягаемому;  на  пр. аще  буду 
в"у  оугодилъ  и  пригалъ  МА  будеть  бъ.   Лавр,  что  буду 
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твори.іъ  Достоп.  74.  а  будеть  быль  княжь  кобь.  Правд. 


Руск. 


Наклоненіл  и  времена  страдательнаго  залога. 


§  86.  Залогъ  страдательвый  выражается  двояко:  1)  прило- 
женіемъ  вспомогательныхъ  глаголовъ  ксмь,  бъіванк,  бѣхъ, 
бъіхъ,  бддд  къ  причастіямъ  страдательнымъ  усѣченнымъ;  2) 
приложеніемъ  къ  действительному  глаголу  мѣстоименія  с  а. 

Второй  образъ  выраженія  страдательнаго  залога  имѣетъ 
тѣже  времена,  какъ  и  залогъ  дѣйствительный.  Здѣсь  будетъ 
говорено  о  первомъ  образѣ  выраженія,  представляющемъ  осо- 
быя  времена. 

Сіи  времена  суть: 

Въ  изъявительномъ  наклоненіи — 
1)  Настоящее   составляется  причастіемъ  настоящего  времени 
съглаголомъ  ксмь  или  бъіваю;  на-пр.  ц-виимъ  ксте,  по- 

СВКАКМО   БЪІВАКТЬ. 

2)" Преходящее  продолжаемаго  дѣйствгя    составляется  прича- 

стіемъ  настоящаго   времени   съ  глаголомъ  преходяшаго 

•  времени  бѣахъ  или  бъіваахъ.  На  пр.  бе  ^накмъ,  одрь- 

ЖИМЪ  БЪІВААШЕ,   ПОВѢДАКМИ  БѢАХ^, 

3)  Преходящее  прекращаемого  дгъйствія   составляется  прича- 

стіемъ  прошедшаго  времени  съ  глаголомъ   преходящего 
времени  б-вахъ  или  влдга  дхъ;на  пр.  ^ъванъ  б-в,  сътво- 

РЕНЪ  БВАШЕ,  Б-В  НАПИСАНО,   АБЬЕ   ОУіа^ВЕНЪ    БУДАШЕ. 

Лавр. 

4)  Прошедшее   неопредѣленное  составляется  причастіемъ  про- 

шедшаго времени  съглаголомъ  настоящаго  времени  ксмь 
или  въівАщнапр.  нѣсмь  посъланъ,  ослѵжденъ  кси, 

ДАНО    КСТЬ,     НѢСТЬ    СЛЪІШАНО,   НѢСМЬ  РОЖДЕНИ,    ИЩЬ- 

ТЕНИ  СХТЬ,  писана  бъіванкть. 

5)  Прошедшее  опредѣленное  составляется  причастіемъ  прошед- 

шаго времени  съ  глаголомъ  прошедшаго  времени;  на  пр. 

ДАНЪ  БЪІСТЬ,И?ГНАНЪ   БЪІСТЬ,  НРѢ Л ЬЩЕНИ    БЪІСТЕ,НА- 
ОУЧЕНИ   БЪІША. 
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6)  Прошедшее  условное  составляется  причастіемъ  прошедшаго 

времени  съ  глаголом  ъ  прошедшаго  времени  бъіхъ  и  при- 
частіемъ  спрягаемымъ   былъ;   на   пр    да   не   преданъ 

БЪІХЪ  БЪІЛЪ. 

7)  Будущее   1-е  щц  определенное    составляется  причастіемъ 

прошедщаго  времени  ст.  глаголомъ  б  ;.<;д ;?,;  напр.  ^ъваыъ 

БЯДЕШИ,   ОСУЖДЕН  І>   БЗДЕТЬ,   ДАНО   БЗДЕТЬ,    ІІРѢДЛІІІ! 
БУДЕТЕ,   ПОМИЛОВАЛИ   ЬДДХТЬ. 

8)  Будущее  2-е  или  неопределенное  составляется  причастіемъ 

прошедшаго  времени  съ  глаголами  имлмъбъіти.  Напр. 

ПРѢДАНЪ  ИМАТЬ   Б'МТИ. 

Повелительное  наклоненіе  стралательнаго  залога  состав- 
ляется причаетіемъ  прошедшаго  времени  съ  глаголомъ 
повелптельнаго  наклоненія  бжди,  бхд-бмъ,  будете. 

Неопределенное  наклоиеніе  стралательнаго  залога  состав- 
ляется причастіемъ  настоящего  или  прошедшаго  времени 
мужескаго  и  женскаго  рола  въ  дателышмъ,  а  средияго 
рода  в'ь  именптельномъ  падежѣ  съ  неопредѣленнымъ  на- 
клоненіемъ  бъгги;  на  пр.  несеноу  бъіти,  распатоу  бъі- 
ти,  дано  бъіти. 

О  НАРЪЧІИ. 

ОпредЬ.іеніе  ыарѣчія. 

§  87.  Нарѣчіе  есть  разрядъ  словъ,  употребляемый  при  гла- 
голахъ  и  именахъ  прилагательныхъ — 

1.  для  узнанія  причины  и  цѣли  дѣйствія; 

П.  для  опредѣленія   подлинности  качества,  дѣііствія  или  со- 

стоянія; 
III.  для  опредѣленія  мѣры  качества; 

VI.  для  показанія  обстоятельству   съ  коими  соединено  каче- 
ство, дѣііствіе  или  состояніе. 

Нарѣчіл  вопросителыіыя. 

§  88.  Нарѣчія,  выспрашивающія  причину  и   цѣль  дѣйствія 
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суть  вопросительныя:  въскжю,  въчесомь,  почьго,  чемоу, 
произведениыя  отъ  мѣстоіімеіііи   вопросительныхъ.   Примеры: 

втьск  дг-д  МА  КСИ  ОСТАВИЛЪ.  ВЪСКХЮ  МЪІСЛИТЕ  ВЪІ  ^Т.ЛО.  ВЪ- 
ЧЕСОМЬ ГЪІБЕЛЬ  СИ  МУРЬНАІЯ  БЪІСТЬ.  ПОЧЬТО  НЕ  ПРИВЕДОС- 
ТЕ  КГО.  ПОЧЬТО  СА  ОУСДМЬНЬ.  О  ВѢТРѢ...ЧЕМУ,  ГОСПОДИНЕ, 
НАСИЛЬНО   ВѢЕШИ. 

Парѣчія  подлинности. 

§  89.  Нарѣчія  опредѣляющія  подлинность  дѣйствія  или  со- 
стоянія,  суть: 

Утвердительный:  въистиих,  въправьдх,  вьсако. 
Предположительныя:  иЕКъли,  васнь. 
Отрицательная:  не,  ни,  отинхдъ. 
Ограничительные:  ть к ъм о,  тъчиід. 

Парѣчія  мѣры. 

§  90.  Нарѣчія,  опрѣд/і;ляющія  мѣру  качества,  суть: 

Уснливающія  утвержденіе — 

въ  положительной  степени:  ^вло,  прѣи^лвше; 

въ  сравнительной  степени:  мъііого,  мало; 

въ  превосходной  степени:  на  и. 
Усиливающія  отрицаніе:  нимало,  никакоже. 
Ослабляющія  или  ограничивающія  утвержденіе  и  отрица- 

НІе  ЕДЬВА,   ^АМАЛОМЪ,  ЛѢ,   КЛЕ. 

Показывающее  неопределенность:  нѣ,  которое  полагается 
предъ  другими  нарѣчіями ,  мѣстоименіями  и  именами 
числительными;  какъ  то:  н-вкъде,  неотъкхдоу,  нѣкъ- 
то,  пѣкыіі  и  пр. 

Нарѣчія  обстоятельств?). 

§  91.  Нарѣчія  обстоятельствь  показываючъ  качество,  ко- 
личество, время  и  мѣсто. 
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ІІокмлываюіпія  качество. 

§  92.  Иарѣчія,  показывающія  качество,  суть  слова,  большею 
частію  произведенным  отъ  сушествите.іьныхъ,  прилагагельныхъ 
и  мѣстоименін. 

Произведенным  отъ  прилагательных  ъ  качсственныхъ  упо- 
требляются сь  разными  окончаниями: 

1)  о,  какъ  придаі .  ср.  р   въ  именит,  и.  напр.  добро,  свѣть- 

ЛО,    ГОРЬКО,   КОУПИО,   ЛИХО,   НАПРАСНО. 

2)  ѣ,  какъ   прилаг.  ср.    р.  въ  мѣстномъ  о.  на  пр.  добрѣ, 

^ЪЛБ,   КРЪПЬЦѢ,  ЛЮТѢ,  ЛЬГЪЦѢ,    ПРАВЬДЬНѢ. 

3)  ы,  ьми,  какъ  бы  въ  творит,  п.  на  пр.  малы,  правиль- 
ны, БЛАГЪІ,  БОЛЬШЬМИ,  МЫІЬШЬМИ.  МримѢры:  БЬЕІІЪ  БОУ- 
детъ  малъі.  въ  Ев.  XII  в.  Лук.  XII.  4  8.  ВЪ^РѢВШЕ  МАЛЪІ. 
Прол.  XIV  в.  Нояб.  4.  ходаи  правбдпъі  боитса  б'а.  Тотъ  же 
Прол.  Дек.  10.  благъіи  рабе  добръіи.  Ев.  XII  в.  и  добръіи 

РАБЕ   БЛАГЪІИ.   Остром.  Въ  ПерВОМЪ   МЬСтѢ  ДОЛЖНО   ЧИТаТЬ:   БЛА- 

гъі,  добръі,  нарѣчія,  соотвѣтствующія  Греческому  ео.  желак- 

МО  КСТЬ  БОЛЬШЬМИ.. .ПА   КЪІА    БОЛЬШЬМИ    ОУІЗРИТЬСА.   ГрИГ. 

Богосл.  XI  в.  (въ  Греч,  ттглеоѵ).  мьньшьми  любить.  Остром. 

При.іагатедьныя  ср.  р.  въ  сравнит,  степени,  употребляемыя 
въ  видѣ  нарѣчііі,  суть:  волк,  ваше,  лише,  паче,  мъножак, 
мьнк. 

Отъ  прилагательныхъ  съ  предлогомъ  произведены  нарѣчіл 
въсоук,  вътъщк. 

Существительныя  въ  косвевныхъ  падежахъ  съ  предлогами 
употребляются  въ  видѣ  нарѣчііі  качества,  какъ  то:  вътаіінѣ, 
въсласть,  бе^оума,  въне^аапя,  и  въ  творительномъ  падежѣ 
безъ  предлога,  означающая  «по  при чинѣ  кого  или  чего  либо»: 
вародъмь,  граждапъі,  смрадомь,  радостью,  также  съ  осо- 
беннымъ  окончаніемъ  множ.  ч.  жен.  рода:  радошами,  жало- 
щами,  Л-ЬНОЩАМИ,   ПАКОЩАМИ,  СКУПОШАМИ. 

Отъ  числительныхъименъ  произведены:  надъвок,  полъма. 

Произведенпыя  отъ  мѣстоименій  нарѣчія  качества  суть:  во- 
просительное како,  указательныя  тако,  сице,  относитсльныя 
«ко,  ізкоже. 
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Покааывающіл  количество. 

§  93.  Нарѣчія,  показывающая  количество,  суть: 
по  вопросу:  коль — толь 

КОЛИКО ТОЛИКО,  СЕЛИКО,  кликожн, 

НАКОЛИЦ-Б НА  ТОЛИЦѢ,   НА  МЪНО^. 

КОЛЬМИ ТОЛЬМИ,    КЛЬМИ,    БЕЛЫМИ. 

КОЛИШЬДЪІ КДИНОШЬДЪІ,  ДЪВАШЬД  ы, 

ТРИШЬДЪІ,   СВДМИШЬДИ,   МЪНОГАШЬ- 

дм. 

по  вопросу: КОЛЬКРАТЪІ— ДЪВАКРАТЪІ,СЕДМЬКРАТЪ, 

И  Пр.  ЕЛЬКРАТЪІ. 

Также  числительный  количественный  и  производный  отъ 
нихъ  существительные  въ  творительномъ  падежѣ  употребляют- 
ся какъ  нарѣчія  количества,  на  пр.  пдтинк,  седьмериценк. 

Показывающія  время. 

§  94.  Нарѣчія,  показывающія  время,  суть: 

по  вопросу:  когда?  —  тогда,  кгда,  вънкгда,  вьсег- 

ДА  И  ВЬСЬЖДЕ, ИНОГДА, ОВОГДА  И  ОВЪ- 
ЖДЕ,  ДРОУГОИЖДЕ,  ДРОУГОИЦИ,  СЕИ- 
ЦИ,  ТОИЦИ,  ВЪІЙВЛ,  ДРЕВЛК,  ПЬРВѢК, 
ПРЕЖДЕ,  ПРѢЖДЕ  ДАЖЕ,  НЪІ  НѢ,  ДЬНЬСЬ. 
ВЬЧЕРА,  ^АОУТРА,  ОУТР-В,  ПОЛОУНОШИ, 
ДЬНИГД,  НОЩИК,  ПОСЛѢДЬ,  ПРОЧЕН,  РА- 
НО,  ПО^ДѢ,  АБІК,  СКОРО,  ВЪМАЛѢ,  В  Ъ  С  КО- 
РИ, ВЪБРЬЗѢ,  ДАВЕЧА,  ЛАНИ,  НИКОГДА, 
НИКОГДА,  НИКОЛИЖЕ. 
СЪ   КОТОРАГО  ВРЕМЕНИ? ИСКОЫ  И,  И  СПРЬВА,  И^  ДАВ*- 

на,  отънклиже,  отъсел-е,  отъдьньсь, 

ОТЪНЪІНФ. 

ДОКОЛѢ? — дотол-в,  ДОСЕЛФ,  додьньсь,  доконь- 

ЦА,   ДОИДЕЖЕ,  ДОНЬДЕЖЕ. 

Къ  нарѣчіямь  времени  при  на  длежатъ  также  показывающая: 
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начатіе  дѣііствія:  оуже,  нкоу. 
продолженіе:  кдиіілче,  кще,  кт>  томоу  не. 
повтореміс:  плкы,  пьрвок,  вьторок,  третикк,  повр*- 

МЕНА,   ЧАСТО,   РѢДЪКО,   ПОЧАСТОУ. 
Пшсазыпающія  мѣсто. 

§  95.  Нарѣчія,  показмвающія  мЬсто,  суть: 

на  вопросі.  къде? —  сьде,  идеже,  вьсьде,  нѣкхде, 
иикъдеже,  тоу  или  тя,  бли^ъ,  далѣ, 
искрь,  гаде,  пр-вди,  ?ади,  одеснхкк, 
ошоуккщвънѣ,  ;ктрь,л;трьнкдоу,  срѣ- 
д-в,  въсрѣдѣ,  посртідѣ,  междж,  вьрь- 
хоу,  ни^оу,  долоу,  прѣкъі,  против*, 
осоьь,  дома,  подлъгъ. 

—  кждоу  (т.    е.    какимъ  мѣстомъ)   с^доу  и 

ОВХДОУ,  ИНХДОУ,  КДОУЖЕ,  Т^ДѢ,  ов- 
ДѢ,   ИНДѢ. 

на вопросъ:  отъкхдоу? — отъсхдоу,  отътхдоу,  отъ- 

ТОЛѢ,  ОТЪОНОЛѢ,  ИЗДАЛЕЧЕ,  изъжт- 
РИЖДОУ,  ИЗДЬНОУ,  ОТЪСРѢДЪІ,  СЪ^А- 
ДИ,   СЪ?АЖДА,   СЪСЛѢДА. 

КАМО? — АМО,    іаМОЖЕ,   СѢМО,    ТАМО,   ОВА- 

МО, инамо,  вьсгамо,  МИМО,  ДАЛЕ- 
ЧЕ, ВЪСЛѢДТ.,  ВЪСПАТЬ,  ВЪІШЕ,  ГОРѢ, 
ВЧЫСПРЬ,  НИ?Ъ,  ДОЛѢ,  ОКРЬСТЪ,  око- 
ло, скво;ѣ,  вънь,   вънхтрь,  ДОМОВИ, 

ЛИНЬ,    СТРАНЬ. 


О    ПРЕДЛОГИ. 

Опредѣленіе  предлога. 

§  96.  Предълогъ  есть  слово,  поставляемое  предъ  другими 
словами,  для  пополненія  ихъ  значеній. 

1)  Предъ  именами  и  мѣстоименіями  предлоги  служатъ  въ 
помощь  падежамъ  для  показанія  отношеиій  между  пред- 
метами. 
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2)  Предъ  глаголами,    предлоги    показываютъ   направленіе 
дѣііствія,  начало  и  конецъ  оныхъ,  и  проч. 

Изчисленіе   предлоговъ. 

§  97.  Предлоги  суть:  безъ,  вь,  въз,  до,  за,  изъ,  къ,  на, 
надъ,  о,  объ,  отъ,  по,  подъ,  пра,  при,  про,  прѣ,  прѣдъ, 
прѣзь,  раз,  съ,  еж,  оу. 

Въ  видЬ  пред  юговъ  употребляются  также  нарѣчія:  близъ, 
въмѣсто,  вьнѣ,  вьпрѣкы,  кромѣ,  междл;,  мимо,  ыизъ, 
около,  окрьстъ,  подлѣ,  посрѣдѣ,  против*,  прѣжде,  скъво- 
зѣ,  ср  ѣди,  и  другія  нѣкоторыя. 

о    СОЮЗѢ. 

Опредѣленіе  союза. 

§  98.  Союзъ  есть  слово,  показывающее  связь  или  проти- 
воположение между  понятіями,  выражаемыми  рѣчью. 

Начисление  союзовъ. 

§  90.  Союзы  суть: 

1)  Односложные:  а,  бо,  да,  дѣй,  же,  жде,   и,  ли,  нъ,  ти, 

то,  нѣ. 

2)  Двусложные :али,  а ще,  гароу,  даже  и  доже,  занк,  ибо, 

иде,  или,  либо,  любо,  неже,  нели,  оли,  понѣ,  по- 
семь,  посихъ,  сѣи,  оубо,  оуто. 

3)  Многосложные   и  изъ  нѣсколькихъ  словъ  составленные: 

алинъ,  анелп.аненъ,  да  не  како,  дагако,  кльма  же, 
аже  аще,  занкже,  колижьдо,  надъ  вьсѣми  сими, 
небонъ,  нежели,  обаче,  понкже,  то  и  такъ,  то 
и  тж. 

Употребленіе  союзовъ. 

§  100.  Односложные  союзы,  по  употребленію  ихъ,  могутъ 
раздѣлены  быть  на  слѣдующіе  разряды: 

7* 
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соединительный:  и. 
различительный:  а. 
присовокупительный:  же. 
желательный:  да. 
причину  показмвающій:  бо. 
вопросительный:  ли. 
препятствіе  показывающій:  нъ. 

Двусложные  и  многосложные  союзы,  будучи  составлены 
по  большей  части  изъ  односложныхъ,  соединяютъ  въ  себѣ  и 
значепіе  ихъ,  на  пр.  ибо  (и-бо)  переводі.  Греч,  хаі  "уар.  алинъ 
(а-ли-нъ),  небонъ  (не-бо-нъ)  и  т.  д. 

О  МЕЖДОМЕТШ. 

Опредѣленіе  иеждометія. 

§  101.  Междометія  составляютъ  разрядъ  словъ,  служащихъ 
въ  пополненіе  и  въ  замѣну  другимъ  словамъ  для  кратчайшего 
выраженія  чувствованій. 

Иачисленіе  междометій. 

§  1 02.  Въ  памятникахъ  Церковно-Словенскаго  языка  встрѣ- 
чается  небольшое  только  число  междометій  восклицательныхъ, 
и  именно: 

пзображающія  увѣреніе:  ей,  право. 
подтверждеаіе:  тлко. 
отказъ:  ни. 
зовъ:  о,  ВОЛЕ,  СЪДА. 
предложеніе:  сь,  еле,  осе,  отъ,  ото. 
удивленіе:  опеле,  оле,  дивъ. 
укоризну:  оувд. 
боязнь:  оухъ. 

печаль:  оувы,  горе,  о  горе,  лютѣ,  оу 
лют*. 
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ПРИБАВЛЕНИЕ  КЪ  1-й  ЧАСТИ  ГРАММАТИКИ  СЛОВЕНСКОЙ. 
I.    О  ЗНАЧЕНІИ  ОКОНЧАНІЙ  ИМЕНЪ  СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХЪ. 

О  производныхъ  окончаніяхъ  именъ  существительныхъ  за- 
метить можно  слѣдующее: 

Окончаніе  инъ  въ  именахъ  народныхъ  и  означаюшихъ 
зваыіе,  указываетъ  на  одно  лице  изъ  какого  либо  народа  или 
сословія.  Такимъ  образомъ  отъ  собирательнаго  или  множе- 
ственнаго  производятся  единичный:  отъ  Русь,  —  Русинъ; 
Чудь,  —  Чудинъ,  Словѣне, — Словѣнинъ;  Греци, —  Гречинъ; 
Ні>мъци,  —  Нѣмьчинъ;  Иоловьци,  —  Половьчинъ;  Литва,  — 
Литвинъ,  Жидове,  —  Жидовинъ;  вой,  —  воинъ;  людіе,  —  лю- 
ди нх;  родъ  (т.  е.  родственники),  родинъ;  жителіе, —  жите- 
линъ;  властеліе,  —  властелинъ;  варвари,  —  варваринъ;  рыба- 
ри,— рыбари  и  ъ;  чловѣци, — чловѣчинъ. 

Окончаніе  никъ  въ  старинномъ  Руескомъ,  между  прочимъ, 
присвоено  было  купцамъ,  посъшавщимъ  какія  либо  страны: 
грьчникъ,  залозникъ,  жукотникъ.  Ист.  Г.  Рос.  II.  410. 
IV.  396. 

Окончаніе  чип  означало  занимающеюся  какимъ  либо  реме- 
сломъ  или  дѣломъ:  квигъчии,  занимающиеся  книгами;  шаръ- 
чии,  красильщикъ;  жегъчии,  истопникъ;  обливъчии,  бань- 
щикъ;  дъмьчи,  раздувалыникъ  мѣховгь;  сьреброклепьчи, 
среброковачь;  кормчий,  управляюшій  кормою. 

Окончаніе  щина,  произведенное  отъ  нрил.  скъш,  служило 
въ  старинномъ  Русскомъ  къ  означенію  какого  либо  произше- 
ствія  или  эпохи:  Въ  лѣт  ,з  ^ллГГ  батыевщина  была  на  рК- 
скыя  грады.  Въ  лѣт  ,5  цзі  едигеевщина  была.  Сб.  XV  в. 
И.  П.  Б-ки. 

II.    ОВЪ  ИМЕНАХЪ  СОБСТВЕННЫХ!). 

Словяне  часто  переделывали  по  своему  иностранныя  имена 
собственныя.  Такимъ  образомъ  изъ  Георгій  сдѣлано  Юрій, 
Юрята,  Гурята,  Гургята,  на  пр.  яже  сказа  ми  ЮрятаРа- 
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говичь  Новгородець  .  .  .  мнѣ  же  рекшю  къГурятѣ.  Собр. 
Р.  лѣтоп.  I.  107.  отрядилъ  бяпіе  Гуряту  Семковича  ...  и 
възвратися  опять  Гюрята.  Ист.  Г.  Рос.  II.  414. 

Къснятинъ,  Коснятииъ,  Коснячко, —  имя  часто  встрѣ- 
чаюшееся  въ  Русскихъ  лѣтописяхъ,  испорчено  изъ  Констан- 
тину Димитрііі  передѣлано  было  въ  Дьмитръ,  Дмитрій; 
Іоаннъ  въ  Яігь  и  Иванъ;  Василііі  въ  Василь,  Василько; 
и  пр.  Настоящее  Норманское  имя  дочери  Рогвольда  была,  вѣ- 
роятно  Ка^пЫІсІ  или  В.а§пЬеі(1,  изъ  котораго  Русскіе  сдѣлали 
Рогнѣдь  и  Рогнѣду. 

Въ  книгахъ  Ветхаго  завѣта  н-ккоторыя  имена  Словянами 
такимъ  образомъ  переиначены:  Соломанъ  вмѣсто  Соломонъ; 
Амбакумъ  вмѣсто  Аввакумъ,  Фараосъ  вмѣсто  несклоняе- 
маго  въ  Греческомъ  Фарам,  Григ.  Богосл.  XI  в.  и  ЕФр.  Сир. 
XIV  в.,  отъ  чего  произведено  было  и  притяжательное  Фараошь. 

Елисавета,  вмѣсто  'ЕХіаа^ет.  Кирил.  Іерус.  Оглаш.  и  въ 
Кормчихъ  рукописныхъ.  Такъ  называлась  вероятно  и  дочь 
Ярослава  1  -го,  бывшая  за  Гаральдомъ  Норвежскимъ;  ибо  она 
у  Скандинавцевъ  извѣстна  подъ  именемъ  ЕІіззіГ. 

Отечественыыя  окончанія  вичь  и  вна  встрѣчаются  въ  со- 
чи невіяхъ,  писапныхъ  Русскими,  и  даже  въ  переводахъ  съ 
Греческаго  на  пр.  въ  службѣ  Борису  и  Глѣбу:  Лота  Арано- 
вича  .  .  .  Аврамъ  бо  бяше  помлъ  братню  дъщерь  Аро- 
новну Сарроу.  Въ  переводе  Антіохова  Пандекта:  Еносъ  Си- 
фовичь  .  .  .  Не  се  ли  есть  Тектонови4  и  снъ  Маріинъ.  Въ 
Ев.  толк.  XVI  в.  еже  о  Петрѣ  и  Зеведевич^  хаі  той?  той 
2е|Зе8аіои. 

Въ  Болгарскихъ  переводахъ  вищь  вмѣето  вичь;  на  пр.  Іо. 
Екс.  стр.  179  оба  Атреаовища  181.  Пріамовищи. 

III.  О  сложныхъ  СЛОВАХЪ. 

Сложиыя  слова,  составлепныя  по  образцу  Греческихъ,  въ 
древнихъ  Церковнословенскихъ  переводахъ  не  такъ  часто  встре- 
чаются, каьъ   въ  поздньйшихъ.  Древніе  переводчики  не  были 
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робкими  подражателями:  они  болѣе  придерживались  свойствен- 

наго  Словянамъ  словосочиыенія  и  иерелагали  по  большей  части 

Греческія  сложпыя   слова  двумя  словами  своего  языка  на  пр. 

въ  переводѣ  Григ.  Богосл.  по  рпси  XI  в.  любивъід  позоромъ 

фіХо^еа[хоѵа$ ;    начдльникъ  чиномъ  тофар/сх;;    не   бждемъ 

продадителк  Хоу  в  и  коупьцѣ  Хоу  (въ  переводѣ  ЕпиФанія 

Славеницкаго:  христокорчемницы  и  христокупцы).    Въ   Супр. 

рпси:   праздьникомъ  любивдк?;   нрькве   Христосовж.    ттр 

фіХеортоѵ  той  ^еои  Ікхкгріая.  Въ  Прор.  XV  в.  Послан.  Іерем. 

аки  дѣвици  любивѣ  красѣ  тсар^еѵо  фіХ«сса[ш  (въ  нов. перев. 

дѣвицѣ  красотолюбввій).  Въ  Псалт.  толк.  ХНв.  законъ  нрест^.- 

пахоу.  тсартг)ѵс[іоиѵ  (законопрестЬповахіі).  Въ  Ев.  1270  г.  Марк. 

VII.  10.  иже  словесить  злѣ  о"ца  и  мтрь.  с  хахоХсусЗѵ   (иже 

злословитъ).    Въ  Супр    рпси:  любдштд  истина.  фіХаХтг^лг]?. 

Въ  Кирил.  Іерус.  по  списку  Рум.   Муз.  родное  словещеніе. 

тт]ѵ  фѵочоХо-уіаѵ.  Въ  Екклесіастѣ  по  сп.  С.-Петербургской  Духовн. 

Акад.  VII.  8.  благыя  моши  его.  &>теѵ«х?  (бл  городствія).  Въ 

Аиост.  XIV  в.  I.  къ  Тимоѳ.  VI.  10.  любъі  златоу  фіХар*уирЕа. 

Къ   Тит.  II.   4.  любяще  мужа,  любяще    чада.   фсХаѵ8рои$, 

фіХотехѵоѵ?.    Въ  Ефр.  Спр.  XIV  в.  стар-ви  хлѢбаремъ  и  ста- 

р-ви  виночЕРПьчигамъ.  6  ар^очтотсссо?  хси  о  ардосѵс/оос;. 

Въ  сложныхъ  словахъ  иногда  первое  слово  ставилось  въ 
косвенномъ  падежѣ,  а  не  съ  окончаніемъ  на  о,  какъ  въ  позд- 
нѣйшемъ  языкѣ;  на  пр.  домачадьць,  домачадица.  Быт.  XV. 
2.  въ  Парем.  1271  и  1370  г.  пѣстуга  домачадицю.  ЕсФир. 
И.  7.  по  сп.  XVI  в.  дом}  владыка,  кртаобразно.  Уст.  Цер. 
тщаславія,  вм.  тщеславія,  пищюдавьца,  вм.  пищедавьца, 
Тріодь  постн.  рпс.  цѣламіідрьства.  1о.  Дам.  перев.  1о.  Екс. 
Такимъ  образомъ  окончаніе  нарѣчія  качественпаго  на  ѣ  сохра- 
нялось въ  составѣ  съ  прилагательнымъ,  вмѣсто  о,  на  пр.  въ 
зълѣхытр^  дшоу.  Сб.  1073  г,,  и  съ  сушестБительньшъ, 
погибе  добрѣгоъѣніе.  Кирил.  Іерус.  Оглаш.  XVI  в. 

Сложныя  слова  иногда  разделялись  вставкою  союзовъ,  на- 
рѣчій  или  предлоговъ.  На  пр.  обше  ли  житель  кси.  Ефр. 
Спр.  1377  г.;  идоло  бо  с  лоужителя  и  пррокооубійцаесте. 
Ев.  толк,  1434  г.;  пріш  храмину  на  житье  не  оу  котораго. 
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Кфр.  Сир,  начала  XV  в.;  ііѣ  по  колицѣхъ  мѣсяцихъ.  Супр. 
рас.  Особенно  числительный  сложныя  таквмъ  обраэомъ  раздѣ- 
ляются:  не  два  ли  на  десдте  кета  чдеа.  Іо.  XI.  9.  въ  Ев. 
Добрил.  1164  г.  не  дъвѣ  ли  на  деедти  годинѣ  кстѳ.  Тоже 
въ  Ев.  Остр,  не  дъвѣма  бо  деедтьма.  Златостр.  XII  в.  че- 
тырьдеедтъ  ради  и  идти.  Быт.  ХѴШ  28  въПарем.  1271  г. 

Нарѣчіе  въмѣсто,  въ  видѣ  предлога  употребляемое  въ 
древнемъ  языкѣ  всегда  раздѣлялось  вставкою  родительнаго  па- 
дежа, управляемаго  овымъ.  На  пр.  въ  Остром.  117  в.  275  г. 
въ  ръібъі  мѣсто  253  г.  въ  Ирода  мѣсто.  См.  такъже  въ  До- 
бровскаго  Грамматикѣ  ч.  III.  9.  53  прим.  в'тебе  мѣсто,  в'отца 
мѣсто,  вхлѣба  мѣсто,  з!(бъ  въ  з#ба  мѣсто.  Въ  поздпііі- 
швхъ  издаііілхъ  иногда  порядокъ  сев  измѣвенъ,  и  вмѣсто  пи- 
шется нераздѣльво.  На  пр.  Мат.  II.  22  вмѣсто  Ирода,  на  что 
ссылается  и  Добровсків  въ  доказательство,  что  не  всегда 
въ-мѣсто  раздѣлялось:  во  изъ  Остромирова  Евангелія  видно, 
что  этой  нераздѣльвости  въ  древнемъ  яаыкѣ. 


ЧАСТЬ  II. 

О  СОЧОНЕНШ  словъ. 


Согласоваыіе  словъ. 

§  103.  Правила  словосочиненія  о  согласованін  сказуемаго 
съ  подлежащимъ  одинаковы  въ  Церковно-Словевскомъ  и  въ 
Русскомъ  языкѣ,  со  следующими  только  отмѣвами: 

1)  Глаголъ  вспомогательный  настояшаго  времени  ксть, 
сжть  въ  Церковно-Словенскомъ  не  выпускается,  какъ  въ  Рус- 
скомъ. Напр.  азъ  нищьксмь  и  оубогъ,  Тъі  ксивогъсъпасъ 
мой,  сь  ксть  съінъ  Божий,  и  т.  д.  Пользуюсь  здѣсь  примѣ- 
рами,  которые  привелъ  Добровскій  въ  §  1  ч.  III  своей  Грамма- 
тики. Приведенные  имъ  въ  §  2  примѣры  опущенія  глагола 
вспомогательнаго  свато  и  страшно  има  его,  заповѣдь  гос- 
поднд  свѣтла  просвѣщающая  очи,  сотове  медовніи 
словеса  добра,  и  пр.  суть  буквальные  переводы  съ  Греческа- 
го,  гдѣ  также  опушены  въ  сихъ  мѣстахъ  глаголы  вспомога- 
тельные. 

2)  Въ  слѣдствіе  того,  что  глаголъ  вспомог.  не  выпускается 
употребленіе  мѣстоименій  личныхъ  становится  по  большей  ча- 
сти ненужнымъ,  ибо  лице  видно  уже  изъ  окончанія  глагола. 
На  пр.  рабъ  твой  есмь  (подразумѣв.  азъ),  нѣсмъі  нощи 
ниже  тьмы  (подраз.  мы),  кто  кси?  (подраз.  ты),  Божіи  есте 
и  сынове  Вышняго  вси  (Добров.  ч.  III.  §  8). 

Мѣсто  именіе  личное  прибавляется  только  тогда,  когда  того 
требуетъ  выразительность  рѣчи  и  полнота  смысла.  На  пр.  азъ 
есмь  Богъ  и  нѣсть  иного;  чадо,  ты  всегда  со  мною  еси; 
вы  же  яко  человѣци  оумираете.  и  пр. 
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ІІропускі.  глагола  вспомогательна™. 

§  104.  Въ  сложныхъ  времеиахъ,  прошедшсмъ  и  преходя- 
щемъ,  когда  один  і,  и  тотъ  же  глаголъ  вспомогательный  сочи- 
нейь  съ  двумя  причастіями  спрягаемыми,  онъ  при  второмъ  при- 
частіи  выпускается.   На  пр.    ілю  властелинъ  великъ  есть 

был м  многы  рабы  свободилъ.  Прол.    1432  г.,  яко  же 

еста  рекла  и  крала.   Пам.  XII  в.   52.  оуже  бо  бѣ  Бориса 
оубилъ,  а  на  Глѣба  послалъ.  Парем.  1271  г.   . 

Сочиненіе  собирателышхъ  и  числительных?.. 

§  105.  Хотя  и  есть  примѣры,  что  съ  существительнымъ  со- 
бирательаымъ  глаголъ  ставится  въ  единственномъ  числѣ,  какъ 
то  приведенные  Добровскимъ  въ  §  6,  сонмъ  людей  обыдетъ 
тя.  Пс.  VII  в.  оумолча  же  все  множество.  Лѣст.  XV.  12.; 
но  по  большей  части,  подлежащее  единствевнаго  числа,  когда  оно 
есть  имя  собирательное,  сочиняется  со  сказуемымъ  множествен- 
наго  числа.  На  пр.  въ  Остром,  народъ  же  стоьь.  и  слъішавъ 
гл~анхж.  42  в.;  молишд  и  вьсь  народъ.  99  в.;  вьсе  клико 
ихъ  приде  прѣжде  мене  татіе  сжть  и  разбойници.  36. 
а;  рьци  да  каменик  се  хлѣби  блсдуть.  261  в.;  клико  не  при- 
имлчть  васъ.  290.  б;  въ  Лѣст. XIV  в.  елико  же  бо  ихъ  беза- 
кона  съгрѣшило  есть,  безакона  погъібнуть,  и  елико  же 
ихъ  въ  законѣ  съгрѣшило  есть,  закономъ  осужени  бу- 
дуть.  Рим.  11.  12;  въ  лѣтописи  Несторовой:  дружина  сему 
смѣіатися  начнуть, — прокъ  людей  возвратишась  на  по- 
бѣгъ, — идуть  Русь  и  нагали  суть,  —  елико  насъ  крестили- 
ся  есмо;  въ  1о.  лѣств.  XII  в.  дроужина  добра  сама  ся  въста- 
вляютъ;  Ефр.  Сир.  1377  г.  мирьскага  чадь  не  тружають 
лися.  Изъ  сихъ  примѣровъ  видно  также,  что  опредѣлительныя 
слова  подлежащаго  ставятся  подобно  оному  въ  ед.  ч.,  а  только 
сказуемое  въ  множественномъ. 

Числительтеныя  пять,  шесть,  седмь,  осмь,  девять,  де- 
сять, склоняясь  какъ  существительныя  ж.  р.  въ  числѣ  ед. 
(§41.  4),  употреблялись  въ  видѣ  именъ  собирательныхъ,  иног- 
да съ  глаголами  ед.ч.;  на  пр.  Остром,  бѣшв  же  тоу  водоносъ 
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к  л  мант,  шесть.  12.  а  (вт>  Греч,  т^ааѵ,  и   въ  нов.  переводѣ  бѣ- 

Х#),   НЕ   ПАТЬ  ЛИ    ПЪТИЦЬ   ПІіНИТЬСА   ПѢНА^ЕМА  ДЪВѢМА.    235. 

б.;  иногда  и  съ  глаголами  множественна™  числа,  на  пр.  не  де- 

САТЬ    ЛИ     ИЩИСТИШАСА,     А    ДЕВАТЬ     К1.ДЕ,    КАКО    НЕ    ОБрѣТО- 
ШАСА,   И    Пр.    109     В.     ПЛѢНЕНОМЪ    ЖЕ    ДЕСЯТИ     ПЛЕМЕНЪ.     Сб. 

1073  г. 

Числительныя  дъва,  оба,  дъвѣ,  обѣ  суть  по  самому  зна- 
ченію  своему  двойственваго  числа,  почему  и  сочинялись  съ  су- 
ществительными, прилагательными  и  глаголами  двойственна™ 
же  числа.  На  пр.  дъва  таланта, — дроугага  дъва, — дъвѣ 
ръібѣ, — бждета  оба. 

Числительныя  трик,  три,  четъіре,  четъіри,  сочинялись 
съ  именительн.  и  винит,  множественна™  числа;  на  пр.  Остром. 
трик  събрани.  56   г.  три  дьни.   70   б.   три  хл-вбъі.    1  17  а. 

ТРИ   М-ВСАЦА.   217    б.    ЧЕТЪІРЕ    МѢСАЦИ    сжть.     32  Г.   ЧЕТЪІРИ 

дьни  оуже  инища.  137  г.  четъіре  съінове.  Сб.  1073  г. 

Въ  нынѣшнемъ  Русскомъ  три,  четыре,  какъ  и  два  сое- 
динаются  въ  именит,  и  винит,  съ  окончаніемъ,  подобнымъ  ро- 
дительному ед.  ч.  три  человѣка,  четыре  стѣны  и  пр. 

Употребление  притяжательныхъ  и  относительных!,. 

§  106.  Имена  притяжательный  и  относительныя,  какъ 
въ  Церковно-Словенскомъ,  такъ  и  въ  Русскомъ  языкѣ  упо- 
требляются вмі.сто  родительнаго  падежа  другихъ  языковъ;  на 
пр.  въ  Остром,  божий  то ѲесО;  чловѣчьскъіи,  то  аѴірмтсои;  съ 
гласъмь  великъмьтр^бьнъіимь  ^ета  ааХтсі^ТО?  фиѵтг]^  [іе^а- 
Хтг);;  пътица  нбсьскъііа.  та  тсетеіѵа  той  сираѵсо;  на  мѣсто 
се  мхчыюк.  ііс,  тбѵ  то'тсоѵ  тоитоѵ  т%  (Застаѵои;  и?  оустъ  мла- 
деничь  (х.  оіс^атсс,  ѵг|7июѵ;  схпрхгъ  воловьнъіихъ  ^и-ут) 
(Зооѵ. 

На  томъ  же  основаніи  употреблялось  мѣстоименіе  притяжа- 
тельное свой,  своіа,  вмѣсто  кго,  кга,  такъ  какъ  сіе  поелѣднее» 
сходно  съ  родительным  ь  падежомъ  мѣстоименіяличнаго;  напр. 
Остром.  186  б.  197  в.  жена  свои  (въ  нов.  жена  его);  226  в. 
господинъ  свой  (гдинъ  его);  188  а.  въ  ри?ъі  своіа  (въ  ри- 
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зы  епл);  149  а.  комоужьдо  ііротивх  свои  и  сил-в  (комИждо 
против^  силы  его). 

Употребление  усѣченныхъ  и  полныхъ  прилагательныхъ. 

§  107.  Въ  §  27  уже  сказано,  что  неопредѣлепиое  или  усѣ- 
чеппое  окончание  прилагательныхъ  употребляется  тамъ,  гдѣ 
въ  Греческомъ  нѣтъ  члена,  а  определенное  или  полное  соот- 
вѣтствуетъ  Греческому  члену.  Таким ь  образомъ  Галат.  V.  9. 
Малъ  квасъ  все  смІшеніе  кваситъ.  рлхра  ?ирл).  Остром.  92  г. 
не  тРѣБоуі^ть  съдравии  врача  нъ  во  лащен,  оі  ъ-уіоаѵоѵте^ 
....оі  хахо^  ехоѵте^. 

Но  въ  слѣдующемъ  мѣстѣ  Словенскій  переводчикъ  не  дер- 
жался Греческаго  текста,  употребивъ  определенный  или  пол- 
ныя  окончанія,  между  т-вмъ  какъ  въ  Греческомъ  прилагатель- 
ныя  безъ  члена.  Остром.  266  г.  слѣпии  про^иранкть,  хромии 

ХОДАТЬ,   ПРОКАЖЕНИИ    О  Ч  И  ЩАНК.ТЬС  А    И    ГЛОуСИИ  СЛЪІШАТЬ, 
МРЬТВИИ    ВЪСТА^ТЬ  И   НИЩИЙ   БЛАГОВ-ВСТОу^ТЬ. 

Употребленіе  полного  и  усѣченнаго  прилагательныхъ  вмѣстѣ. 

§  107.  Когда  два  прилагательныя  или  причастія  соединены 
союзомъ  и,  тогда  первое  ставится  въ  полвомъ,а  второе  въ  усѣ- 
ченномъ  видѣ,  согласно  съ  Греческимъ,  гдѣ  только  при  первомъ 
прилагательномъ    находится    членъ;     на   ор.   Остром.    226.   б 
къто  оуво  ксть  в-врьнъіи  рабъ  и  млдръ  о  7с«7тс'$  5сйлс*  Х<Х 
фроѵср-с^.  98  6.  слъішАшеи  слово  божик  и  творащее  к  оі... 
ахсііоѵтес  хаі  тссссиѵте?.  33  б.  ксть  ищди  и  слчда,  6  итг)т«3ѵ  хаі 

ХрІѴОѴ.    11    В.    БЛАЖЕНИ   НЕ    ВИДѢВШЕИ    И    В-БРО  ВАВЪШЕ.    61    ЦЛ] 

іЗоѵтг^  хоа  тслтеистаѵте^. 

Но  въ  слѣдуюшемъ  примърѣ  232  в.  отъ  прѣмлдръіихъ 
и  РАі;оумьнъ  оітсо  аофйіѵ  хаі  аиѵетыѵ,  въ  Греческомъ  и  при 
первомъ  прилагателыюмъ  пѣтъ  члена. 

Въ  сочинепіяхъ,  не  переведен иыхъ  съ  Греческаго,  встрѣ- 
чается  и  обратное  употребленіе,  нрежде  ус-ьченнаго,  а  потомъ 
нолнаго  прилагательнаго,  на  пр.  въ  словѣ  Кирилла  Туровскаго: 
всякоу  травоу  сѣменитоу  и  дрѣва  плодовитага. 


—   109  — 


Употребленіе  причастія  вмѣсто  глагола. 

§  108.  Иногда  вмѣсто  глагола  употреблялось  причастіе 
действительное;  на  пр.  Остром,  не  вѣста  чесо  просаща. 
135  г.  бих  оіЗате  хі  аітао-^г  (не  вІ;сга  чесо  просита);  не  ве- 
дать бо  с  а  чьто  твораще.  191  в.  (не  вѣдать  бо  чьто  творять 
т(  7со'.оиаі);  вѣдѣаше  чьто  хота  сьтворити.  34  в.  (тс  е[хеХХе 
тсосіГѵ);  мыіаахлч  дхь  видаще.  44  б.  (^Зохоиѵ  тсѵёи[іа  ^гореіѵ); 
Григ.  Богосл.  XI  в.  отъ  того  бо  насъ  ни  кдиноже  не  нри- 
коонъіса  ксть  (въ  позднѣншемъ  переводѣ:  ничто  же  ка- 
сается); се  во  ми  мьнитьса  оунЕ  бадъі  (въ  позднѣишемъ 
перев.  ліічше  быт  и,  и  въ  Греч.  (ЗеХтюѵ  еоѵас).  Таковое  упо- 
требленіе  причастій  свойственно  было  а  старинному  Русскому 
языку.  Примѣры  можно  наііти  въ  1-мъ  томв  Полн.  собр.  Р. 
лѣтон. 

Причастіемъ  выражалось  иногда  Греческое  неопределен- 
ное наклоненіе  съ  нарѣчіемъ  еѵ  ты  (внегда),  на  пр.  плака- 
хомъса  помап  хвъіпі;  Сиона.  Пс.  толк.  XII  в.  (^ѵ  то  {х.ѵу]о-^г]ѵаі 
ті{ла?,  внегда  помян^ти  намъ  Сіона);  бъість  недомъісла- 
щемса  имъ.  Остр.  а.  (^ѵ  то  «катсоріа^аі). 

Употребление  прошедшаго  простаго  и  сложваго. 

§  109.  Время  прошедшее  простое,  состоящее  изъ  одного 
глагола,  и  прошедшее  сложное,  состоящее  изъ  оричастія  спря- 
гаемаго  и  глагола  вспомогательнаго  есмь,  еси,  есть,  и  проч.  упо- 
требляются одно  вмѣсто  другаго  и  одно  подлѣ  другаго,  безъ 
различія;  на  пр.  Остр,  га  ко  тъі  ма  посъла  и  въ^любилъ  га. 
КСИ  ИКОЖЕ  и  ма  въ^любилъ  кси.   82  в.;  іако  оутАилъ  кси 

СЕ  ОТЪ  ПРѢМАДРЪІИХЪ   И   РА^ОуМЬНЪ  И  ОТКРЪІ  СИ    МЛАДЕНЬ- 

Пемъ.  232  в.;  гако  млфко  ма  и^мол^е  насъірилъ  же  мяеси 
равьно  съіру.  .  .  .  костьмиже  и  жилАмп  ма  съви.  Кирил. 
Іерус. 

Прошедшее  сложное  употреблено  иногда  въ  древнемъ  пе- 
реводе тамъ,  гдѣ  въ  новѣйшемъ  простое.  На  пр.  Остром.  1 14  в. 
АЩЕ  ксмь   чимь   кого  обидѣлъ   (въ  новѣпшемъ  аще   кого 
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обидѣѵь);  101  в.  н-веть  оумрвіл  двца  ііъ  съпить  (въ  но- 
ньііш.  не  оумре  бо  но  спитъ);  191  в.  инвхъ  ксть  съііаслъ 
(въ  нов.  и ны я  спасе).  И  на  оборотъ,  прошедшее  просгое  въ 
древішхъ  спискахъ  употреблено  вмЬсго  с  ложиаго,  особенно  во 
2«пщі;,  гдѣ  поздннишіе  издатели  сплошь  заменили  оное  слож- 
нммъ — лъ  еси,  и  пр.  На  пр.  Остром.  12  б.  ты  же  събліоде 
доброк  вино  доселѣ  (соблюлъ  еси);  270  а.  обры  е  бо  бла- 
годать отъ  б^  (обрѣла  бо  еси,  и  пр.). 

Вотъ  примѣръ  2  липа  преходящаго  времени,  замьненный 
въ  позднѣіішихъ  изданіяхъ   прошедшимъ  сложным ь:    Остром. 

53   В.    КГДА    Б-В  ЮПЪ,   ПОЯСААШЕСА  САМЬ    И     ХОЖДААШЕ     ИМО- 

же  хотааше  (егда  былъ  юнъ  погасался   еси  самъ  и  хо- 
дилъ  еси  аможе  хотѣлъ  еси). 

Пропускъ  члена  еже  при  неопред,  наклоненін. 

§  1 1 0.  Старинные  переводчики  болѣе  держались  свойствъ 
Словенскаго  языка,  переводя  Греческое  неопредѣленное  накло- 
неніе  съ  нарѣчіемъ  ^ѵ  то  изъявительнымъ  наклонеиіемъ  и  опу- 
ская еже  предъ  неопредѣленнымъ  наклоненіемѣ.  На  пр.  Не. 
XXVI.  2  въ  стар,  кгда  приближатьса  на  ма  ^лобоуіощеи 
сън-всти  плътии  моихъ  (въ  нов.  внегда  приближатисл  па 
мя  злобоующымъ  еже  снѣсти  плоти  моя),  и  далѣе  4.  еди- 
но просихъ  оу  гда,  то  възищю,  да  живоу  въдомоу  гни... 
да  ?ьрю  красотъі  Гна  и  посещаю  еГркве  стъіга  кго  (въ 
нов.  едино  просихъ  и  Гда,  то  взыщ^:  еже  жити  ми  въ  до- 
м#гни....зрѣтими  красоту  гднго  и  посѣщати  храмъ  стый 
его);  Пс.ЬХПІ  1.  оуслъіши  бНё  гласъ  мой  кгда  молюса  къ 
тебѣ  (въ  нов.  внегда  молити  ми  ся  къ  тебѣ);  Пс.  толк. 
ХП  в.  Пс.  СХѴШ  37.  отврати  очи  мои,  да  не  видите  пус- 
тоши (въ  нов.  еже  не  видѣти  с^еты);  Пс.  СХХѴІ.  1.  кгда 
въ!$врати  гь  плѣнъ  с  и  о  н  ь  (и  ь  нов.  в  не  гд  а  возвратити  гд^). 
Въ  Остром,  ни  разу  не  употреблено  вънкгда  или  внегда,  для 
выраженія  Греческаго  іѵто  съ  неопредѣленнымъ  наклоненіемъ, 
а  вместо  онаго  вездѣ  кгда  съ  изъявительнымъ  наклоненіемъ, 
что  сохранено  и  въ  позднѣйшихъ  изданіяхъ.  Если  же  и  неопре- 
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дѣленное  наклоненіе  употреблено,  то  безъ  нарѣчія  впегда.  На 
ир.  12.  а.  бъість  приближитиса  ГУсви  въ  ерихм  (^уеѵгго 
^ѵ  то  ^ѵуі^еьѵ). 

Употребленіе  безличиыхъ. 

§111.  Глаголы  вспомогательные  есть,  бѣ,  бяше,  въ  видѣ 
безличныхъ,  составляли  и  сказуемое,  съ  дополнительнымъ  ело- 
вомъ  неопредѣленнаго  наклоненія.  На  пр.  тацѣми  исправле- 
на въгодити  ксть  в"Ъу.  Сб.  1076  г.;  въ  гор*  той  пробие- 
но  оконце  мало,  и  туде  молвять,  и  есть  веразумѣти  язы- 
ку ихъ.  Ист.  Г.  Р.  11,  прим.  64;  како  ти  е*  пити  см^ртн^ю 
чаші(  какоти  ё*  терпѣти  .вѣчн&ю  м#к5.  Сб.  XV  в.;  дѣкши 
вѣнчати  ми  ксть....дѣкши  о"цю  ми  ксть  бъіти.  Ефр.  Сир. 
ХІѴв.  (ара  отгсраѵос7С[лаі — аратсаттде  еао|хас);  и  не  бѣ  слышати 
другъ  ко  другу  глаголюща.  Ц.  лѣтоп.  131;  ту  бѣ  видѣти 
и  слышати  страшно  ломъ  копейный.. ..яко  не  бѣ  видѣти 
неба  вт.  стрѣлахъ:  тамъ  же  150;  но  уже  бяше  божію  гнѣ- 
ву  не  противитися:  тамъ  же  128;  и  понеже  тогда  бяше 
быти  близу  пасцѣ  законнѣй.  Сб.  XV  в.;  пелѣао  ли  ны  бя- 
ше братіе  начата,  и  пр.  Сл.  о  П.  Игор. 

Употребленіе  достигательнаго  окончанія. 

§  112.  Достигательное  окончаніе  неопредѣленааго  накло- 
ненія  употреблялось  съ  глаголами  движенія  поступательнаго: 
идж,  текх,  ѣд  ж,  нес*,  ведл,  везх,  и  пр.,  или  вообше  дви- 
женія  съ  мѣста:  въетан  ж,  сада,  лож  аса;  также  съ  глаго- 
лами, означающими  приведете  въ  таковое  движеніе:  посъіланк, 
поущанк.  Вотъ  примѣры: 

Идя  ловитъ.  Остр. 

Иде  оучитъ.  Лавр.  л. 

Идеть  искатъ.  Правда  Р. 

Идѣаста  възвѣститъ.  Остр. 

Идѣахя  написатъея. — 

Идящимъ  коупитъ. — 
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Вышде  витатъ,  облещь.  Остром. 

Вьшьдъ  видѣтъ. — 

Възиде,  възидоста  помолитьса. — 

Иэиде  сѢгатъ. — 

Изидосте  видѣть. — 

Исходащиимъ  креститъсл. — 

Приде  видѣтъ,  взыскать,  почрѣть,  спасть. — 

Придохъ  наплънить,  призъватъ,  разоритъ. — 

Придошд  изцѢлитъса,  обрѣзатъ,  послоушатъ. — 

Придохомъ  ПОКЛОН ИТЪСА. 

Придуть  взять.  Е*р.  Сир.  1377  г. 
Прихождх  почьрьпатъ.  Остром. 
Пришьлъ  кси  мячить,  погоубить.— 
Прѣиде  пропові.датъ,  оучитъ. — 
РазидоутьсА  гасть.  Пс.  XII  в. 
Текостѣ  възвѣститъ.  Остром. 
Възлѣзоста  помолптъса. — 
ІІриближшпасА  приіАтъ.  Ефр.  Сир.  1377  г. 
Приступи  лобъзатъ.  Остром. 
Ъхали  воеватъ.  Лавр.  лі>т. 
Ъхали  къ  городу  битъся. — 
ВедопіА  оубитъ.  Остром. 
Възведенъ  бъість  искоуситъся. — 
Преданъ  будеши  оучитъ.  Ефр.  Сир.  XV  в. 
Ведоми  мучитъ. — 
Приведе  княжитъ.  Лавр.  л. 
Совкупишася  бить. — 
Събрашася  оклеветатъ.  Пс.  толк.  XII  в. 
Обратихъся  видѣтъ.  Апок.  XIV  в. 
ОбратитьсА  покрыть.  Пс.  XI  в. 
Оуклонятися  гасть.  4  Цар.  XV  в. 
Въста  чистъ.  Отром. — творитъ.  Прол.  XIV  в. — сби- 
рать. Руѳь.  XV  в. 
ВъсташА  игратъ.  Апост.  XIV  в. 
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Въстави  стоужитъ.  Пророч.  XV  в. 

Въстати  дагь.  Остром. 

Въстанеть  старѣйшиньствоватъ.  Златостр.  XII  в. 

Сѣдоша  гастъ,  питъ.  Ефр.  Сир.  XV  в. 

Въсѣдше  на  конѣ  битъся.  Лавр.  л. 

Ложачеся  спатъ.  Пророч.  XV  в.  и  Ефр.  Сир.  1377  г. 

Пристраивайся  битъся.  Лавр.  л. 

Посъла  пастъ.  Остром. 

Посълахъ  жагь. — 

Посълавый  крьститъ. — 

СЭпоущ 'ше  овца  жироватъ.  Златостр.  XII  в. 

Распустиша  воеватъ.  Лавр.  л. 

Простре  руку  свою  расточитъ.  2  Цар.  XV  в. 

Въздвиже  оружіе  свое  оугазвитъ. — 

Пошла  княжитъ.  Лавр.  л. 

Просяще  княжитъ. — 

Изъ  послѣднихъ  примѣровъ  погаша,  просяще,  видно,  что 
достигательное  окончаніе  употреблено  даже  съ  глаголами,  не- 
означающими ни  движенія  поступательнаго,  ни  приведеыія  въ 
таковое  движеніе,  но  это  должно  быть  уклоненіе  отъ  правила, 
допущенное  для  метаФоры:  погаша  княжитъ,  вмѣсто  приведо- 
ша  къ  себѣ  княжитъ;  просяще  княжитъ,  вмѣсто  просяще,  да 
придетъ  княжитъ.  Такимъ  же  образомъ  въ  Остром.  Ев.  хощ;& 
искоуситъ.  107  б.  поставлено  вмѣсто  идх  искоуситъ.  Въ 
Остром,  встрѣчаются  мѣста,  гдѣ  съ  глаголами  движенія  посту- 
пательнаго употреблено  совершительное  окончаніе  неопредѣ- 
леннаго  наклоненія,  и  именно:  посъла  призъвати.  80  в.  при- 
стапиша  показати.  81.  в.  изидошд  видѣти.  99.  б.  посъла 
проповѣдати  и  исцѣлити.  100  а.  посъла. ..рещи  зъванъі- 
имъ  107  а.  изидосте  гати.  161.  г. 

Сверхъ  того,  когда  нѣсколько  глаголовъ  неопредѣленнаго 
наклоненія  служатъ  дополнительными  словами  одному  глаголу 
изъявительнаго  наклоненія,  означающему  движеніе  поступатель- 
ное, то  достигательное  окончаніе  употреблялось  только  при  од- 
номъ  или  двухъ  первыхъ  глаголахъ  неопредѣленнаго  наклоне- 
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невія,  а  прочіе  ставятся  съ  совершенным  ъ  окончаніемъ.  Такъ 

БЪ  ОСТОМ.  211    б.   БЛАГОВѢСТИТЪ    НИЩИИМЪ    ПОСЪЛА    МА,   ИС- 

ц-влитъ  съкроушенъіа  срдцьмь,   проповѣдати   плѣнни- 
ком'ь  отъпоущеник  и  слѣпъімъ  про^ьр-бник,  отъноусти- 

ТИ  СЪКРОУШЕНЪІЯ     ВЪ    ОТЪРАДА,    проповѣдати    ЛВТО    ГНК 

пригатьно.   Въ  Парем.    1271  г.  Исх.   III  в.  сънидохъ  изатъ 
ихъ  изроукъі   гЕгоуптянъ  и  извести  я  о  земля. ..и   въве- 

СТИ  ІА. 

Глаголы,  ііеприниіиающіе  достнгательнаго  окончанія. 

^  113.  Некоторые  глаголы,  какъ  кажется,  и  вовсе  не  при- 
нимали достнгательнаго  окончанія,  и  именно  ити,  сърѣсти, 
быти.  Въ  кн.  Іис.  Нав.  по  рпси  XV  в.,  гдѣ  еще  часто  встрѣ- 
чается  достигательное  окончаніе:  IX.  12.  поидохомъ  пріити 
к  вамъ.  Тамже  въ  кн.  Судей  XIX.  27.  ижде  пойти.  ВъОбихо- 
дѣ  Церк.  XIII  в.  Дѣян.  XI.  22.  послаша  Варнавоу  прити  до 
Антиохига.  Въ  Ев.  XII  в.  Мат.  XXV.  6.  изидѣте  сърѣсти  к  го. 
Въ  ЕФр.  Сир.  XIV  в.  идяше  на  гору  заколенъ  бъіти,  и  да- 
лѣе:  идяаше  къ  лъба  мѣсту  заколенъ  бъіти. 

Разность  падежей. 

§  1 1 4.  Особенность  словосочиненія,  встрѣчающаяся  въ  древ- 
нѣйшихъ  памятникахъ  Церковно-Словенскаго  языка,  есть  раз- 
ность падежей  въ  двухъ  причастіяхъ,  сочиненныхъ  съ  однимъ 
существительнымъ.  На  пр.  въ  Остром,  оузьрѣшд  Іса  хода- 
ща  по  морю  и  близъ  кораблга  бъівъшоу.  16  в.  не  оубои- 
тесА  отъ  оубивающихъ  тѣло  и  потомъ  не  имлшісмъ  ли- 
ха чесо  сътворити.  235.  а.  и  рече...къ  оупъвающиимъ 
собоі-х  гако  с^ть  правьдьници  и  хоулАщеи  прочАВь. 
239.  а. 

Опущеніе  мЬстоименія  са. 

§  115.  Другая  особенность  была  опущеніе  мѣстоименія  са 
при  глаголѣ  возвратномъ,  взаимномъ  или  общемъ,  когда  оный 
послѣ  другаго  таковаго  же  глагола  слѣдовалъ;  на  пр.  въ?весе- 
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лити  же  са  и  въ^драдовати  подобааше.  Остром,  (вм.  въздра- 
доватисд);  питалиса  и  оупива.  Сб.  1073  в.  (вм.  оупивасд)  въ;;- 
НЕСЪЖЕ  СА  И  СЪМѢРИХЪ  и  омхтихъ.  Пс.  ЬХХХѴІІ.  16.  въ 
сп.  ХІІв.:здѣсь  два  глагола  возвратные  съмѣритисАи  омт?;титиса 
откинули  мѣстоименіе  са,  слѣдуя  послѣ  възнестися.  Златостр. 
XII  в.  кок  оуое  вогати  лиса  или  радовати...  стога  ВЪСКРАИ 

НИ  СА  МОЖЕТЬ  БОНА  ТОга  НАСЪІТИТИ  НИ  НАКРАСОВАТИ  ЦВѢТЬ- 
НААГО  ТОГО  КРАШЕНИИ.  АПОСТ.  XIV  В.  ДѢЯН.  III.  19,  ПОКАИ- 
ТЕСА   И   ОБРАТИТЕ. 

Существительное,  муж.  р.  съ  прилагательнымъ  жен.  р. 

§  1 1 6.  Существительныя  муж.  р.  на  а,  по  сходству  окончанія 
своего  съ  существительными  ж.  р.,  сочиняются  иногда  съ  при- 
лагательными или  причастіями  жен.  р.  Григ.  Богосл.  XI  в.  сло- 
уга  ДЕСНАіа  тсарасттаттг]?  §е|іо?.  Супр.  89.  слоугамъ  же  въ^- 

ГНѢТИВЪШАМЪОГНЬ.  188.ПР«ДЪСТАР-ВИШИНАМИ  ВЛЪШЪСКА- 

ми.  Іис.  Нав.  по  сп.  XVI  в.  I.  1.  слоузѣ  моисѵинѣ  (вм.  могсе- 
ов&).  П.  1.  двѣ  оуноши.  Ев.  XIII  в.  Іо.  XII.  26.  тоу  и  слоуга 
мо га  боудеть  (въ  Остр,  слоуга  мои).  Кормч.  XIII  в.  вѣмь  іако 
«соужени  имамъ  бъіти  предъ  обыцею  соудьею  Бмь. 

Числительныя  съ  мѣстоииеніемъ.  жен.  р. 

§  117.  Числительныя  пять,  шесть,  и  далѣе  до  десяти, 
сочиняются  съ  мѣстоименіями  указательными  женскаго  рода, 
какъ  существительныя  ж.  р.  На  пр.  Быт.  XXI.  29.  по  сп.  XVI 
в.  седмь  сію  агнец ь.  Также  съ  глаголами  ед.  числа:  О.  пать 
же  бѣ  отъ  нихъ  боуи. 


Оборотный  счетъ. 

§  1 1  8.  Въ  Церковно-Словенскомъ  языкѣ,  какъ  и  въ  Рус- 
скомъ,  сложныя  числительныя  составляются  помѣщеніемъ  круп- 
ныхъ  чиселъ  передъ  мелкими,  на  пр.  десятковъ  передъ  едини- 
цами, сотенъ  передъ  десятками,  тысячей  передъ  сотнями;  но 
въ  нѣкоторыхъ  рпсяхъ  встрѣчается  оборотный  счетъ,  по  кото- 
рому единицы  и  десятки  предшествуютъ   сотнямъ;  на  пр.  въ 
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кит  1.  Чиелъ  по  спнскамъ  XV  и  XVI  в.  Ш.  46.  искупи  три  и 
семи  стъ  тии  стЬ'  (т.  е.  три  и  седмидесять  ти  двусту)  вмѣсто 
273.  Это  съ  Греческаго  трсоѵ  ж,аХ  е(38сі».Т|)боѵта  хаі  бЧахоачоѵ;  но 
далѣе  въ  стихѣ  50  такой  же  оборотный  порядокъ  е|т  тысоущь 
сиклъ,  вмѣсто  1365,  а  въ  Греческомъ  обыкновенный  порядокъ: 
Х^Хіои?  тріахсстіоі);  ё^ахоѵтатсеѵте  оч'хХои?.  Тоже  Есѳир.  I.  1 .  по 
сп.ХѴІв.  иже  цртвоваше  седмь  и  двѣмадесятьма  и  ріиь  властии. 
въ  Греч,  ехатоѵ  ёовоаіетста  (сто  двадесять  седьмію).  Изображе- 
ніе  чиселъ  Га,  Гв,  сходно  съ  Греческимъ  (а,  е'(3,  и  пр.  и  а"к,  вТс 
и  пр.  вмѣсто  ка,  кв,  и  пр.  показано  уже  въ  §  5  сей  Грам- 
матики. 

ОБЪ  УПРАВЛЕНШ   СЛОВЪ. 

Управленіе  падежами. 

§  119.  Касательно  управленія  падежами  существовали  въ 
Церковно-Словенскомъ  и  старинномъ  Русскомъ  языкахъ  слѣ- 
дующія  уклоненія  отъ  правилъ  нынѣшняго  Русскаго  языка. 

Именительный  вмѣето  косв.  падежей. 

1.  Именительный  падежь  въ  Церковно-Словенскомъ  иног- 
да употреблялся  вмѣсто  косвенныхъ  падежей,  и  именно: 

а)  вмѣсто  творительнаго;  на  пр.  въ  Остром,  едай  въіхощете 
оученици  кго  бъіти.  40  б.  оуже  нѣсмъ  достоинъ  наре- 
штиса  съінъ  твои.  1 12  б.  в.,  въі  зовете  ма  оучитель  и  гь. 
157  г.  (по  Русски:  хотите  учениками  его  быть,  нарешися  сы- 
номъ  твоимъ,  зовете  меня  учителемъ  и  господомъ).  Златостр. 
XII  в.  вида  же  то  мнѢтиса  начьнеть  на  н~бси  стога  а  не 
на  земли  (вм.  на  небеси  стоящимъ). 

б)  вмѣсто  винительнаго;  на  пр.  бъ  ТІсалт.  XIV  в.  га  ко  бри- 
тва изострѣна  сътворилъ  кси  льсть.  Пс.  Ы,  4.  (вмѣсто 
бритвоу  изостреноу).  Въ  Ев.  XII  в.  даяше  плодъ  въсходя  и 
растъі.  Марк.  IV.  8  (вм.  въсходящь  и  растлщь).  Въ  Лавр.  л. 
оузрѣ  Василко  Торчина  остря  ножь  (вм.остряша).  Въ  Рус. 
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Достоп.  1.  66.  обрѣтъ  женоу  ипоплеменницоу  бллдящи 
съ  моужемъИзраильтениномъ  (вм.  бллдящл»).  Ист.  Г.  Рос. 
III.  23.  и  крести  и  Волга  ре  и  Жидове  и  вся  поганы  (вм.  Бол- 
гары и  Жиды).  Въ  Новг.  лѣг.  по  Ярослава  послове  посла- 
ша.  Ист. Г.  Рос.  V.  36.  аже  кн.  Михайло  почнеть  послове 
свои  слати  въ  Новгородъ:  Новгородъ  повелѣ  Юрью  а 
Якиму  послове  пои  яти  въ  Новгородъ  (вм.  послы).  ВъСтеп. 
1.  229.  врачеве  и  больницы  уготова  (вм.  врачя). 

Означенные  здѣсь  случаи  не  должно  смѣшивать  со  встрѣ- 
чающимся  въ  старинномъ  Русскомъ  языкѣ  употребленіемъ,  по 
коему  неопределенное  наклоненіе  сочинялось  съ  именитель- 
нымъ  падежомъ  женскаго  рода.  На  пр.  въ  грамотѣ  Смолен- 
ской 1229  г.  взяти  емоу  та  правда,  которага  то  въ  томъ 
городѣ....  а  Немчичю  таже  правдл  взяти  въ  Роуси,  а 
НемчичюплатитиОидвою  капью  коуна Смоленская,  и  пр. 
Въ  Новг.  лѣт.  114.  а  мнѣ  рече,  дай  Богъ  исправити  правда 
Новгородская.  Въ  договорѣ  Кн.  Ив.  Андр-ча  съ  в.  кн. 
Вас.  Вас-чемъ  1448  г.  а  вотчина  ти  наша  подо  мною  дер- 

жати  по  душевной  грамотѣ а  орда,   господине,  тобѣ 

знати  и  исправливати  самому,  а  мнѣ  орды  не  знати. 

Словосочиненіе  это  продолжалось  ещеивъ  начадѣ  XVIII  в.; 
ибо  въ  донесеніи  Посошкова.  Достоп.  180.  читаемъ:  какъ  мо- 
литва приносить  и  какъ  воля  его  творить.  Въ  област- 
ныхъ  же  нарѣчіяхь  Великорусскаго  языка  оно  и  теперь  су- 
ществуетъ. 

в)  Еще  особенность  стариннаго  Русскаго  языка  была — со- 
хранять именительный  падежь  отечественныхъ  именъ  на  ичь, 
несклоняемымъ  во  всѣхъ  падежахъ,  что  встрѣчается  въ  Нов- 
городскомъ  и  Пскоскомъ  лѣтописцахъ:  напр.  послаша....  Сме- 
на Михаиловичь,  Лазаря  Моисіевичь,  СтеФана  Душило- 
вичь.  Ист.  Г.  Рос.  IV.  148.  послаша  Ивана  Ѳедоровичь, 
Фатьяна  Есиповичь.  V.  121.  при  тысяпкомъ  Василіи 
Есифовичь.  V.  245  отъяша....  у  Есипа  Захаріинича  и 
даша  Богдану  Обакумовичь.  V.  254.  съ  Лукьяномъ  Он- 
циФоровичь.  Тамъ  же. 


118  — 


Винительный,  подобный  именительному  и  родительному. 


§  120.  Винительный  падежь  существительныхъ  мужескаго 
рода,  также  прилагательных^,  мѣстоименій  и  причастііі  муж.  р. 
въ  Церковно-Словенскомъ  языкѣ,  какъ  и  въ  Русскомъ  языкѣ, 
подобенъ  именительному  или  родительному.  Объ  употребленіи 
того  и  другаго  окончанія  винительнаго  падежа  должно  замѣ- 
тить,  что  винительный,  сходный  съ  именительнымъ,  употре- 
блялся не  только  въ  именахъ  одушевленныхъ  и  отвлеченныхъ 
предметовъ,  какъ  въ  Русскомъ,  но  и  въ  именахъ  предметовъ 
одушевленныхъ,  а  винительный,  сходный  съ  родительнымъ. 
принадлежалъ  какъ  симъ  послѣднимъ,  такъ  и  именамъ  предме- 
товъ неодушевленныхъ  и  отвлеченныхъ. 

Здѣсь  прилагается  сличительная  таблица  употребленія  того 
и  другаго  окончанія,  изъ  Остромирова  Евангелія. 


Винит,  сходный  съ  именит. 

ВидѢпіА    НКНОШЛ    СѢДАЩЬ  .  .  . 

одѣнъ  въ  одежда  бѣл*.  18  а. 

Видѣ  доухъ  бж  ии  съходдщь 
гако  голлбь.  260  в. 

ВидѢша  и  оуже  оумьршь. 
193  г. 

Видитьвълкъгрддльшь.  214а. 

Видѣ  инъі  на  тръжищи  сто- 
таіпа.  268  а. 

РЕгда  оузьрдть  съшъ  чл~вч- 
скъіи  иджщь.  120  б: 

Вѣроуите  въ  б  ъ.  45  в. 


Бѣсъ  ли  имаши  27  в. 


Винит,  сходный  СЪ  РОДИТЕЛЬНЫМЪ. 

Видѣвъ  матере  и  оученика 
стоьмца,  кго  же  люблгааше 
272  б. 

Видѣ  Симона  нарицакмаго 
Петра  и  Аньдрега  брата  кмоу. 
60  б. 

Когда  та  видѣхомъалчдша, 
жАждАща....  страньна...  нага... 
больна.  121  б. 

Да  вьсь  видай  съша.  20  в. 

Оузьрите  сна  члчьскаго  сѣ- 
дАтта  одесвжгз;,  и  пр.  162  г. 

Да  знанктъ  тебе  кдинаго 
и:тиньнааго  Б~а  и  кго  же  посъ- 
ла  ИГу  Х"а.  174  а. 

Чл"вкъ  имъі  доуха  нечиста 
89  б. 
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Къто  огь  васъ  имаать  другъ. 
116  г.  275  а. 

Которъш  же  отъ  васъ  рабъ 
имѣгАорлщь  или  пасешь  113а. 

Иже  вы  прикмлкть  ма  при- 
кмлкть 67  г. 

Да  сънидеть  исцѣдитъ  съінъ 
кго.  18  в. 

ОбрАшете  младеньць  повить 
лежАщь  въ  гаслехъ.  250  б. 

Тако  бо  възлюби  въ  миръ, 
гако  снъ  свои  кдиночадъі далъ 
ксть,  да  вьсгакъ  вѣроукии  вънь 
не  погыбветь  нъ  имать  животъ 
вѣчьнъш.  219  а. 

Призови  м*жь  твои.  30  г. 

ПриведошА  кмоу  длъжьвикъ 
кдинъ.  75  а. 

Посъла  рабъ  свои.  107  а. 


Не  имамъ  цра  тъкъмо  ке- 
сара.  184  в. 

Имѣаше  же...  съвдзьніа  на- 
рочита наричемааго  Варавъвл. 
186  а. 

Прикмлнь.  пррка. . . .  прикм- 
лм.и  правьдьника.  67  г. 

Исцѣли  отрока  и  въдасть  и. 
102  в. 

ОбрѣтоніА  болАщааго  раба 
и  исцѣлѣвъша.  99  б. 

Тако  възлюби  б~ъ  мира  ізко 
сна  свогаго,кдиночадааго  дастъ, 
да  всакъ  вѣроуіли  въ  н'его  не 
погъібнеть,  нъ  имать  живота 
вѣчьнаго.  12  в. 

Призвавъ  сътьника.  17  в. 

ПриведошА  къ  нкмоу  глоу- 
ха  и  нѣма.  132  в. 

Нъшѣ  отъпоустиши  рабатво- 
кго.  264  г. 


Изъ  предъидущаго  сличенія  видно,  что  при  однихъ  и  тѣхъ 
же  глаголахъ  употреблепъ  и  сходный  съ  именительвымъ,  и 
сходный  съ  родительнымъ  винительный  падежь. 


Родительный  вмѣсто  вивительнаго. 

§  120.  Въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ,  гдѣ  по  видимому,  винитель- 
ный падежь  сходен ь  съ  родительнымъ,  можно  и  не  принимать 
оный  винительнымъ,  а  находить  прямо  родительный  падежь. 
Такъ  на  пр.  Остром.  192  г.  зьрдштд  сихъ  (въ  поздн.  зряше 
сія)  276  в.  клико  слъішахомъ  бъівъшихъ  въ  Капернаумѣ  (въ 
поздн.  елика  слышахомъ  бывшая  въ  К.).  Такъ  и  въ  Рус- 
комъ  говорится  смотрѣть  чего  либо,  послушать  чего  либо. 
Въ  слѣдующихъ  мѣстахъ  8  в.,  13  г.  имать  живота  вѣчьнааго. 
1 1  в.  живота  вѣчьнааго  имате.  15  6.  въі  мьните  въ  нихъ  имѣти 
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живота  вѣчьнааго,  можно  подразумѣвать:  имѣть  часть  или  долю 
живота  вѣчнаго.  164  в.  аще  любъве  имаате  мсжд*  собою 
(т.  е.  сколько  нибудь  любви).  Сюда  же  относится  изъ  Нестор, 
лѣт.  Мрославъ  же  сѣде  Къіевѣ,  оутеръ  пота  съ  дру- 
жиною своею.  Поли.  собр.  Р.  л.  I.  63.  Вотъ  еще  примѣръ  изъ 
Супр.  рпси.  побѣдимъ  твокго  зълокъзньнааго  нрава.... 
оуслъішАшд  гласа  сего...  и  нъінга  тогорьцѣмъ\]галмоса... 
зьрд  свѣта.  Во  всѣхъ  сихъ  случаяхъ  употребленъ  родитель- 
ный количества. 

Но  по  какой  причин!;  существительное  миръ,  въ  значеніи 
вселенной,  поставлено  въ  родительномъ  падежѣ  въ  слѣдую- 
щихъ  мѣстахъ?  Остром.  12  в.  тако  бо  възлюби  бъ  мира 
49  г.  и  пришьдъ  онъ  обличитъ  мира  о  грѣхѣ.. 

Тоже  и  въ  Поли.  собр.  Р.  лѣт.  1.  60.  всего  міра  оби- 
ходите? 

Къ  сему  близко  подходятъ  слѣдуюшіе  аримѣры  изъ  Пс. 
XII в.  Пс.ЬХХѴІІ.  26.въздвиже  юга  о  небесе. Пс.  ЬХХХѴІІІ. 
13.  сѣвера  и  морга  тъі  съзъда. 

Управленіе  достигательнаго. 

§  122.  Достигательное  окончаніе  неопредѣленнаго  еакло- 
ненія  глаголовъ  дѣйствительныхъ  управляетъ  родительнымъ 
падежемъ  вмѣсто  винительнаго,  какъ  уже  замѣтилъ  Добров- 
скій  въ  §  49  ч.  III  своей  грамматики. 

Вотъ  примѣры  изъ  Остромирова  Евангелія:  идя;  ръібъ  ло- 
витъ — въшьдъ  видѣтъ  възлѣжащиихъ....  чесо  изидосте  видѣтъ. 
трьсти  ли,  и  пр. — приде  видѣтъ  гроба....  изидѣ  сѣгатъ  сѣмеве 
свогаго....    приде    възискатъ   и    спастъ  погыбъішааго....    гако 

придохъ   разоритъ   закона   или    прркъ придошд   обрѣзатъ 

отрочдте....  пришьлъ  кси  погоубитъ  насъ. 

Отрицаніе  не  требуетъ  родительнаго. 

§  123.  Съ  отрицаніемъ  не  всѣ  дѣйствительные  глаголы,  въ 
Церковно-Словенскомъ  языкѣ,  какъ  и  въ  Русскомъ,  требуютъ 
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родительнаго  падежа,  и  правило  это  въ  древнѣйшихъ  памятни- 
кахъ  строже  наблюдается,  нежели  въ  позднѣншпхъ,  гдѣ  пере- 
водчики держались  Греческаго  словосочиненія;  на  пр.  XIV  в. 
Пс.  XIII  и  ЫІ.  I.  Рече  безоуменъ....  нѣстъ  Б~а  (въ  поздн.  нѣсть 
бТъ).  Въ  Пс.  XII  в.  Пс.  СХХѴІ.  I.  ащенегьсъзиждетъдомоу... 
аще  не  гь  стрѣжетъ  града,  (въ  поздн.  домъ....  градъ)  Остром. 
166  в.  не  оставлю  васъ  сиръ  (въ  поздн.  сиры).  273  б.  оуже  не 
не  глнк  васъ  рабъ  (въ  поздн.  не  к  том#  глю  васъ  рабы). 

На  томъ  же  основаніи  глаголъ  ненавидѣти,  какъ  состав- 
ленный съ  отрицаніемъ  не,  управляетъ  родительньшъ  паде- 
жемъ  на  пр.  Остром.  13  а.  ненави дить  свѣта.  42  б.  нена- 
видаи  діпа  свокеа.,  что  и  въ  позднѣйшемъ  текстѣ  сохранено. 
Однакоже  170  в.  възненавидѣшд  ма,  а  не  мене! 

Вотъ  еще  примѣры  употребленія  родительнаго  падежа  вмѣ- 
сто  другихъ  падежей: 

Вмѣсто  винительнаго:  глаг.  простити  въ  Сб.  1076  г.  со- 
чиняется съ  родительньшъ  падежемъ.  откоудоу  оувѣсть 
чл"~вкъ  гако  простилъ  ксть  бТь  грѣховъ  кго....  не  прости 
брата  своего  н~  пѣпязь  длъга. 

Вмѣстотворительнаго:ни  хлѣба  его  насыщ'ш*  ни  воды 
его  напоивъшлъ  (вмѣсто  хлѣбомъ — водою).  Слово  и  покаяніи 
XVI  в. 

Вмѣстомѣстнаго:  или  не  имать  власти  глиньникъ  бер- 
нига.  Апост.  XIV  в.  Рим.  IX.  21  (въ  поздн.  скудельникъ  на 
бреніи). 

Употребленіе  дательнаго  падежа. 

§  124.  Въ  грамматикѣ  Добровскаго,  ч.  III  §  42,  приведены 
многіе  примѣры  употребленія  дательнаго  падежа  вмѣсто  роди- 
тельнаго въ  древнихъ  памятникахъ  языка:  млеко  стаду,  вер- 
си  горамъ,  вино  веселитъ  сердце  человѣкоу,  отъ  отца 
свѣтомъ,  и  пр.  гдѣ  въ  позднѣйшихъ  изданіяхъ  дательный  за- 
мѣненъ  родительньшъ.  Въ  дополненіе  къ  этимъ  примѣрамъ 
можно  привести  изъ  Остромирова  Евангелія:  брата  кмоу 
284  в.  оученикъ  емоу  63  г.  на  двьри  гробоу  17  г.  отъ 
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двьрии  гробоу  18  а.  съшове  свѣтоу.  43  а.  дѣлателк  не- 
правьдѣ.  108  г.  кі»  вратомъ  градоу.  93  а.движеник  водѣ. 
23  а.  въ  главлч  лгълоу.  79  в.  отъ  избъітка  бо  ср~дпоу. 
въ  врѣмд  ждтвѣ.  241  б.  Однакоже  въ  двухъ,  гдѣ  въ  новомъ 
переводѣ  поставлепъ  дательныіі  падежь,  въ  Остр.  Ев.  роди- 
тельный, и  именно,  л.  143  г.  слышании  брании.  144  а.  начдло 
болѣзни  (въ  нов:  слышаыіл  бранемъ, — начало  болѣзнемъ). 

Глаголы,  управляющіе  дательньшъ. 

§  124.  Слѣдующіе  глаголы  въ  Церковно-Словенскомъ  язы- 
кѣ  управляютъ  дательньшъ  падежемъ: 

ХотЬти:  въ  Остром,  кмоуже  колижьдо  хошете.  49  б. 
кмоуже  аще  хощеши.  287  в.  аще  хощеть  кмоу.  190  а. 
милостъіни  хоша  а  не  жрьтвѣ.  65  б. 

Садити:  въ  Остром,  еда  законъ  нашь  садить  члкоу. 
55  б.  слдите  кмоу.  181  г.  да  садить  мироу.  219  б. 

Поносити:  въ  Остром,  поношаста  кмоу.  190  а.  поноси 
невѣрьствию  ихъ  и  жестосрьдию.  205  б. 

Терпѣти:  терпить  же  оубійцамъ  и  татемъ  и  любо- 
дѣемъ.  Кирил.  Іерус.  Оглаш.  XVI  в. 

Надѣгатися:  всему  надѣктся.  I.  Кор.  XIII.  7.  въОбиходѣ 
Церковн.  XIII  в.  (въ  поздн.  вся  оуповаетъ). 

Одолѣти  и  оудолѣти,  съдолѣти:  одолѣ  Святославъ 
Болгаромъ.  П.  собр,  Р.  лѣт.  I.  27.  и  врата  адова  неоудо- 
лѣнкть  ки.  Остр.  281  в.  съдолѣсте  имъ.  I.  Іоан.  IV  4.  в. 
Парем.  1271  года, 

Съжалити,  съзлити  (см.  Словарь). 

Нарѣчія  и  другія  слова  употребляемый  въ  дательномъ  падежѣ. 

§  125.  Имена  числительныя  количественнныя  съглаголомъ 
бъіти  иногда  ставились  въ  дательномъ  падежѣ;  на  пр.  бѣ 
Гсъ  га  ко  тремъдеся темъ  лѣтъ.  Лук.  III.  23.  68  Ев.  I. 
164  г. 

Также  нѣкоторыя  сугдествительныя,  употребляемые  въ  ва- 
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дѣ  нарѣчій  съ  глаголомъ  бъіти,  и  именно  позорь,  поноте- 
ніе,  рлгъ,  смѣхъ,  ч&до,  оукоризна;  на  пр.  позора  бѣ 
ангеломь  и  члвкомъ.  Григ.  Богосл.  XII  в.  бъіхомъ  поно- 
шению соусѣдомъ  нашимъ,  подражанию  и  пороуганию 
соущимъ  окртъ  насъ.  Пс.  ЬХХѴШ.  4.  въ  Псалт.  XII  в.  іако 
чюдоу  быхъ  мъногъімъ.  Пс.  ЬХХ.  7.  тамъ  же.  ругу  бъіхъ 
дьгаволу.  Ефр.  Спр.  XIV  в.  б^де  Іиль  на  погибеліе  и  смѣ- 
ху  во  вся  языки.  Амарт.  Времен,  по  списку  XVI  в.  оуко- 
ризнѣ  бьі  г"жа  ея  предъ  нею.  Быт.  XVI.  4.  оукоризнѣ 
бы  Си  не  я:  тамъ  же  5,  въ  рпси  XV  в. 

Рлгоу  употребляется  и  съ  другими  глаголами  въ  видѣ  на- 
рѣчія;  на  пр.  лице  роугоу  сътворено.  Кирил.  Іерус.  Оглаш. 
XVI  в.  повелѣ  црь  ОСкрыти  ей  лице  и  іавити  ю  ругу. 
Прол.  1432  г. 

Такимъ  же  образомъ  въ  видѣ  нарѣчія  употреблены  въ  да- 
тельномъ  падежѣ: — подъножию,  напр.  положи  врагъі  твои 
подъножию  ногама  твоима.  Остр.  83  а., — брашноу,  на 
пр.  тѣло  кго  даша  звѣремъ  брашне.  Кирил.  Іерус.  Оглаш. 
XVI  в. 

Междуметія  ы,  оувъі  управляли  въ  древнемъ  Церковно- 
Словенскомъ  языкѣ  дательнымъ  падежемъ;  на  пр.  въ  Григ. 
Богосл.  XI  в.  о  новоумоу  съмѣшению,  о  преславьноумоу 
съвъкоуплениоу....  оувъі  видѣнию. 

Дательный  независимый. 

§  127.  Причастія  дѣйствительныя  усѣченныя  принимаютъ 
такъ  называемый  дательный  независимый  или  самостоятельный, 
отвѣтствующій  въ  Греческомъ  языкѣ  таковому  же  родитель- 
ному, а  въ  Латинскомъ  творительному.  Это  сократительный 
образъ  реченіа,  вмѣсто  придаточнаго  предложенія,  начинаю- 
щегося нарѣчіемъ  кг  да  или  мѣстоименіемъ  иже.  На  пр.  изъ 
Остр.  Исоусоу  рожьшоусА....се  влъсви  отъ  въстока  при- 
доша.  251  б.  кще  же  кмоу  далече  сжшоу  оузьрѣ  и  оць 
кго.  118  в.  тѣмъ  же  исходдщемъ  начдтъ  Іис  гл~ати  на- 
родомъ.  276  б.  Здѣсь  измѣнепы  придаточныя  предложенія: 
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кгда  Исоусъ  родисл,  кгда  же  кще  далече  бѣ,  кгда  же  ти  исхо- 
ждаахх.  Въ  слѣдующемъ  примѣрѣ  видно  употребленіе  датель- 
наго  самостоятельнаго,  вмѣсто  мѣстоименія  иже:  Супр.  343  г. 
о  мрьтвѣ  мол  ж  отъ  въсѣхъ  обидя.  прим'шЬ,  отъ  друга 
прѣданоу  бъівшоу,  отъ  оученика  преданоу,  отъ  братид 
изгъпаноу,отъ  своихъ  рабъ  за  оухо  оудареноу,о  мрьтвѣ 
молл.,  ослжденоу  бъівъшоу  отъ  свобожденъіихъ  отъ 
вГего,  и  т.  д.  бмѢсто:  о  мрьтвѣ  молж,  иже  отъ  всѣхъ  обидл 
прим.,  иже  отъ  друга  прѣданъ  бъість.  и  т.  д. 

Дательный  независимый  ие  былъ  чуждъ  и  старинному  Рус- 
скому языку,  ибо  лѣтописны  весьма  часто  его  употребляютъ; 
на  пр.  князю  Святославу  възрастъшсо  и  възмужавшю, 
нача  вой  совокупляти....  бившемъся  обоимъ,  одолѣ  Свя- 
тославъ  Болгаромъ.  Поли.  собр.  Р.  лѣт.  I.  27.  и  бывши 
нощи,  подъидоша  противу  собѣ.  72.  и  шестому  дни 
наставши),  болну  сущю  вельми,  приде  къ  нему  Свято- 
слава 80. 

Употреблееіе  вішительнаго  падежа. 

§  128.  Винительный  употребленъ  вмѣсто  дательнаго.  Остр. 
186  в.  197  г.  чьтоже  сътворх  Іиса  нарицаемаго  Ха  (въ 
поздн:  что  же  сотворю  1с&  глаголемомъ  Х^#). 

Винительный  употреблялся  иногда  вмѣсто  творительнаго. 
Въ  Остр,  иже  колиждо  напоить  кдиного  отъ  малъіихъ 
сихъ  чаш^  стоуденъі  водъі.  68  а.  иже  бо  аще  напоить 
въі  чаш^  водъі.  249  а.  Въ  Псалт.  XII  в.  оусъноушд  сънъ 
свой.  Пс.  І^ХХѴ.  б.  Въ  ветхозав.  кн.  XV  в.  той  тя  обладав*. 
Быт.  III.  ее.  (въ  поздн.  изданіяхъ  всѣ  сіи  мѣста  имѣютъ  твори- 
тельный падежь:  чашею,  сномъ,  тобою. 

Также  съ  предлогомъ  въ:  въ  Ев.  XIII  в.  Мат.  XXIII.  18.  и 
иже  аще  кльнеться  въ  олтарь  ничтоже  ксть  а  иже 
кльнеться  въ  даръ,  и  т.  д.  22  кльнъійся  въ  нбо  кльнеть- 
ся въ  прістолъ  Бжии  и  въ  сѣдящаго  на  немь,  (въ  поздн. 
олтаремъ,  —  даромъ,  —  престоломъ  бжіимъ  и  сѣдящимъ 
на  немъ). 

Въ  слѣдующихъ  же  примѣрахъ  винительный   падежь    съ 


—   125  — 

предлогомъ  въ  употребленъ  вмѣсто  дательнаго  съ  предлогомъ 
къ:  тече  Авраамъ  въ  кравы.  Быт.  ХѴШ.  7.  Ветх.  зав.  кн.  XV 
в.  (Гнове  же  Іаковли  влѣзше  въ  іѵГртвеця.  Быт.  XXXIV.  27. 
Тамъ  же  (въ  нов.  изд.  ко  кравамъ, — вввдоша  къ  побіеынымъ). 

Винительный  съ  предлогомъ  въ  употребленъ  также  вмѣсто 
мѣстнаго  съ  предлогомъ  о;  на  пр.  въ  чрѣсла  прѣпога  сани.  Григ. 
Богосл.  XI  в.  прѣпогасаны  измѣчтаныимъ  въчрѣсла  ихъ. 
Іезек.  XXIII.  14.  рос.  XVI  в,  (въ  печат.  пестротами  о  чреслѣхъ 
евоихъ).  прѣпогасани  въ  перси  погасъі  златъі.  Апок.ХІѴ  в. 
гл.  XV.  6.  (на  персехъ).  правдою  препогасанъ  въ  чресла 
свога,  истиною  обитъ  в  ребра  свога.  Исаі.  XI.  5.  въ  Парем. 
XIV  (в.  печ.  препоясанъ  правдою  «  чреслѣхъ  евоихъ  и  исти- 
ною «бвитъ  по  ребрамъ  своимъ). 

Винительный  съ  предлогомъ  по  иногда  замѣняетъ  въдрев- 
немъ  Церковно-Словенскомъ  языкѣ  позднѣйшее  употребленіе 
дательнаго  падежа  съ  симъ  же  предлогомъ.  Такпмъ  образомъ 
въ  Остром,  по  мѣста.  82  б.  144.  а.  соотвѣтствуетъ  поздн.  по 
мѣстомъ  и  Греч,  хата  то'тсои;.  Въ  Сб.  1073  г.  прикмлнк  же 
и  вса  бікии  ради  благодѣти  по  врѣмена  и  по  мѣста  на 
извештевик  блговѣріга  и  еуаггельскаго  житига  съби- 
равъшагасд  съборы. ...  вѣдоможе  да  бжде  гако  и  они 
быша  по  мѣста  събори.  Въ  Шестодневѣ Іо.  Екс.  по  многаж 
мѣста  и  подлъгъ  моря  бывают....  по  миога*  мѣста  во 
оученіи  его  сица  въмѣшева  соут. ...  по  развая  мѣста 
извнваетъея.  Вь  Прор.  XV  в.  Исаіи  IX.  22.  азъ  гь  по  вре- 
мена събер^;  га.  (хата  хаіроѵ,  по  времени).  Іезек.  ХЬѴ  в.  по- 
колѣна  ихъ (хатасръХафситмѵ,  по  племенемъ  своимъ).  Въ  Апост. 
XIV  в.  Дѣян.  II.  46.  ломяше  по  домъі  хлѣбъі.  (по  домомъ 
хлѣбъ). 

Винительный  падежь  съ  предлогомъ  съ  въ  Церковно-Сло- 
вевскомъ  языкѣ  какъ  и  въ  Русскомъ  показываетъ  предметъ, 
коего  объятность  или  цѣна  служитъ  мѣриломъ  другому  предме- 
ту. Употребленіе  сего  образа  выраженія  въ  дальнѣйшихъ  па- 
мятникахъ  языка  гораздо  чаще  встрѣчается,  нежели  въ  поз- 
днѣйшихъ,  гдѣ  оное  едвали  когда  навти  можно,  потому  что  пе- 
реводчики  держалися  Греческаго   текста,  въ   которомъ   вѣтъ 
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опаго.  Вотъ  примѣры:  Григ.  Богосл.  XI  в.  ие  пагпігіілице 
ни  ст>  ризл  или  съхлѣбъ  нѣкокму  старѣишиньствовати. 
ІАТ^саоѵ  арт«  хаі  і|латі#  тсрб;  то  хсйт^еіѴіси  ^итсороиѵте^.  Вет- 
хозав.  кн. XV в.  Лев.  V.  7.  аще  ли  не  можеть  роука  егоспо- 
стигнЬ'ти  съ  овцоу  (въ  печ.  довольства  иміти  на  овцЛ).  XII.  8. 
аше  ли  не  постигнетъ  рука  ея  съ  агпецъ  (въ  печ.  аще  же 
не  обрящетъ  р^ка  довольнаго  на  агнца).  Осіи  VIII.  7.  съ  горсть 
не  имыіі  силы  да  створить  мхкх  (въ  печ.  рукоять  не  имущая 
силы  еже  сотворити  м&'к#).  Шестодн.  Іо.  Екс.  не  тъчию  съ 
сию  тварь  имъі  силоу.  Кормч.  XIII  в.  аще  черньць  прине- 
сет ь  въ  манастъірь  любо  и  до  кентинаря,  да  не  имать 
власти  Си  него  ни  съ  власъ.  Ефр.  Спр.  XV  в.  не  хощ# 
держати  СС  своего  имени  га  ни  съ  единъ  власъ.  Въ  рпси 
Толст.  I.  13,  не  имам  токмо  съ  нагадепіе  Г  м*ж. 

Употребленіе  творительнаго  падежа. 

§  129.  Творительный  падежь  употребленъ  вмѣсто  имени- 
тельнаго  и  винительнаго  въ  выраженіяхъ  оунотою,  дѣвою, 
которыя  можно  считать  какъ  бы  нарѣчіями;  па  пр.  Ветхоз.  кн. 
XV  в.  Быт.  XXXVII,  2.  се  оунотою  (въ  печ.  юнъ  сын)  Амарт. 
Времен,  по  сп.  XVI  в.  ибо  Авель  оунотою  и  праведенъ  сы 
(изъ  Хроногр.  Малалы:  тгар^еѵо?  те  хаі  ЬЫсио^).  Апок.  XIV  в. 
гл.  XIV  в.  оунотою  бо  суть  (въ  печ.  зане  дѣвственници  с#ть). 
Въ  рпси  XV  в.  Левит.  XXI.  13.  сии  женК  дѣвою  ѵй  людии 
своихъ  да  поиметъ  (печ.  сей  въ  жен^  дѣв^  о  рода  своего  да 
пойметъ).  Суд.  XIX.  24.  се  дщи  мога  дв"~6ю  (се  дшерь  моя 
дѣва)  XXI.  12,  обрѣтоша. ...  у"  дѣвиць  дѣвою  (четыреста 
отроковицъ  дѣві).  Въ  Корчм.  XIII  в.  приложиися  двци 
двою. 

Творительнымъ  падежемъ  управляютъ  въ  древнемъ  Цер- 
ковно-Словенскомъ  языкѣ  глаголы  срамитися,  стъідитися, 
коритися,  оукорятися,  р^гатися,  клятися,  пещися, 
пъвати,  оупъвати;  на  пр.  срамишяся  житьницами.  Григ. 
Богосл.  XI  (въ  Греч.  атго^г]хо«,  въ  именит.),  ближний  мои 
стъідяться  мною...  вси  чГлвци  мною  кльноуться,  смѣхъ 
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бо  ксть  оунотамъ,  оукоряющимъся  мною.  Кирвл.  Туров. 
Слова,  коритися  начноуть  мною.  I  Цар.  XXXI.  4,  въ  рпси 
XV  в.:  въ  другомъ  спискѣ  поругаются  мною,  кто  ся  нъінѣ 
толма  печеть  овьцами  Хсовами,  клма  же  с*  печааше 
Игаковъ  овцами  тстьнями.  Златостр.  XII  в.  своими  грѣхъі 
пьцися.  тамъ  же.  аще  бо  начьноу  пъвати  богатьствъмь. 
Златостр.  XII  в.  поваете  тлѣнъіми  гако  пребывающими. 
Псалт.  толк.  Ѳеодорита.  Толк,  къ  Пс.  ХЬѴШ.  7.  оупъваю- 
щимъсобога.Остр.  239  а.  гако  неоудобь  ксть  оупъвающи- 
имъ  богатьствъмь  въ  цр*тво  бікик  въніітіі.  Ев.  XIII  в. Марк. 
X.  24.  Однакоже  оуповати  управляетъ  также  винительнымъ  съ 
предлогомъ  на,  какъ  и  въ  позднѣйшемъ  языкѣ  на  пр.  въ 
Остр.  190  а.  199  г.  оупъва  на  Б~а.  15  г.  на  него  же  въі 
оупъвасте. 

Глаг.  оударити  въ  значеніи  повалить  на  землю,  управ- 
ляетъ также  творительнымъ;  на  пр.  оудариша  собою  о 
перстьную  землю.  Стихир.  6  авг.  да  еще  твой  мужь 
ударить  моимъ.  Поли.  собр.  Р.  л.  I.  52.  отъ  дѣтьства  бо 
его  нѣсть  кто  имъ  ударилъ....  и  удави  Печенѣзина  въ 
руку  до  смерти  и  удари  имъ  о  землю.  Тамъ  же  53. 

Употребленіе  мѣстнаго  падежа. 

§  130.  Местный  падежь  безъ  предлога  употребляется,  го- 
воря о  мѣстѣ  или  времени.  На  пр.  въ  послѣсловіи  Остроми- 
роваЕвангелія:  самъ  жеИзяславъкънязь правлгааше  столъ 
бііа  своего  Мрослава  Къіевѣ,  а  брата  своего  столъ  по- 
ручи правити  близокоу  своему  Остромироу  Новѣгородѣ; 
въ  текстѣ:  73  в.  исцѣлѣ  отрокъ  томь  часѣ.  88  б.  исцѣлѣ 
дъщи  кго  томь  часѣ.    116  ч.  идеть  къ  нкмоу  полоунощи. 

Такимъ  же  образомъ  существительныя  веснѣ,  лѣтѣ,  зимѣ, 
въ  видѣ  нарѣчій,  употреблялись  въ  мѣстномъ  падежѣ. 

Говоря  о  женитьбѣ,  существительныя  женѣ,  невѣстѣ,  упо- 
треблялись въ  мѣстномъ  падежѣ;  на  пр.  и  даю  женѣ.  Быт. 
XVI.  3.  въ  рпси  XV  в.  (печ.  даде  ю  въ  жен&).  дажь  ми  ю 
женѣ.  Прол.  Генв.   16.  рпси  1432  г.  хощю  тя  пояти  себѣ 
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женѣ.  Поли.  Собр.  Р.  л.  I.  26.  X  ъ  бо  избьра  тя  себе  иевѣ- 
стѣ.  Псалт.  толк.  XII  в. 

Глаголы,  уоравляющіе  мѣстпымъ  падежемъ,  сложены  по 
большой  части  съ  предлогомъ  при;  на  пр. 

Приближатися:  приближакмъся  Бозѣ.   Апост.  рпси  къ 

Евр.  V.  13.  приближитеся  горахъ  вѣч- 

ныихъ.  Мих.  II.  9.  въ  Пророч.  XV  в.   жи- 

вотъ  мой   адѣ   приближися    Мин.    рпс. 

Окт.  18.  приближающаагося  свииылхъ 

кальнахъ.  Сб.  1076  г.  44. 
Ііригвоздити:     пригвозди  страсѣ  твоемь  плъті.  нашх. 

Часосл.  старопеч. 
Прикасатися:    прикасакться    кмь.    Остром.    222   г.    не 

прикасакть  бо  ся  ИоудеиСамарѣнехъ. 

30  б.   къто  прикоснжся  ризахъ  моихъ. 

243  в. 
Прилежати:  прилежи   кмь.    Остром.    103  в.   Прилежи 

дѣлѣ  своемь.  Прол.  окт.   30,  въ  спискѣ 

1432  г. 
Приложити:  можеть  приложититѣлесисвокмьлакъть. 

Остр,  62  в. 
Приложитися:  приложися  скотѣхъ.  Пс.  ХЕЛІІ.    13.  въ 

Псалт.  XIV  в. 
Прильпнхти:  ььзыкъ  мой  прильпе  гортани  монмъ.  Пс. 

XXI.  16:  тамъ  же. 
Прилѣпитися:прилѣпися  кдиномъ  отъ  житель.  Остром. 

118.  а. 
Примѣшатися:  бездобь  примѣшаешися  мнисѣхъ.  Прол. 

Окт.  26  въ  сп.  1432  г.  примѣшайся  емь. 

Прит.  XX.  2.  Остром,  изд. 
Принудити:  ни  единое  мя  зло. ..не   може  принудити 

вторѣмъ  брацѣ.  Прол.    нояб.    5.  въ  сп. 

1432  г. 
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Приобщитися:  ниже  приобщайся  ч!>жихъ  грѣсБхъ. 
Приписовати:  безвиньны*  звѣздахъ  пріпісаваеши  вин^. 

Кирил.  Іерус.  Оглаш.  по  сп.  XIII  в. 
Приравьнитися:  къто  бо  приравьнитися  Бзѣ  можеть. 

Псалт.  толк.  XI  в. 
Пристлпити:  пристоупивъ  идолѣхъ.  Псат.  толк.  XII  в. 
Приступится:  да  не  приступится  грѣсѣ  его.  Цар.  лѣт. 

242. 
Присѣдѣти:  присѣдять  мънѣ.  Остром.  70  в. 
Притъкнутп:аще  не  приткнете  послоусѣхъ.  Кормч.рпс. 

Зак.  Ц.  Конст.  гл.  2.  Прав.  1. 
Причьтатися:  причтахся  дьгаволѣ.  Прол.  янв.  21.  въ  сп. 

1432  г. 
Причящатися:  причащаіасямлецѣ.  КъЕвр.Ѵ.  13.  въАпост. 

XIV  в.законѣ  нномь  причастисе.  КъЕфр. 

VII.  13,  въ  Даміановомъ  Апост.  хотящи"- 

ся  причасти1  тѣлѣ  и   крови  га  нашег. 

Прол.  дек.  25  по  сп.  1 432  г. 
Также  нѣкоторые  глаголы,  сложные  съ  предлогомъ  на;  и 
именно: 

Надѣгатися:   надѣйтеся   старѣйшннамъ.   Мих.   VII.  5. 

Острож.  изд.   Надѣюшиися  силѣ  своки. 

Пс.  ХЬѴІІІ.  7.  въ  Псалт.  XIV  в. 
Належати:  не  належи  имѣніи  своемъ.  Сир.  V.  I.  Остром. 

изд.       * 
Нападати:  іако  нападахоу  кмь  хотяще  прикоснутися 

кмь.  Марк.  III.  10.  въ  Ев.  ХІІ  в. 
Наслаждатися :  наслажашеся    духовныхъ  словесѣхъ. 

Ст.  кн.  1.  250. 
и  съ  другими  предлогами: 

Зазирати,  зазьрѣти:  зазирати  свокмь  напрасньствѣ.  Сб. 

1076  г.  389.  незазри  кмь.  Сб.  1076  г.  312. 

врачи    зазьрить    нѣкъто.    Григ.    Богол. 

XI  в. 

9 
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Обязатися:  обязакться  жизньнъіхъ  дѣлехъ.   2  Тим.  II. 

3.  въ  Обиходѣ  Цер.  ХШ  в. 
Пооучитися:  пооучися    брате  глѣхъ  сихъ.   Ефр.  Сир. 

XIV  в. 
Оутъкнхтися:  зълага  оутъкноуться  кмь.  Исаі.  III.  71. 

ср^дце  безоумнъіхъ  оутъкнеться  клят- 

вахъ.  Притч.  XII.  23.  въ  Парем.  1271  г. 

Слѣдующіе  же  два  глагола,  не  сложные  съ  предлогами, 
управляютъ  также  мѣстнымъ  падежемъ. 

Висѣти:  блихъ  судбахъ  висить.  Апок.  Толк.  XIV  в. 
Вязити:  овцю  по  оба  рогавязащю  дубѣ  рекомемь  са- 
векъ.  Ефр.  Сир.  XIV  в. 

Добровскій  въ  §  47.  ч.Ш,  приводитъ  примѣры  изъОстрож- 
скаго  цздаиія ,  прилагательныхъ  цриклоненъ,  прилепеиъ, 
управляющихъ  мѣстнымъ  падежемъ:  гаже  не  бяше  прилепна 
м&жѣхъ.  Числ.  XXXI.  35.  борове  не  приклонни  вѣяхъ 
его  и  еліе  не  бысть  приклонио  (Зраслѣхъ  его.  Іезек.  XXX. 
8.  Къ  симъ  можно  присовокупить  довольнъ:  въ  Кормч.  XIII  в. 
имаши  свок  подроужнк  и  томь  довольнъ  боуди.  Даже 
существительное  причастникъ,  какъ  производное  отъ  глаг. 
причаститися,  управляетъ  мѣстнымъ  падежемъ.  Прол.  нояб. 
2  въ  сп.  1432  г.  причастникъ  бываеть  Бозѣ.  Виновьнъ 
управляетъ  также  мѣстнымъ  педежемъ.  Григ.  Богосл.  XI  в.; 
кмьже  ино  ничьтоже  тако  гакоже  крамола  виновна  к. 

При  глаголѣ  жити  мѣстный  падежь  съпредлогомъ  о,  упо- 
треблен ь  вмѣсто  творительнаго:  Житіе  Василія  Великаго  XIII  в. 
о  водѣ  и  и  зельи  живъііі  (т.  е.  питался  водою  и  зеліемъ). 

Раздѣленіе  предлогом,  по  значеніямъ  ихъ. 


§131.  Предлоги,  управляющіе  падежами,  могутъ  раздѣлены 
быть  въ  Церковно-Словенскомъ  языкѣ,,  какъ  въ  Русскомъ,  на — 

I.  Движительные,  показывагощіе  мѣсто  откуда  идетъ, 
или  гдѣ  начинается  что  либо. 
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II.  Установительные,  показывающіе  мѣсто,  куда идетъ, 
или  гдѣ  оканчивается  что  либо. 
Къ  установительиымъ  принадлежать  также  предлоги,  пока- 
зывающіе  мѣру  или  величину. 

III.  Мѣстительные,  показывающіе  мѣсто,  гдѣ  происхо- 
дить или  гдѣ  находится  что  либо. 
Къ  мѣстительнымъ  принадлежать  предлоги  совокупитель- 
ный (съ)  и  лишительный  (безъ). 

Предлоги,  управляющее  родит,  падежемъ. 

§  132.  Родительнымъ  падежемъ  управляютъ  предлоги: 

Движительные  изъ,  изъза,  исподъ,  отъ,  съ. 
Установительный  до. 
Мѣстный  оу  и  лишительный  безъ. 
Сложные  предлоги  изъза  и  исподъ  въ  Церковно-Сло- 

венскомъ  мнѣ  не  встрѣчались;  однакожь  они  могутъ 

встрѣтиться. 

Изъ  въ  Остром.  Ев.  большею  частію  пишется  безъ  ъра, 
слитно  съ  послѣдующимъ  словомъ,  которымъ  управ- 
ляете извипограда,  изграда,  изгробъ,  измене,  из- 
мрьтвъіхъ,  изнарода,  изнкго,  изънкіа,  изочесе, 
изоустъ,  истебе.  Только  дважды  предъ  о  и  однажды 
предъ  ю,  сохраненъ  ъ:  изъ  облака,  изъ  отрочины, 
изъ  юности. 

Родительнымъ  падежемъ  управляютъ  также  варѣчія,  упо- 
требляемыя  въ  видѣ  предлоговъ:  близъ,  искрь,  іадѢ,  запять, 
означающія  близость.  Они  употребляются  одно  вмѣсто  другаго 
и  принадлежать,  можетъ  быть,  разнымъ  діалектамъ. 

въскрай,  вьрьхоу,  около,  окрьстъ,одеснлк;,ошоу- 
\%\%,  посрѣдѣ,  вън^трь,  подъль,  подлъгъ,  прѣ- 
жде,  послѣди,  въслѣдъ,  означающія  разныя  сторо- 
ны и  направленія; 

кромѣ,  развѣ,  свѣнѣ,  показывающія  исключеніе  изъ 
сказу  емаго. 
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дѣліл,  дѣльма,  галіа,  ради,  радьма,  цѣщя,  оуие,  одно- 
энаменательныя  парѣчія,  показываютія  предметъ  въ 
пользу  коего  что  либо  дѣлается,  вѣроятно  принадлежать 
разнымъ  діалектамъ.  Оии  всѣ,  кромѣ  оуне,  суть  послѣ- 
положительныя. 

Нарѣчіе  кромѣ  также  иногда  полагается  послѣ  слова,  ко- 
торымъ  управлястъ,  на  пр.  их  же  кромѣ  никтоже  уз- 
ритъ  Господа.  Евр.  X.  15.  54. 

Добровскіп  справедливо  замѣтилъ  въ  §  53,  ч.  III,  о  нарѣчіи 
в'слѣдъ  и  о  другихъ  нарѣчіяхъ,  составленныхъ  изъ  существи- 
тельнаго  съ  предлогомъ,  что  управленіе  родительнымъ  паде- 
жемъ завысить  въ  нихъ  отъ  существительнаго,  изъ  коего  они 
составлены.  Сущ.  слѣдъ,  край,  среда,  и  т.  под.,  управляютъ 
сами  по  себѣ  родительнымъ  падежемъ  другаго  существительна- 
го, а  потому  сохраняютъ  это  управленіе  и  тогда,  когда  они  са- 
ми въ  винительномъ  или  въ  датсльномъ  падежѣ  управляются 
предлогами:  въслѣдъ,  въскрай,  посрѣдѣ,  и  т.  д. 

Добровскій  (въ§59ч.Ш)  полагаетъ  еще  за  въ  числѣ  пред- 
логовъ,  управляющихъ  родительнымъ  падежемъ,  ссылаясь  на 
нарѣчіе  заоутра,  составленное  изъ  за  и  родит,  п.оутра  и  при- 
ведя примѣръ  изъ  Смотрицкаго  Грамматики:  за  царя  Кон- 
стантина и  матере  его  Елены;  но  одно  слово  заоутра  не- 
достаточно къ  утвержденію  этого  положенія,  а  за  царя  Кон- 
стантина есть  полон измъ  и  сербизмъ,  чуждый  Церковно-Сло- 
венскому  языку. 

Предлоги,  управляющіе  дателышмъ  падежемъ. 


§  133.  Дательнымъ  падежемъ  управляютъ  предлоги: 

Устаповительный  къ; 

Мѣстительный  по; 

и  нарѣчія  предложныя:  въпрѣкъі,  против^,  слпротивъ, 
прѣмо  или  прямо,  прѣмъі  или  прямъі. 

Въ  поздиѣйшемъ  языкѣ  против &  и  прямо  управляютъ 
родительнымъ  падежемъ;  но  въ  древнѣйшихъ  памятни- 
кахъ  всегда  дательнымъ;  на  пр.  Остром.  65  г.  изиде 
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противх  ИГсови.  85  г.  изидошд  противж  женихоу 
и  невѣстѣ.  (поздн.  въ  обоихъ  мѣстахъ:  въ  срѣтеніе)  84 
б.  овомоу  дасть  пять  талантъ,  овомоу  же  дъва, 
овомоу  кдинъ,  комоуждо  против;?;  силѣ  своки  (въ 
позд.  против^  силы  его)  140  в.  идѣта  въ  вьсь  іаже 
ксть  прѣмо  вама.  Здѣсь  и  въ  позднѣйш.  прямо  вама; 
но  202  в.  сѣдяшти  прѣмо  гробоу,  въ  поздн.  прямо 
гроба. 

Предлоги,  управляющіе  винительнымъ  падежемъ. 

§  134.  Винительнымъ  падежемъ  управляютъ  предлоги: 
Установительные:  въ,  възъ,  за,  на,  надъ,  о  (объ),  подъ, 
показывающіе  предѣлъ,  и  по,  съ,  показывающіе  мѣру. 

Добровскій  различаетъ  предлоги  о  и  объ,  полагая,  что 
объ  управляетъ  винительнымъ,  а  о  мѣстнымъ  падежемъ; 
но  этого  различія  не  существовало.  Какъ  о,  такъ  и  объ 
управляетъ  и  винительнымъ  и  мѣстнымъ  падежемъ,  бу- 
дучи въ  первомъ  случаѣ  установительнымъ,  во  второмъ 
случаѣ  мѣстнымъ  предлогомъ. 
Предлогъ  про  въЦерковно-Словенскомъ  языкѣ  употребляет- 
сятолько  слитно  съ  глаголами  и  именами,  на  пр.  проглаго- 
лати,  продати,   пророкъ,  и  пр.  Но  въ  старинномъ  Рус- 
скомъ,  какъ  и  въ  новѣйшемъ,  ставится  такъ  же  отдѣльно, 
управляя  винительнымъ  падежемъ;  на  пр.  Поли.  Сбор.  Р. 
лѣт.   1.  104.  Святополкъ  про  волость  же  ци  не  оуби 
Бориса  и  Глѣба.  Слово  о  П.  Игор.  начаша  князи  про 
малое  се  великое  млъвити. 
Мимо,  возлѣ  (возлѣ),  подлѣ  въ  позднѣйшемъ  языкѣ  управ- 
ляютъ родительнымъ,  но  въ  древнѣишемъ  винительнымъ.  На 
пр.  Поли.  Собр.  Р.  лѣт.    1.   10.  идоша  Угри  мимо  Кіевъ. 
115.  бѣжаша  возлѣ  Санъ.  143.  и  сташа  възлѣ  Лыбедь. 
135.  идоша  обои  подлѣ  рѣку.  Дан.  иг.  пут.  и  туда  есть 
путь  все  итти  подлѣ  великое  море  по  полю. 

Нарѣчіе  подлъгъ,  управляющее  родительнымъ  падежемъ, 
какъ  выше  сказано,  управляетъ  также  и  винительнымъ.  На  пр. 


( 
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Исаі.  ХЫѴ.  4.  въ  рпси  XV  в.  акы  врьба  под лъгъ  рѣк*  те- 

кдщх. 

Предлоги,  управляющіе  творительнымъ  падежемъ. 

§  135.  Творительнымъ  падежемъ  управляютъ  предлоги: 

Мѣстные  за,  надъ,  подъ,  прѣдъ,  и  нарѣчіе  мсжда; 
Совокупительный  съ. 

Предлоги,  управляющіе  мѣстнымъ  падежемъ. 

§  136.  Мѣстнымъ  падежемъ  управляютъ  предлоги  мѣсти- 
тельные:  въ,  о,  по,  при,  какь  и  въ  позднѣйшемъ  Русскомъ 
языкѣ. 
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